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NL Communautair Bureau voor plantenrassen • Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

PL Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin • Urzędowa Gazeta Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin

PT Instituto Comunitário das Variedades Vegetais • Boletim Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

RO Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante • Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante

SK Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín • Úradný vestník Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín

SL Urad Skupnosti za rastlinske sorte • Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

FI Yhteisön kasvilajikevirasto • Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

SV Gemenskapens växtsortsmyndighet • Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu



4•2010 15|08|2010

BG V tozi bro$i e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.05.2010g. do 30.06.2010g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.05.2010 al 30.06.2010 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.05.2010 do 30.06.2010(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.05.2010 til den 30.06.2010 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.05.2010 bis 30.06.2010(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.05.2010 kuni 30.06.2010 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα έκδoση περιέχει πληρoϕoρ́ιες για τη χρoνική περ́ιoδo απó 01.05.2010 έως και 30.06.2010(Σελ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.05.2010 to 30.06.2010(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.05.2010 au 30.06.2010 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.05.2010 al 30.06.2010 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.05.2010 l̄ıdz 30.06.2010(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.05.2010 30.06.2010 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.05.2010 és 30.06.2010 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.05.2010 sat-30.06.2010(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.05.2010 tot en met 30.06.2010(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.05.2010 do 30.06.2010(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.05.2010 a 30.06.2010, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.05.2010 - 30.06.2010(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.05.2010 do 30.06.2010(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.05.2010do 30.06.2010(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.05.2010 - 30.06.2010(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.05.2010 - 30.06.2010(Sida 23)
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Πίνακας IX.1 : Πρoσϕυγές . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
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XI nodaļa : CPVO klientu datu bāzes informācija
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12
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4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
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7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo I: Aιτήσεις / Πίνακας I.1: Aιτήσεις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σελ́ιδα 27)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Hµερoµην́ια άιτησης
3: Hµερoµην́ια πρoτεραιóτητας (ενδεχoµένως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς
6: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

7: Πρoσωρινή περιγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)
1: File number
2: Date of application
3: Date of priority (if any)
4: Applicant
5: Breeder
6: Procedural representative (if any)
7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)
1: Numéro de dossier
2: Date de demande
3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur
5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)
7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)
1: Numero di pratica
2: Data della domanda
3: Data della priorità (eventuale/i)
4: Richiedente
5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)
1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums
3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs
5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)
1: Byla numeris
2: Paraiškos data
3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas
5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)
7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)
1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma
3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező
5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)
7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijorità (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja
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NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente
5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)
1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant
5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Acanthus L.

2010/1164 07/06/2010 02133 04819 00441 whitewater

Aglaonema simplex (Blume) Blume x A. brevispathum (Engl.) Engl.

2010/1037 20/05/2010 06190 06190 01903 kk9004

Allium porrum L.

2010/1128 28/05/2010 26/06/2009 00072 00072 e 70.0535

2010/1199 14/06/2010 05170 05170 nun 10051 lel

2010/1200 14/06/2010 05170 05170 nun 10061 lel

2010/1201 14/06/2010 05170 05170 nun 10071 lel

2010/1202 14/06/2010 05170 05170 nun 10081 lel

2010/1203 14/06/2010 05170 05170 nun 10091 lel

Allium fistulosum L.

2010/1210 14/06/2010 00683 00683 hi 08 050

2010/1211 14/06/2010 00683 00683 hi 08 527

Alstroemeria L.

2010/1048 12/05/2010 06450 06450 gaholla

Angelonia angustifolia Benth.

2010/1243 21/06/2010 00089 05169 00441 anbluim

Anthurium andreanum-Grp.

2010/1173 09/06/2010 01347 01347 anthfuco

2010/1174 09/06/2010 01347 01347 anthgubo

2010/1175 09/06/2010 01347 01347 anthguca

2010/1176 09/06/2010 01347 01347 anthuhob

2010/1177 09/06/2010 01347 01347 anthopoc

2010/1178 09/06/2010 01347 01347 anthares

2010/1179 09/06/2010 01347 01347 anthisa

2010/1180 09/06/2010 01347 01347 anthahoto

2010/1181 09/06/2010 01347 01347 anthatom

2010/1182 09/06/2010 01347 01347 anthkinzo

2010/1183 09/06/2010 01347 01347 anthikub

2010/1184 09/06/2010 01347 01347 anthilajo

2010/1185 09/06/2010 01347 01347 anthileka

2010/1186 09/06/2010 01347 01347 anthinwom

2010/1247 21/06/2010 01347 01347 anthkinaq

2010/1248 21/06/2010 01347 01347 anthilofo

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/1084 20/05/2010 00402 00491 00443 g14 - candida - 2 - 101

2010/1085 20/05/2010 00402 00491 00443 g14-g10-8-17-5-106

2010/1086 20/05/2010 00402 00491 00443 g15-g13-8-29-7-5-999

Aster novi-belgii L.

2010/1275 28/06/2010 00291 00831 00423 mf8
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1 2 3 4 5 6 7

Avena strigosa Schreb.

2010/0937 04/05/2010 06818 06819 pratex

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0939 05/05/2010 00856 00856 00420 bbdrasun

2010/0940 05/05/2010 00856 00856 00420 bbdrasopi

2010/0941 05/05/2010 00856 00856 00420 bbdrawhiblu

2010/0956 11/06/2010 06980 06980 00003 lydia

2010/1204 14/06/2010 06980 06980 00003 sara

Begonia boliviensis A. DC.

2010/0553 05/03/2010 05175/05176/05177 01511 01110 sherbet bon bon

2010/0554 05/03/2010 05175/05176/05177 01511 01110 dark leaf red

Berberis ×media Groot.

2010/1140 01/06/2010 06654 06654 01689 ber-l_vp

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2010/1258 23/06/2010 02/07/2009 00072 00072 e 51.r4408

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2010/1209 14/06/2010 02887 02887 02318 ob05591

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0896 03/05/2010 00183 01131/05797 slm 137103

2010/0954 05/05/2010 03304 03304 lo5r5_0271

2010/0955 05/05/2010 03304 01540 bn597

2010/0978 07/05/2010 01176/03361 01677 gr940-104

2010/0979 07/05/2010 03361/01176 01677 exsc05-128

2010/1046 28/04/2010 04288 04288 raw 1038-047

2010/1047 28/04/2010 04288 04288 raw 1053-032

2010/1225 17/06/2010 00143 00143 ls 3701

2010/1265 23/06/2010 00044 05145 05145 1976-202

Bromus catharticus Vahl var. catharticus

2010/0952 05/05/2010 03304 03304 brcc176-6-1

Campanula portenschlagiana Schult.

2010/1273 28/06/2010 02849 05883 pkmp09

2010/1274 28/06/2010 02849 05883 pkmp08

Capsicum annuum L.

2010/1041 11/05/2010 00072 00072 e 41.17236

Chrysanthemum L.

2010/0803 06/04/2010 01607 01607 stamnicejau

2010/0804 06/04/2010 01607 01607 stamatquemau

2010/0980 07/05/2010 02557 03891 00423 db 32882

2010/0981 07/05/2010 02557 03891 00423 db 33711

2010/1103 25/05/2010 00852 00852 03823 sf4461

2010/1120 27/05/2010 00852 00852 03823 sf4232

2010/1121 28/05/2010 00852 00852 03823 sf4163

2010/1122 28/05/2010 00852 00852 03823 sf4196

2010/1123 28/05/2010 00852 00852 03823 sf4197

2010/1124 28/05/2010 00852 00852 03823 sf4198

2010/1125 28/05/2010 00852 00852 03823 sf4458

2010/1187 10/06/2010 03602 01653 00423 yellow yodurango

2010/1240 21/06/2010 00025 00025 64718

2010/1295 30/06/2010 00025 00025 40799 r457
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1 2 3 4 5 6 7

Clematis L.

2010/1192 21/06/2010 02219 02219 03305 zoang

2010/1193 21/06/2010 02219 02219 03305 zospi

Clematis patens C. Morren & Decne.

2010/1100 18/06/2010 06481 07004 01110 tae (ren tanaka)

Cucumis melo L.

2010/1169 07/06/2010 04075 04075 02329 gal 111-1032

2010/1170 07/06/2010 04075 04075 02329 gal 111-1033

2010/1171 07/06/2010 04075 04075 02329 px 11152660

2010/1233 21/06/2010 04075 04075 02329 hdo 39-3502

2010/1234 21/06/2010 04075 04075 02329 hdo 39-3501

2010/1235 21/06/2010 04075 04075 02329 ps 03935152

Cucurbita pepo L.

2010/1167 07/06/2010 04075 04075 02329 leb48-4101

2010/1168 07/06/2010 04075 04075 02329 zgy 130-1072

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2010/1137 31/05/2010 06669 06669 kpcu 201001

Cynara scolymus L.

2010/1264 23/06/2010 02416 02416 realcynar

Dactylis glomerata L.

2010/0944 05/05/2010 03304 03304 dacp246

2010/0973 06/05/2010 05115 05115 px 3197

2010/0974 06/05/2010 05115 05115 zdg 024068

2010/0975 06/05/2010 05115 05115 zdg 024069

Dianthus caryophyllus L.

2010/0983 10/05/2010 01334 01334 vital vip

2010/0984 10/05/2010 01334 01334 2003 mfr 8

2010/0985 10/05/2010 01334 01334 2004 mv 1

2010/0986 10/05/2010 01334 01334 sh 2101-2 mfr

2010/0987 10/05/2010 01334 01334 fuego mfj 3

2010/0988 10/05/2010 01334 01334 vera mfb 1

2010/0989 10/05/2010 01334 01334 mila mb 1

2010/0990 10/05/2010 01334 01334 3208-03 mb

2010/0991 10/05/2010 01334 02083 y 440 fj

2010/0992 10/05/2010 01334 01334 komachi fj 4

2010/0993 10/05/2010 01334 01334 2004 ve 3

2010/0994 10/05/2010 01334 02083 x 363 j

2010/0995 10/05/2010 01334 02083 x 278 j

2010/0996 10/05/2010 01334 01334 2004 r 1

2010/0997 10/05/2010 01334 02083 w 1002 r

2010/1205 14/06/2010 06450 06450 felli

2010/1249 22/06/2010 06450 06450 dd137

2010/1250 22/06/2010 06450 06450 dd126

2010/1251 22/06/2010 06450 06450 dd128

2010/1252 22/06/2010 06450 06450 dd129

2010/1253 22/06/2010 06450 06450 dd130

2010/1255 22/06/2010 06450 06450 dd133

2010/1256 22/06/2010 06450 06450 dd135

Dianthus x allwoodii hort.

2010/1267 25/06/2010 04842 04842 wp10 xav04

2010/1269 25/06/2010 04842 04842 wp10 ele04
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Diascia Link et Otto

2010/0898 26/04/2010 01071 01071 01902 dala depsam

x Doritaenopsis hort.

2010/1065 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f1998

2010/1067 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f1979

2010/1070 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f1965

2010/1071 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f2244

2010/1072 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f1951

2010/1082 07/06/2010 05862 05862 01903 taida little monkey

2010/1105 26/05/2010 06780 06780 06146 305819

2010/1106 26/05/2010 06780 06780 06146 310002

2010/1107 26/05/2010 06780 06780 06146 422627

2010/1108 26/05/2010 06780 06780 06146 425628

2010/1109 26/05/2010 06780 06780 06146 434527

2010/1110 26/05/2010 06780 06780 06146 474004

Echinacea purpurea (L.) Moench

2010/0957 05/05/2010 00633 05622 00423 pas02917

2010/1165 10/06/2010 02133 04817 00441 little angel

Festuca arundinacea Schreb.

2010/0942 05/05/2010 03304 03304 fetp301

2010/0943 05/05/2010 03304 03304 fetp335

Festuca rubra L.

2010/0951 05/05/2010 03304 03304 frcp118

Fragaria x ananassa Duch.

2010/1142 10/06/2010 00659 00659 02433 148m006

Freesia Eckl. ex Klatt

2010/0958 06/05/2010 03783 03783 c826

Gerbera L.

2010/0930 30/04/2010 03803 03803 00023 90751

2010/1132 31/05/2010 00023 00023 17218

2010/1133 31/05/2010 00023 00023 90606

2010/1134 31/05/2010 00023 00023 90456

2010/1135 31/05/2010 00023 00023 17109

2010/1136 31/05/2010 03803 03803 00023 90833

2010/1194 11/06/2010 00023 00023 18004

2010/1195 11/06/2010 03803 03803 00023 90824

2010/1196 11/06/2010 00023 00023 17927

2010/1197 11/06/2010 03803 03803 00023 90789

Ginkgo biloba L.

2010/1236 21/06/2010 07005 07005 02433 menhir

Glycine max (L.) Merril

2010/0953 05/05/2010 03304 03304 s8401

2010/1155 03/06/2010 00180 00180 04000 yb23b06

Guzmania Ruiz et Pav.

2010/0959 06/05/2010 00741/00103 00741/00103 g1001

2010/0960 06/05/2010 00103/00741 00103/00741 g1002

2010/0961 06/05/2010 00103/00741 00741/00103 g1003

2010/0962 06/05/2010 00741/00103 00741/00103 g1004

2010/0963 06/05/2010 00741/00103 00741/00103 g1005
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1 2 3 4 5 6 7

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/1117 09/06/2010 05154 05154 pink elegance

2010/1118 09/06/2010 05154 05154 blue elegance

2010/1119 09/06/2010 05154 05154 pastel elegance

Heuchera L.

2010/1161 07/06/2010 02133 04819 00441 midnight bayou

2010/1162 07/06/2010 02133 04819 00441 mint julep

2010/1163 07/06/2010 02133 04819 00441 sugar plum

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/1294 30/06/2010 02133 04819 00441 golden zebra

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/1079 17/05/2010 00287 01455 jup

2010/1261 23/06/2010 00187 00187 9/02-1g

2010/1263 23/06/2010 00187 00187 9/02-6d

Hydrangea paniculata Siebold

2010/1147 02/06/2010 00026 00026 03003-13

2010/1272 28/06/2010 05844 05844 02739 me5b05

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba x H. spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum telephium L. x S.

2010/1166 07/06/2010 02133 04819 00441 chocolate drop

Impatiens New Guinea Group

2010/1239 21/06/2010 00025 00025 071445

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/1087 21/05/2010 05500 05500 purple-1

Lactuca sativa L.

2010/0918 29/04/2010 22/05/2009 00072 00072 e 19.6070

2010/0931 03/05/2010 00031 00031 dip 10497

2010/0932 03/05/2010 00031 00031 LOL 9666

2010/0933 03/05/2010 00031 00031 ROM 10555

2010/0935 03/05/2010 01113 01113 clx 12151

2010/1075 17/05/2010 00072 00072 e 16.0940

2010/1076 17/05/2010 09/09/2009 00072 00072 e 14.3547

2010/1092 21/05/2010 03/05/2010 00088 00088 79-02 rz

2010/1093 21/05/2010 03/05/2010 00088 00088 43-28 rz

2010/1113 26/05/2010 00031 00031 bra 3035

2010/1114 26/05/2010 00031 00031 bra 2534

2010/1115 26/05/2010 00031 00031 brp 10243

2010/1127 28/05/2010 00072 00072 e 11.6754

2010/1130 18/06/2010 04075 04075 02329 rx 16896662

2010/1131 18/06/2010 04075 04075 02329 rx 16896680

2010/1212 14/06/2010 00683 00683 hi 10 534 ltl

2010/1214 15/06/2010 00088 00088 80-36 rz

2010/1215 15/06/2010 00088 00088 82-56 rz

2010/1216 15/06/2010 00088 00088 82-52 rz

2010/1217 15/06/2010 00088 00088 86-65 rz

2010/1218 15/06/2010 00088 00088 42-129 rz

2010/1226 17/06/2010 17/05/2010 00088 00088 79-154 rz

2010/1271 25/06/2010 00072 00072 e 10.1163

2010/1291 29/06/2010 00031 00031 bva 1000

2010/1293 29/06/2010 27/11/2009 00088 00088 85-21 rz
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Lithodora diffusa (Lag.) I.M. Johnst.

2010/1077 17/05/2010 01578 01578 vp001

Lobelia erinus L.

2010/1157 04/06/2010 05619 00440/03713/02890 00441 lob g 70

Lolium multiflorum Lam.

2010/0948 05/05/2010 03304 03304 trws38

Lolium perenne L.

2010/0945 05/05/2010 03304 03304 tras690

2010/0946 05/05/2010 03304 03304 rgas739

2010/0947 05/05/2010 03304 03304 lpes129

2010/0971 06/05/2010 05115 05115 lpf 06282

2010/0972 06/05/2010 05115 05115 zlp 01-026

2010/1148 02/06/2010 05985 05985 ra3602

Lolium x boucheanum Kunth

2010/0949 05/05/2010 03304 03304 trhp213

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/1049 12/05/2010 03602 03602 03325 ir45825

2010/1223 16/06/2010 00031 00031 v 267

2010/1266 23/06/2010 24/06/2009 05170 05170 nun 8007 to

Malus domestica Borkh.

2010/1213 14/06/2010 00700 00700 01950 ueb 3741/1

Medinilla magnifica Lindl.

2010/0938 04/05/2010 01190 01190 01802 rs 001

Oryza sativa L.

2010/1143 02/06/2010 06281 06283 02433 stg05imi-01-113

2010/1144 02/06/2010 06281 06283 02433 stg05imi-04-091

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.

2010/1224 17/06/2010 06190 06190 01903 kk200903

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1138 01/06/2010 04447 04447 00025 2051

2010/1139 01/06/2010 04447 04447 00025 2409

2010/1277 30/06/2010 05505 05505 dueatwi

2010/1278 30/06/2010 05505 05505 dueatre

2010/1279 30/06/2010 05505 05505 duepasalre

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1280 30/06/2010 05505 05505 duevilicha

2010/1281 30/06/2010 05505 05505 duetemeru

2010/1282 30/06/2010 05505 05505 duesabu

2010/1283 30/06/2010 05505 05505 dueand11

2010/1284 30/06/2010 05505 05505 duerobina

2010/1290 30/06/2010 05505 05505 duevisalsen

Pelargonium crispum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1038 11/05/2010 05619 00440/03713/02890 zg 81

2010/1039 11/05/2010 05619 00440/03713/02890 zg 69

Pennisetum purpureum Schumach.

2010/1073 17/05/2010 04180 06984/06985 00423 n241-5
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Penstemon hartwegii Benth.

2010/1080 18/05/2010 03602 00401 03325 35-614

2010/1198 11/06/2010 03602 03602 03325 h6768-51

Penstemon Schmidel

2010/1141 01/06/2010 06998 06357/06999 00423 prairie twilight

Petunia Juss.

2010/1244 21/06/2010 00089 00089 00441 pactoyel

Phaseolus vulgaris L.

2010/1150 03/06/2010 04199 04199 01113 hmx 4953

2010/1151 03/06/2010 04199 04199 01113 hmx 4956

2010/1222 16/06/2010 00031 00031 ef 0336-05

Phlox paniculata L.

2010/1089 21/05/2010 01675 01675 Early Velvet

2010/1090 21/05/2010 01675 01675 early light pink

2010/1091 21/05/2010 01675 01675 early pink

2010/1189 10/06/2010 05759 05759 03325 plox 200511

2010/1190 10/06/2010 05759 05759 03325 plox 200631

2010/1191 10/06/2010 05759 05759 03325 plox 200665

Phalaenopsis Blume

2010/0873 26/04/2010 01347 01347 phalcryl

2010/0879 26/04/2010 01347 01347 phalucops

2010/0888 26/04/2010 01347 01347 phalbooszi

2010/0913 03/05/2010 06975 06975 00003 1139-200

2010/1066 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f2006

2010/1068 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f2290

2010/1069 29/04/2010 04285 04285 01903 sogo f2570

2010/1104 26/05/2010 06780 06780 06146 433803

2010/1111 26/05/2010 06780 06780 06146 282157

2010/1112 26/05/2010 06780 06780 06146 430301

2010/1188 10/06/2010 06202 06202 jph01083

Primula filchnerae R.Knuth x P. sinensis Sabine ex Lindl.

2010/1126 31/05/2010 06992 06993/06994/06995 05659 primula 31

Rhododendron L.

2010/1074 17/05/2010 00895 00895 hort02

Rosa ×damascena Mill.

2010/1156 04/06/2010 07001 07002 funda

Rosa L.

2010/0910 27/04/2010 05305 05305 lexyggyp

2010/0911 02/06/2010 05305 05305 lextebros

2010/0934 03/05/2010 00889 00891 meidesura

2010/0982 11/05/2010 00889 00891 meirestifsar

2010/1062 17/05/2010 11/02/2010 00092 00092 b-16b-04

2010/1063 17/05/2010 11/02/2010 00092 00092 a-19b-05

2010/1064 17/05/2010 11/02/2010 00092 00092 a-7a-04

2010/1081 18/05/2010 11/02/2010 00092 00092 a-20b-04

2010/1094 25/05/2010 00889 00891 meirvingaye

2010/1095 25/05/2010 00889 00891 meibeljenb

2010/1102 25/05/2010 00092 00092 02/172

2010/1116 27/05/2010 06991 06991 kiya

2010/1152 03/06/2010 05943 05943 pc950

2010/1153 03/06/2010 05943 05943 pc762
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Rosa L.

2010/1154 03/06/2010 05943 05943 pc941

2010/1159 04/06/2010 03888 03888 2010-101

2010/1160 04/06/2010 03888 03888 2010-102

2010/1219 16/06/2010 06928 06912 00423 08-009-07

2010/1220 16/06/2010 06928 06912 00423 08-30-18

2010/1221 16/06/2010 06928 06912 00423 08-118-01

2010/1227 18/06/2010 00889 00891 meimilory

2010/1228 18/06/2010 00889 00891 meimonkky

2010/1229 18/06/2010 00889 00891 meimastico

2010/1230 18/06/2010 00889 00891 meimarmoto

2010/1231 18/06/2010 00889 00891 meimuftica

2010/1232 18/06/2010 00889 00891 meiredica

Rudbeckia fulgida Aiton

2010/1098 25/05/2010 05971 06987 01903 vitc

Ruscus hypoglossum L.

2010/1145 02/06/2010 07000 07000 06704 ruscus spider

Sambucus L.

2010/1099 25/05/2010 06988/06989 06989/06988 01110 welsh gold

Skimmia japonica Thunb.

2010/0715 24/03/2010 04354/06952 06952 04354 magical winterred

Solanum tuberosum L.

2010/1034 11/05/2010 00239 05370 ar 97-0576

2010/1035 11/05/2010 06981 06981 00239 dm 99-63-7

2010/1036 11/05/2010 01615/04642/04643 01615/04642/04643 00239 wb 97-2403

2010/1050 12/05/2010 01031 01031 g88tt250005

2010/1172 09/06/2010 00571 00571 00035 yp99-153

2010/1292 29/06/2010 00317 00317 615 96 7

Spirodela polyrhiza (L.) Schleid

2010/0936 03/05/2010 05717 05994/05717 05716 henry big mama

Syringa vulgaris L.

2010/1237 21/06/2010 07005 07005 02433 evert de gier

Thalictrum flavum L.

2010/1040 11/05/2010 04658 04658 03638 tukker princess

Trifolium repens L.

2010/1149 14/06/2010 06878 06878 00927 giga

Trifolium pratense L.

2010/0950 05/05/2010 03304 03304 tvip4

Triticum durum Desf.

2010/1044 28/04/2010 04288 04288 szd 1916

2010/1045 28/04/2010 04288 04288 szd 4133

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/0976 07/05/2010 00187 05476 02845 g2777 gt32

2010/0977 07/05/2010 00187 05476 02845 g3221 gt2

2010/1042 28/04/2010 04288 04288 szd 9547h

2010/1043 28/04/2010 04288 04288 szd 9547

2010/1078 17/05/2010 00287 01455 foxtrott

2010/1083 20/05/2010 06317 06317 he 96072

2010/1096 25/05/2010 03304 03304 pbis10427
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/1097 25/05/2010 03304 03304 pbis03/1066

2010/1206 28/06/2010 02761 02761 03009 nic03-3116-b

2010/1207 14/06/2010 02761 02761 03009 nic04-4106-b

2010/1208 28/06/2010 02761 02761 03009 nic02-3771-a

2010/1259 23/06/2010 00187 00187 1705 gt

2010/1260 23/06/2010 00187 00187 3571 gt

2010/1276 28/06/2010 00143 00143 leu 50205

Vaccinium corymbosum L.

2010/0838 04/06/2010 04947 04949 04948 msu-47

Veronica longifolia L.

2010/0698 19/03/2010 06949 06949 lilac cecilia

Viburnum plicatum Thunb.

2010/1088 21/05/2010 06986 06986 05461 schroeders nadine

2010/1238 21/06/2010 07005 07005 02433 jww1

Vriesea Lindl.

2010/0964 04/06/2010 02342 02342 00741 v1001

2010/0965 04/06/2010 02342 02342 00741 v1002

2010/0966 04/06/2010 02342 02342 00741 v1003

2010/0967 04/06/2010 02342 02342 00741 v1004

2010/0968 04/06/2010 02342 02342 00741 v1005

2010/0969 04/06/2010 02342 02342 00741 v1006

2010/0970 04/06/2010 02342 02342 00741 v1007

Zantedeschia Spreng.

2010/1051 12/05/2010 06437 06437 gbca005

Zea mays L.

2010/0865 22/04/2010 03889 03889 03139 hcl2017

2010/0998 10/05/2010 04184 04184 06919 limabi31

2010/0999 10/05/2010 04184 04184 06919 limabi35

2010/1000 10/05/2010 04184 04184 06919 limabi36

2010/1001 10/05/2010 04184 04184 06919 limabv38

2010/1002 10/05/2010 04184 04184 06919 limaml21

2010/1003 10/05/2010 04184 04184 06919 limavv26

2010/1004 10/05/2010 04184 04184 06919 limavv27

2010/1005 10/05/2010 04184 04184 06919 limfvi625

2010/1006 10/05/2010 04184 04184 06919 limfvi920

2010/1007 10/05/2010 04184 04184 06919 limfvo640

2010/1008 10/05/2010 04184 04184 06919 limfvv977

2010/1009 10/05/2010 04184 04184 06919 limifq21

2010/1010 10/05/2010 04184 04184 06919 limifr960

2010/1011 10/05/2010 04184 04184 06919 limivi822

2010/1012 10/05/2010 04184 04184 06919 limivo951

2010/1013 10/05/2010 04184 04184 06919 limivq20

2010/1014 10/05/2010 04184 04184 06919 limivv957

2010/1015 10/05/2010 04184 04184 06919 limjaa845

2010/1016 10/05/2010 04184 04184 06919 limjmi863

2010/1017 10/05/2010 04184 04184 06919 limjvv851

2010/1018 10/05/2010 04184 04184 06919 limifr807

2010/1019 10/05/2010 04184 04184 06919 limjvv852

2010/1020 10/05/2010 04184 04184 06919 limjvv967

2010/1021 10/05/2010 04184 04184 06919 limlav88

2010/1022 10/05/2010 04184 04184 06919 limliv926

2010/1023 10/05/2010 04184 04184 06919 limmbb146

2010/1024 10/05/2010 04184 04184 06919 limmil150

2010/1025 10/05/2010 04184 04184 06919 limobo616
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Zea mays L.

2010/1026 10/05/2010 04184 04184 06919 limpbb22

2010/1027 10/05/2010 04184 04184 06919 limpbi20

2010/1028 10/05/2010 04184 04184 06919 limrfm949

2010/1029 10/05/2010 04184 04184 06919 limrfq11

2010/1030 10/05/2010 04184 04184 06919 limrfq939

2010/1031 10/05/2010 04184 04184 06919 limrvi04

2010/1032 10/05/2010 04184 04184 06919 limrvi05

2010/1033 10/05/2010 04184 04184 06919 limwcb116

2010/1052 17/05/2010 04184/00044 04184/00044 06919 bb51

2010/1053 17/05/2010 04184/00044 04184/00044 06919 bb55

2010/1054 17/05/2010 04184/00044 04184/00044 06919 bc102

2010/1055 17/05/2010 04184/00044 04184/00044 06919 cc5

2010/1056 17/05/2010 04184/00044 04184/00044 06919 mm15

2010/1057 17/05/2010 04184 04184 06919 limwba99

2010/1058 17/05/2010 04184 04184 06919 limwcb104

2010/1059 17/05/2010 04184 04184 06919 limwpo96

2010/1060 17/05/2010 04184 04184 06919 limwpp81

2010/1061 17/05/2010 04184 04184 06919 limwpp112
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predlo�eni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 40)

V�zra�eni� srewu predlo�eni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na s�zdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 40)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 40)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 40)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 40)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 40)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja

37



15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτεινóµενες oνoµασ́ιες πoικιλιών
(Σελ́ιδα 40)
Eνστάσεις για τις πρoτεινóµενες oνoµασίες πoικιλιών δύνανται να κατατεθoύν εντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίευσή τoυς

[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχέιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].

1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή περιγραϕή. Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F = Eλεύθερη oνoµασία; C = Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 40)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
40)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
40)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 40)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 40)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 40)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 40)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 40)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 40)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
40)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 40)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 40)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 40)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 40)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 40)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Acanthus L.

2010/1164 02133 04819 00441 WHITEWATER whitewater F

Acer campestre L.

2008/1261 05228 05228 01689 ECO SENTRY anny/v-1 F

Actinidia chinensis Planch.

2010/0375 05401 00915 06921 ZESY002 13-15-14g.02 C

2010/0376 05401 00915 06921 ZESY003 51-17-29b.97 C

2010/0377 05401 00915 06921 ZESH004 16-01-03h.02 C

Aglaonema simplex (Blume) Blume x A. brevispathum (Engl.) Engl.

2010/1037 06190 06190 01903 KK9004 kk9004 C

Allium porrum L.

2010/1199 05170 05170 10051 LEL nun 10051 lel C

2010/1200 05170 05170 10061 LEL nun 10061 lel C

2010/1201 05170 05170 10071 LEL nun 10071 lel C

2010/1202 05170 05170 10081 LEL nun 10081 lel C

2010/1203 05170 05170 10091 LEL nun 10091 lel C

Alstroemeria L.

2008/3001 02895 02895 TESSUNLIGHT pc853 F

2008/3002 02895 02895 TESDARKLIN pd317 F

2008/3003 02895 02895 TESCREDA pd614 F

2010/1048 06450 06450 GAHOLLA gaholla F

Angelonia angustifolia Benth.

2010/1243 00089 05169 00441 ANBLUIM anbluim F

Anthurium andreanum-Grp.

2007/2663 01393 01393 01903 RIJN200468 rijn200468 C

2008/2289 01393 01393 01903 RIJN200457 rijn200457 C

2008/2703 01393 01393 01903 RIJN200519 rijn200519 C

2008/2704 01393 01393 01903 RIJN200522 rijn200522 C

2008/2705 01393 01393 01903 RIJN200565 rijn200565 C

2008/2710 01393 01393 01903 RIJN200542 rijn200542

2008/2712 01393 01393 01903 RIJN200584 rijn200584 C

2010/1173 01347 01347 ANTHFUCO anthfuco C

2010/1174 01347 01347 ANTHGUBO anthgubo C

2010/1175 01347 01347 ANTHGUCA anthguca C

2010/1176 01347 01347 ANTHUHOB anthuhob C

2010/1177 01347 01347 ANTHOPOC anthopoc C

2010/1178 01347 01347 ANTHARES anthares C

2010/1179 01347 01347 ANTHISA anthisa C

2010/1180 01347 01347 ANTHAHOTO anthahoto C

2010/1181 01347 01347 ANTHATOM anthatom C

2010/1182 01347 01347 ANTHKINZO anthkinzo C

2010/1183 01347 01347 ANTHIKUB anthikub C

2010/1184 01347 01347 ANTHILAJO anthilajo C

2010/1185 01347 01347 ANTHILEKA anthileka C

2010/1186 01347 01347 ANTHINWOM anthinwom C

2010/1247 01347 01347 ANTHKINAQ anthkinaq C

2010/1248 01347 01347 ANTHILOFO anthilofo C

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/0652 05993 06853 00003 ROARGSYV 571-07 C

2010/1084 00402 00491 00443 MARTINA g14 - candida - 2 - 101 F
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Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/1085 00402 00491 00443 IRMA g14-g10-8-17-5-106 F

2010/1086 00402 00491 00443 SIMONA g15-g13-8-29-7-5-999 F

Aster novi-belgii L.

2010/1275 00291 00831 00423 VICTORIA VERA mf8 F

Avena strigosa Schreb.

2010/0937 06818 06819 PRATEX pratex F

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0939 00856 00856 00420 BBDRASUN bbdrasun C

2010/0940 00856 00856 00420 BBDRASOPI bbdrasopi C

2010/0941 00856 00856 00420 BBDRAWHIBL bbdrawhiblu C

2010/0956 06980 06980 00003 LYDIA lydia F

2010/1204 06980 06980 00003 SARA sara F

Begonia boliviensis A. DC.

2010/0553 05175/05176/05177 01511 01110 YABON sherbet bon bon C

2010/0554 05175/05176/05177 01511 01110 YAMOUR dark leaf red C

Berberis ×media Groot.

2010/1140 06654 06654 01689 DUAL JUWEL ber-l_vp F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2010/1258 00072 00072 DAROCA e 51.r4408 F

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2010/1209 02887 02887 02318 MM0001 ob05591 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0062 02761 02761 05809 FOCLH60156 foclh600156 C

2010/0063 02761 02761 05809 FOCLJ60178 foclj600178 C

2010/0896 00183 01131/05797 SLM 137103 slm 137103 C

2010/0954 03304 03304 LO5R5_0271 lo5r5_0271 C

2010/0955 03304 01540 AZZOR bn597 F

2010/0978 01176/03361 01677 MINOTAUR gr940-104 F

2010/0979 03361/01176 01677 COLOSSUS exsc05-128 F

2010/1046 04288 04288 JIMMY raw 1038-047 F

2010/1047 04288 04288 SAMMY raw 1053-032 F

2010/1225 00143 00143 LS 3701 ls 3701 C

2010/1265 00044 05145 05145 SHERLOCK 1976-202 F

Bromus catharticus Vahl var. catharticus

2010/0952 03304 03304 OMBEL brcc176-6-1 F

Calibrachoa Llave & Lex.

2009/1235 05505 05505 DUEALNEON9 duealneon09 C

2010/0644 03602 00401 01902 CAL ORNGISE cal orngise F

Campanula portenschlagiana Schult.

2009/0825 05676 05676 MOON 02-06 F

2010/1273 02849 05883 PKMP09 pkmp09 C

2010/1274 02849 05883 PKMP08 pkmp08 C

Capsicum annuum L.

2010/1041 00072 00072 IMPERIO e 41.17236 F

Chrysanthemum L.

2008/2297 06057 06057 CANYTEC cs6.0310 F

2008/2588 00852 00852 03823 ZANMUROSAN 34.8257 F
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Chrysanthemum L.

2009/0210 02557 03891 00423 DUBLIN DARK OR-

ANGE

db 13093 F

2009/0211 02557 03891 00423 DELIBOULA YELLOW db 13461 F

2009/2603 03788 03788 BONO PINK bono pink

2010/0827 04967 04967 SANTANOS ORANGE santana orange F

2010/1103 00852 00852 03823 ZANMUBLOBEBRO sf4461 F

2010/1120 00852 00852 03823 ZANMUGOLDRU sf4232 F

2010/1121 00852 00852 03823 ZANMUBLOBEPAA sf4163 F

2010/1122 00852 00852 03823 ZANMUBLOBERED sf4196 F

2010/1123 00852 00852 03823 ZANMUBLOBEWHI sf4197 F

2010/1124 00852 00852 03823 ZANMUBLOBEYEL sf4198 F

2010/1125 00852 00852 03823 ZANMUBLOBEPUR sf4458 F

2010/1187 03602 01653 00423 YELLOW YODU-

RANGO

yellow yodurango F

Citrus reticulata Blanco

2010/1129 06996 06996 MARAVILLA vialan F

Clematis L.

2010/1192 02219 02219 03305 ZOANG zoang F

2010/1193 02219 02219 03305 ZOSPI zospi F

Clematis patens C. Morren & Decne.

2010/1100 06481 07004 01110 TOLTAE tae (ren tanaka) C

Cucumis melo L.

2010/1169 04075 04075 02329 GAL1111032 gal 111-1032 C

2010/1170 04075 04075 02329 GAL1111033 gal 111-1033 C

2010/1233 04075 04075 02329 HDO393502 hdo 39-3502 C

2010/1234 04075 04075 02329 HDO393501 hdo 39-3501 C

Cucurbita pepo L.

2010/1167 04075 04075 02329 LEB484101 leb48-4101 C

2010/1168 04075 04075 02329 ZGY1301072 zgy 130-1072 C

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2010/1137 06669 06669 MARIJKE kpcu 201001 F

Cynara scolymus L.

2010/1264 02416 02416 REALCYNAR realcynar F

Dactylis glomerata L.

2010/0944 03304 03304 RAFFUT dacp246 F

2010/0973 05115 05115 BALZAC px 3197 F

2010/0974 05115 05115 REVOLIN zdg 024068 F

2010/0975 05115 05115 DUERO zdg 024069 F

Dianthus caryophyllus L.

2010/0983 01334 01334 BARMAME vital vip F

2010/0984 01334 01334 BARGENIO 2003 mfr 8 F

2010/0985 01334 01334 BARORISIS 2004 mv 1 F

2010/0986 01334 01334 BARLAXIAGA sh 2101-2 mfr F

2010/0987 01334 01334 BARGOFANFU fuego mfj 3 F

2010/0988 01334 01334 BARNTASA vera mfb 1 F

2010/0989 01334 01334 BARLIMI mila mb 1 F

2010/0990 01334 01334 BARYAKNE 3208-03 mb F

2010/0991 01334 02083 BARSAPURI y 440 fj F

2010/0992 01334 01334 BARCHITAFIKO komachi fj 4 F

2010/0993 01334 01334 BARNTEFUE 2004 ve 3 F

2010/0994 01334 02083 BARLGRAA x 363 j F

2010/0995 01334 02083 BARAKKIK x 278 j F
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Dianthus caryophyllus L.

2010/0996 01334 01334 BARUQEDU 2004 r 1 F

2010/0997 01334 02083 BARTORBEL w 1002 r F

2010/1205 06450 06450 HILFELLI felli F

2010/1249 06450 06450 SUNYEL137 dd137 C

2010/1250 06450 06450 SUNRRB126 dd126 C

2010/1251 06450 06450 SUNRO128 dd128 C

2010/1252 06450 06450 SUNSC129 dd129 C

2010/1253 06450 06450 SUNRE130 dd130 C

2010/1254 06450 06450 SUNSA131 dd131 C

2010/1255 06450 06450 SUNWH133 dd133 C

2010/1256 06450 06450 SUNRWB135 dd135 C

Dianthus x allwoodii hort.

2010/1267 04842 04842 WP10 XAV04 wp10 xav04 C

2010/1269 04842 04842 WP10 ELE04 wp10 ele04 C

Diascia Link et Otto

2010/0898 01071 01071 01902 DALA DEPSAM dala depsam F

Dierama K. Koch

2009/0827 06639 06639 02136 ROWBLU rowblu C

x Doritaenopsis hort.

2010/1065 04285 04285 01903 SOGO F1998 sogo f1998 C

2010/1067 04285 04285 01903 SOGO F1979 sogo f1979 C

2010/1070 04285 04285 01903 SOGO F1965 sogo f1965 C

2010/1071 04285 04285 01903 SOGO F2244 sogo f2244 C

2010/1072 04285 04285 01903 SOGO F1951 sogo f1951 C

2010/1105 06780 06780 06146 BRISWEETREDLIP 305819 F

2010/1106 06780 06780 06146 BRIHELLOPINK 310002 F

2010/1107 06780 06780 06146 BRIPINGPONG 422627 F

2010/1108 06780 06780 06146 BRIDIXI 425628 F

2010/1109 06780 06780 06146 BRIWHITEHOPE 434527 F

2010/1110 06780 06780 06146 BRISUNRISE 474004 F

Echinacea purpurea (L.) Moench

2010/0957 00633 05622 00423 PAS02917 pas02917 C

Festuca arundinacea Schreb.

2010/0942 03304 03304 FERIA fetp301 F

2010/0943 03304 03304 PHILIA fetp335 F

Festuca rubra L.

2010/0951 03304 03304 BODEGA frcp118 F

Fragaria x ananassa Duch.

2009/1717 06760 06760 00441 JULINE julia F

2009/2372 05972 06830/06831/05972 00443 SARICA so-f-05-55-3 F

2010/0912 04662 04662 00011 SWEETHEART em 1148

2010/1142 00659 00659 02433 DRISSTRAWSIXTEEN 148m006 F

Freesia Eckl. ex Klatt

2010/0958 03783 03783 ZAFRETOUL c826 C

Gerbera L.

2010/0930 03803 03803 00023 ORACLE 90751 F

2010/1132 00023 00023 SOUVENIR 17218 F

2010/1133 00023 00023 WHEELY 90606 F

2010/1134 00023 00023 DYNA 90456 F

2010/1135 00023 00023 ZANZIBAR 17109 F
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Gerbera L.

2010/1136 03803 03803 00023 DELMONTE 90833 F

2010/1194 00023 00023 OCTANE 18004 F

2010/1197 03803 03803 00023 SIRENE 90789 F

Ginkgo biloba L.

2010/1236 07005 07005 02433 MENHIR menhir F

Glycine max (L.) Merril

2010/0953 03304 03304 SUEDINA s8401 F

2010/1155 00180 00180 04000 PR92M22 yb23b06 C

Guzmania Ruiz et Pav.

2010/0959 00741/00103 00741/00103 AMOR g1001 F

2010/0960 00103/00741 00103/00741 JAVITA g1002 F

2010/0961 00103/00741 00741/00103 MANTA g1003 F

2010/0962 00741/00103 00741/00103 MIRADOR g1004 F

2010/0963 00741/00103 00741/00103 SUCREE g1005 F

Haworthia limifolia Marloth

2008/0798 06241 06241 01903 LOCK01 l1 C

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/1117 05154 05154 LOWUNI pink elegance C

2010/1118 05154 05154 LOWGEKO blue elegance C

2010/1119 05154 05154 LOWJAP pastel elegance C

Helianthus annuus L.

2008/1060 00499 00499 05886 HP2230R hp2230r

Hemizygia (Benth.) Briq.

2009/2450 06839 06839 02318 CANDY KISSES candy kisses F

Heuchera L.

2010/0751 02133 04819 00441 ELECTRIC electric lime F

2010/1162 02133 04819 00441 MINT JULEP mint julep F

2010/1163 02133 04819 00441 SUGAR PLUM sugar plum F

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/1294 02133 04819 00441 GOLDEN ZEBRA golden zebra F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/1079 00287 01455 JUP jup F

2010/1261 00187 00187 DATCHA 9/02-1g F

2010/1262 00187 00187 PAPRIKA 302/02-g F

2010/1263 00187 00187 ZHANA 9/02-6d F

Humulus lupulus L.

2006/1858 05571 05572 00560 ADHA04 ad24-002 C

Hydrangea paniculata Siebold

2010/1147 00026 00026 BOKRATHIRTEEN 03003-13 F

2010/1272 05844 05844 02739 DOLPRIM me5b05 F

Hydrangea arborescens L.

2010/0867 04736 05257 03881 PIIHAI piiha-i F

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba x H. spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum telephium L. x S.

2010/1166 02133 04819 00441 CHOCOLATE DROP chocolate drop F
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Kalanchoe Adans.

2008/0474 00432 00123 00423 JADINE kj 2003 818 14 1 F

Lactuca sativa L.

2009/0916 00088 00088 XERES 79-94 rz F

2009/2579 00088 00088 HUNGARINA 43-79 rz F

2010/0077 00088 00088 WESTON 42-138 rz F

2010/0915 00088 00088 BIATHLON 81-00 rz F

2010/0918 00072 00072 BAKERO e 19.6070 F

2010/0931 00031 00031 GALANTINE dip 10497 F

2010/0932 00031 00031 BACCHUS LOL 9666 F

2010/0935 01113 01113 KYRIO clx 12151 F

2010/1075 00072 00072 AZIMUT e 16.0940 F

2010/1076 00072 00072 ORIOLA e 14.3547 F

2010/1113 00031 00031 GAIAVERDE bra 3035 F

2010/1114 00031 00031 GEMMAVERDE bra 2534 F

2010/1115 00031 00031 SPERANZIA brp 10243 F

2010/1127 00072 00072 SANACORE e 11.6754 F

2010/1214 00088 00088 GURDIE 80-36 rz F

2010/1215 00088 00088 ATTIRAÏ 82-56 rz F

2010/1216 00088 00088 SOUPIRAÏ 82-52 rz F

2010/1217 00088 00088 LOZANO 86-65 rz F

2010/1218 00088 00088 FOLIATA 42-129 rz F

2010/1226 00088 00088 DESCARTES 79-154 rz F

2010/1271 00072 00072 FRIENDY e 10.1163 F

2010/1291 00031 00031 ADORALE bva 1000 F

2010/1293 00088 00088 ORVILLE 85-21 rz F

Lilium L.

2008/2360 02791 02791 ETOSHA qm 05-007 F

Lobelia erinus L.

2010/1157 05619 00440/03713/02890 00441 KUEAFBLUE lob g 70 F

Lolium multiflorum Lam.

2010/0948 03304 03304 TORPYL trws38 F

Lolium perenne L.

2010/0945 03304 03304 IRONDAL tras690 F

2010/0946 03304 03304 TRYSKAL rgas739 F

2010/0947 03304 03304 ALBOKA lpes129 F

2010/0971 05115 05115 EUROTALENT lpf 06282 F

2010/0972 05115 05115 DISCUS zlp 01-026 F

2010/1148 05985 05985 FELLIN ra3602 F

Lolium x boucheanum Kunth

2010/0949 03304 03304 PERLA trhp213 F

Lycopersicon esculentum Mill.

2009/0819 03602 03602 03325 VT62966 vt62966 C

2010/1049 03602 03602 03325 CANILES ir45825 F

2010/1223 00031 00031 LISANDRA v 267 F

2010/1266 05170 05170 GRYPHON nun 8007 to F

Malus domestica Borkh.

2009/1111 06685 06685 BAY 3484 bay 3484 F

2009/1992 06778 06778 00441 GUSTO gustoso F

2009/2503 04627 04627 B3F44 22/4/53 C

2010/1213 00700 00700 01950 KARNEVAL ueb 3741/1 F
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Medinilla magnifica Lindl.

2010/0938 01190 01190 01802 RS 001 rs 001 C

Mimulus aurantiacus Curtis

2008/2547 03602 03602 03325 MIMAPRI d0219-1 C

2008/2548 03602 03602 03325 MIPINK d0206-2 C

2008/2549 03602 03602 03325 MIRESEUP h1040-1 C

Oryza sativa L.

2010/1143 06281 06283 02433 CL142AR stg05imi-01-113 C

2010/1144 06281 06283 02433 CL181AR stg05imi-04-091 C

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.

2008/2922 03873 03873 01903 GREEN LIGHTNING zigzag F

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1277 05505 05505 DUEATWI dueatwi F

2010/1278 05505 05505 DUEATRE dueatre F

2010/1279 05505 05505 DUEPASALRE duepasalre F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1280 05505 05505 DUEVILICHA duevilicha F

2010/1281 05505 05505 DUETEMERU duetemeru F

2010/1282 05505 05505 DUESABU duesabu F

2010/1283 05505 05505 DUEAND11 dueand11 C

2010/1284 05505 05505 DUEROBINA duerobina F

2010/1290 05505 05505 DUEVISALSEN duevisalsen F

Pennisetum purpureum Schumach.

2010/1073 04180 06984/06985 00423 PRINCESS n241-5 F

Penstemon hartwegii Benth.

2010/1080 03602 00401 03325 PENI VIO09 35-614 C

2010/1198 03602 03602 03325 PENHARROS h6768-51 C

Penstemon Schmidel

2010/1141 06998 06357/06999 00423 PRAIRIE TWILIGHT prairie twilight F

Petunia Juss.

2009/2343 05948/06826/06827 05948/06827/06826 04464 HOOBENIS hoobenis C

2010/1244 00089 00089 00441 PACTOYEL pactoyel F

Phaseolus vulgaris L.

2007/2438 05055 05055 ANAVERIA as 6268 F

2010/1150 04199 04199 01113 BOONE hmx 4953 F

2010/1151 04199 04199 01113 CROCKETT hmx 4956 F

2010/1222 00031 00031 BUZZER ef 0336-05 F

Phlox paniculata L.

2010/1089 01675 01675 BARSIXTYTHREE Early Velvet F

2010/1090 01675 01675 BARSIXTYFOUR early light pink F

2010/1091 01675 01675 BARSIXTYFIVE early pink F

2010/1189 05759 05759 03325 DITORAN plox 200511 F

2010/1190 05759 05759 03325 DITOROS plox 200631 F

2010/1191 05759 05759 03325 DITOPUR plox 200665 F

Phalaenopsis Blume

2010/0873 01347 01347 PHALCRYL phalcryl C

2010/0879 01347 01347 PHALUCOPS phalucops C

2010/0888 01347 01347 PHALBOOSZI phalbooszi C
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Phalaenopsis Blume

2010/1066 04285 04285 01903 SOGO F2006 sogo f2006 C

2010/1068 04285 04285 01903 SOGO F2290 sogo f2290 C

2010/1069 04285 04285 01903 SOGO F2570 sogo f2570 C

2010/1104 06780 06780 06146 BRIORANGESUN 433803 F

2010/1112 06780 06780 06146 BRIGREENGOLDDIGGER 430301 F

Primula filchnerae R.Knuth x P. sinensis Sabine ex Lindl.

2010/1126 06992 06993/06994/06995 05659 THIRTYONE primula 31 F

Prunus armeniaca L.

2010/0011 00689 00689 06533 SHAMADE a3902 F

Prunus persica (L.) Batsch

2006/1451 05510 03298 NERID 88736 romagna 3000 C

2007/1815 05510 03298 NERID 97517 97517 C

2007/1816 05510 03298 NERID 01348 01348 C

2007/1817 05510 03298 NERID 95702 95702 C

2007/1818 05510 03298 NERID 99743 99743 C

2008/2530 05510 03298 NERID 00408 00408 F

2008/2531 05510 03298 NERID 00522 00522 C

2008/2532 05510 03298 NERID 99741 99741 C

2008/2533 05510 03298 NERID 00397 00397 C

2010/0764 02593 02593 03946 AMARELA 1 17c-28-11 F

Punica granatum L.

2010/0341 06914 06915 00441 BEAUTY beautygranate F

Hatiora gaertneri (Regel) Barthlott (syn. Rhipsalidopsis gaertneri (Regel) Moran)

2009/1492 05993 01339 00003 PAWNEE SPIRIT 4036d F

2009/1493 05993 01339 00003 COMANCHE SPIRIT 4080a F

2009/1494 05993 01339 00003 NAVAJO SPIRIT 4076ab F

2009/1495 05993 01339 00003 CHEROKEE SPIRIT 4084a F

Rhododendron L.

2010/1074 00895 00895 HORT02 hort02 C

Rosa ×damascena Mill.

2010/1156 07001 07002 FUNDA funda F

Rosa L.

2010/0910 05305 05305 LEXYGGIP lexyggyp F

2010/0911 05305 05305 LEXTEBROS lextebros F

2010/0934 00889 00891 MEIDESURA meidesura F

2010/0982 00889 00891 MEIRESTIFSAR meirestifsar F

2010/1062 00092 00092 AUSCERISE b-16b-04 C

2010/1063 00092 00092 AUSJOSIAH a-19b-05 C

2010/1064 00092 00092 AUSFENCE a-7a-04 C

2010/1081 00092 00092 AUSNYSON a-20b-04 C

2010/1094 00889 00891 MEIRVINGAYE meirvingaye F

2010/1095 00889 00891 MEIBELJENB meibeljenb F

2010/1102 00092 00092 AUSCHARIOT 02/172 C

2010/1116 06991 06991 VUVUZELA kiya F

2010/1152 05943 05943 PC950 pc950 C

2010/1153 05943 05943 PC762 pc762 C

2010/1154 05943 05943 PC941 pc941 C

2010/1159 03888 03888 PREHIANDY 2010-101 F

2010/1160 03888 03888 PREHIPURE 2010-102 F

2010/1227 00889 00891 MEIMILORY meimilory F

2010/1228 00889 00891 MEIMONKKY meimonkky F

2010/1229 00889 00891 MEIMASTICO meimastico F
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Rosa L.

2010/1230 00889 00891 MEIMARMOTO meimarmoto F

2010/1231 00889 00891 MEIMUFTICA meimuftica F

2010/1232 00889 00891 MEIREDICA meiredica F

Sambucus L.

2010/1099 06988/06989 06989/06988 01110 WALFINB welsh gold C

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/0606 06338 06338 02260 SB1 10 sb1 10 C

Skimmia japonica Thunb.

2010/0715 04354/06952 06952 04354 RIJKOWI magical winterred F

Solanum tuberosum L.

2010/1034 00239 05370 FESTIVAL ar 97-0576 F

2010/1035 06981 06981 00239 CERISA dm 99-63-7 F

2010/1036 01615/04642/04643 01615/04642/04643 00239 ENERGIE wb 97-2403 F

2010/1050 01031 01031 GERMI255 g88tt250005 C

2010/1172 00571 00571 00035 LAPERLA yp99-153 F

2010/1292 00317 00317 OKAPI 615 96 7 F

Spinacia oleracea L.

2010/0180 04075 04075 02329 RATHLIN rs 06661449 F

Syringa vulgaris L.

2010/1237 07005 07005 02433 EVERT DE GIER evert de gier F

Thalictrum flavum L.

2010/1040 04658 04658 03638 TUKKER PRINCESS tukker princess F

Trifolium repens L.

2010/1149 06878 06878 00927 GIGA giga F

Trifolium pratense L.

2010/0950 03304 03304 TREVVIO tvip4 F

Triticum durum Desf.

2009/1472 05959 05959 DYLAN dylan F

2010/1044 04288 04288 ELSADUR szd 1916 F

2010/1045 04288 04288 LUPIDUR szd 4133 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/0976 00187 05476 02845 ORCAS g2777 gt32 F

2010/0977 00187 05476 02845 SAILOR g3221 gt2 F

2010/1042 04288 04288 VULCANUS szd 9547h F

2010/1043 04288 04288 FULVIO szd 9547 F

2010/1078 00287 01455 FOXTROTT foxtrott F

2010/1083 06317 06317 JINDRA he 96072 F

2010/1096 03304 03304 BELENUS pbis10427 F

2010/1097 03304 03304 BYSTRA pbis03/1066 F

2010/1206 02761 02761 03009 HENRIK nic03-3116-b F

2010/1207 02761 02761 03009 KALAHARI nic04-4106-b F

2010/1208 02761 02761 03009 OPERETKA nic02-3771-a F

2010/1259 00187 00187 FLAUBERT 1705 gt F

2010/1260 00187 00187 PREVERT 3571 gt F

2010/1276 00143 00143 ALADIN leu 50205 F

Vaccinium corymbosum L.

2007/0373 00669 00669 00444 FL0059 sweet crisp C

2010/0838 04947 04949 04948 HURON msu-47 F
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Veronica longifolia L.

2010/0698 06949 06949 LILAC CECILIA lilac cecilia F

Viburnum plicatum Thunb.

2010/1088 06986 06986 05461 SCHROEDERS NADINE schroeders nadine F

2010/1238 07005 07005 02433 JWW1 jww1 C

Vriesea Lindl.

2008/2648 02342 02342 00741 THEBE v0803 F

2010/0965 02342 02342 00741 CUPIDO v1002 F

2010/0966 02342 02342 00741 DELPHINIUS v1003 F

2010/0967 02342 02342 00741 PAN v1004 F

2010/0968 02342 02342 00741 PORTO v1005 F

2010/0969 02342 02342 00741 SAGITTA v1006 F

2010/0970 02342 02342 00741 TAURUS v1007 F

Zantedeschia Spreng.

2010/1051 06437 06437 LITTLE ANNA gbca005 F

Zea mays L.

2010/0865 03889 03889 03139 HCL2027 hcl2017 C

2010/0998 04184 04184 06919 LIMABI31 limabi31 C

2010/0999 04184 04184 06919 LIMABI35 limabi35 C

2010/1000 04184 04184 06919 LIMABI36 limabi36 C

2010/1001 04184 04184 06919 LIMABV38 limabv38 C

2010/1002 04184 04184 06919 LIMAML21 limaml21 C

2010/1003 04184 04184 06919 LIMAVV26 limavv26 C

2010/1004 04184 04184 06919 LIMAVV27 limavv27 C

2010/1005 04184 04184 06919 LIMFVI625 limfvi625 C

2010/1006 04184 04184 06919 LIMFVI920 limfvi920 C

2010/1007 04184 04184 06919 LIMFVO640 limfvo640 C

2010/1008 04184 04184 06919 LIMFVV977 limfvv977 C

2010/1009 04184 04184 06919 LIMIFQ21 limifq21 C

2010/1010 04184 04184 06919 LIMIFR960 limifr960 C

2010/1011 04184 04184 06919 LIMIVI822 limivi822 C

2010/1012 04184 04184 06919 LIMIVO951 limivo951 C

2010/1013 04184 04184 06919 LIMIVQ20 limivq20 C

2010/1014 04184 04184 06919 LIMIVV957 limivv957 C

2010/1015 04184 04184 06919 LIMJAA845 limjaa845 C

2010/1016 04184 04184 06919 LIMJMI863 limjmi863 C

2010/1017 04184 04184 06919 LIMJVV851 limjvv851 C

2010/1018 04184 04184 06919 LIMIFR807 limifr807 C

2010/1019 04184 04184 06919 LIMJVV852 limjvv852 C

2010/1020 04184 04184 06919 LIMJVV967 limjvv967 C

2010/1021 04184 04184 06919 LIMLAV88 limlav88 C

2010/1022 04184 04184 06919 LIMLIV926 limliv926 C

2010/1023 04184 04184 06919 LIMMBB146 limmbb146 C

2010/1024 04184 04184 06919 LIMMIL150 limmil150 C

2010/1025 04184 04184 06919 LIMOBO616 limobo616 C

2010/1026 04184 04184 06919 LIMPBB22 limpbb22 C

2010/1027 04184 04184 06919 LIMPBI20 limpbi20 C

2010/1028 04184 04184 06919 LIMRFM949 limrfm949 C

2010/1029 04184 04184 06919 LIMRFQ11 limrfq11 C

2010/1030 04184 04184 06919 LIMRFQ939 limrfq939 C

2010/1031 04184 04184 06919 LIMRVI04 limrvi04 C

2010/1032 04184 04184 06919 LIMRVI05 limrvi05 C

2010/1033 04184 04184 06919 LIMWCB116 limwcb116 C

2010/1052 04184/00044 04184/00044 06919 BB51 bb51 C

2010/1053 04184/00044 04184/00044 06919 BB55 bb55 C
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Zea mays L.

2010/1055 04184/00044 04184/00044 06919 CC5 cc5 C

2010/1056 04184/00044 04184/00044 06919 MM15 mm15 C

2010/1057 04184 04184 06919 LIMWBA99 limwba99 C

2010/1058 04184 04184 06919 LIMWCB104 limwcb104 C

2010/1059 04184 04184 06919 LIMWPO96 limwpo96 C

2010/1060 04184 04184 06919 LIMWPP81 limwpp81 C

2010/1061 04184 04184 06919 LIMWPP112 limwpp112 C
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na
zawiten sort (Stranica 54)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Odobreno naimenovanie

ES PARTE A/ Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida (Página 54)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación aprobada

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.4: Schválení nového názvu chráněné odrůdy (Strana 54)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Schválený název

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med
en beskyttet sort (Side 54)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Godkendt betegnelse

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.4: Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer
geschützten Sorte (Seite 54)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Genehmigte Bezeichnung

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine (Lehekülg 54)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Kinnitatud sordinimi

EL MEPOΣA/Kεϕάλαιo II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών/Πίνακας II.4: Eγκριση νέας oνoµασ́ιας πρoστατευóµενης πoικιλ
(Σελ́ιδα 54)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected
variety (Page 54)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Approved denomination
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FR PARTIE A/Chapitre II: Dénominations variétales /Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination
d’une variété protégée (Page 54)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination approuvée

IT PARTE A/ Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione
di una varietà protetta (Pagina 54)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione approvata

LV A DAĻA/ II nodaļa: Šķirņu nosaukumi/ II.4. tabula: Jauna nosaukuma apstiprināšana aizsargātai škirnei
(Lappuse 54)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Apstiprinātais nosaukums

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.4 lentelė: Saugomos augalo veislės naujo pavadinimo patvir-
tinimas (Puslapis 54)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Patvirtintas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása (Oldal 54)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Fajtanév jóváhagyva

MT PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominaz-
zjoni ġdida ta’ varjetà protetta (Paġna 54)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni approvata

NL DEEL A/Hoofdstuk II: Rasbenamingen/Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd
ras (Bladzijde 54)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Vastgestelde rasbenaming

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany (Strona 54)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Nazwa uznana
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PT PARTE A / Capítulo II: Denominações varietais / Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para
uma variedade protegida (Página 54)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação aprovada

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul
protejat (Pagina 54)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumire aprobată

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody (Strana 54)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Schválený názov

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte (Stran 54)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Potrjeno ime

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimen hyväksyntä (Sivu 54)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Hyväksytty lajikenimi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad
sort (Sida 54)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Godkänd benämning

1 2 3 4 5

Alstroemeria L.

2001/1923 02895 02895 CUPIDO

Helianthus annuus L.

1995/2112 05886 00499 PF 090 R

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2007/1436 05505 05505 DUEIMPRAEL

Prunus persica (L.) Batsch

2005/0898 04628 01118/04629 FULLREDAL

2005/0901 04628 01118/04629 ALLREDAL
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 58)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 58)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 58)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 58)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 58)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 58)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo III: Aπóσυρση αιτήσεων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσεων (Σελ́ιδα 58)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµερoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 58)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 58)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 58)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 58)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 58)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 58)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 58)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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Capitolo III / III nodaļa / III skyrius / III. fejezet / Kapitolu III / Hoofdstuk III / Rozdział III / Capítulo III /

Capitolul III / Kapitola III / III. poglavje / Luku III / Kapitel III 15|08|2010

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 58)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 58)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 58)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 58)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 58)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 58)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 58)

1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä

57



15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 58)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2008/0161 04075 04075 02329 CMA571070 cma 57-1070 22/06/2010

2008/2541 04075 04075 02329 CMA571085 cma 57-1085 22/06/2010

Calibrachoa Llave & Lex.

2009/0118 04920 04920 00441 WESCADOBL wescadobl 26/06/2010

Campanula portenschlagiana Schult.

2009/2422 02661 02661 00003 DARK ROYAL 07.160.01 09/06/2010

Capsicum annuum L.

2009/2469 01113 01113 PROMETEO clx 05505 04/06/2010

Chrysanthemum L.

2009/0213 02557 03891 00423 db 29979 17/06/2010

2009/0483 00320 04737 00423 DEKGREENLIZARD 06.56231.01 02/06/2010

2009/0873 00320 04737 00423 DEKTACINDA PINK 04.9019.01/1 02/06/2010

2009/1160 03602 06133 00423 CREAM

YOTAMPICO

cream yotampico 22/05/2010

2009/1161 03602 01653 00423 YELLOW YODU-

RANGO

yellow yodurango 09/06/2010

2009/2337 02557 03891 00423 db 30731 20/05/2010

2009/2520 06725 03171 00423 COOL YOIGLOO n0286 05/05/2010

2009/2521 06725 03171 00423 FROSTY YOIGLOO n0285 05/05/2010

Crassula ovata (Mill.) Druce

2008/2718 05910 05910 01903 minova 08/05/2010

Cucumis melo L.

2009/0244 05958 05958 MB 17415 mb 17415 02/06/2010

Dicentra formosa (Andrews) Walp.

2008/0857 04944 04944 00423 SPRING MAGIC spring magic 17/06/2010

Festuca arundinacea Schreb.

2009/1702 03304 06759 GUARDIAN 21 dol-01 12/06/2010

Lactuca sativa L.

2009/0911 00088 00088 ALBERTI 41-98 rz 13/05/2010

2009/1861 03602 03602 03325 FARFAN ls8618 17/06/2010

2009/2574 00088 00088 LAVIVA 42-105 rz 01/05/2010

2010/0081 00088 00088 ORVILLE 85-21 rz 26/06/2010

Lavandula stoechas L.

2008/2291 03602 03602 03325 LABIBE h5590 18/05/2010

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2007/2952 03783 03783 ZALIMBAB 05r1-1 03/06/2010
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1 2 3 4 5 6 7

Malus domestica Borkh.

2004/0834 06686 06686 00160 RUBY PINK matilda 22/05/2010

Penstemon hartwegii Benth.

2009/1850 03602 03602 03325 PENHARROS h6768-51 10/06/2010

Phaseolus vulgaris L.

2009/1956 00031 00031 BUZZER ef 0336-05 03/06/2010

Pisum sativum L.

2007/0969 04075 04075 02329 xp 08220682 22/06/2010

Prunus armeniaca L.

2006/2516 05485 02804/05657/01941 01873 SUAPRITEN suapriten 18/05/2010

Prunus salicina Lindl.

2008/2721 05485 02804/05657/01941 01873 SUPLUMTHIRTYFIVE suplumthirtyfive 18/05/2010

2008/2723 05485 02804/05657 01873 SUPLUMTHIRTYEIGHTsuplumthirtyeight 18/05/2010

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2008/2464 06333 00970/00855 00003 xchanre 09/06/2010

Solanum tuberosum L.

2009/0343 00315 03388 CARGO 450 202-02 02/06/2010

Sutera diffusus hort.

2008/2528 03602 03602 03325 f0088-3-5 26/06/2010

Valerianella locusta L.

2008/0020 05170 05170 FUSION nun 0008 cs 22/06/2010

Verbena L.

2009/1395 05290 05290 05291 STRAWBERRY KISS ram 157 05/05/2010

Zea mays L.

2007/0977 04184 04184 06919 LIMALD1 limald1 18/05/2010

2008/0928 04184 04184 06919 LIMJDM44 limjdm44 18/05/2010

2008/0940 04184 04184 06919 LIMMNL117 limmnl117 18/05/2010

2009/0787 04184 04184 06919 LIMLFE67 limlfe67 18/05/2010

2009/0792 04184 04184 06919 LIMMLL130 limmll130 18/05/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 62)

1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 62)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 62)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 62)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 62)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 62)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 62)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

4: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 62)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 62)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 62)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 62)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 62)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 62)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 62)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 62)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 62)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 62)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 62)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 62)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 62)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 62)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 62)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2008/1451 02133 00441 RASPBERRY SUMMER 27475 - 25/05/2010

2008/1452 02133 00441 SUMMER LOVE 27476 - 25/05/2010

Alstroemeria L.

2007/2052 03783 ZALSACAL 27431 - 25/05/2010

2007/2053 03783 ZALSARAC 27432 - 25/05/2010

2007/2054 03783 ZALSADOR 27433 - 25/05/2010

Anigozanthos Labill.

2008/2575 05160 03783 RAMBODIAM 27661 - 21/06/2010

Aster L.

2006/1759 00852 CECOMTESSA 27662 - 21/06/2010

2006/1915 00725 BLUEDIA 27664 - 21/06/2010

2006/2632 05935 00423 MOERRINI 27522 - 25/05/2010

2007/0060 03602 00423 YODRAGON 27523 - 25/05/2010

2007/0061 03602 00423 YOMAGIC 27524 - 25/05/2010

2007/0062 03602 00423 YOPUFF 27525 - 25/05/2010

2008/0397 06185 00423 VIBRANT DOME 27544 - 25/05/2010

2008/1395 03602 00423 PINK YOMAGIC 27556 - 25/05/2010

Aster novi-belgii L.

2006/1898 00291 00423 VICTORIA MATHILDE 27521 - 25/05/2010

2007/2965 05417 00423 BENTE PINK 27535 - 25/05/2010

2007/2968 00291 00423 VICTORIA NATHALIA 27536 - 25/05/2010

2007/2969 00291 00423 VICTORIA OFELIA 27537 - 25/05/2010

2007/2970 00291 00423 VICTORIA PAULA 27538 - 25/05/2010

2009/0068 00291 00423 VICTORIA QUEEN 27573 - 25/05/2010

2009/0069 00291 00423 VICTORIA RITA 27574 - 25/05/2010

2009/0070 00291 00423 VICTORIA SARA 27575 - 25/05/2010
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Aster novi-belgii L.

2009/0071 00291 00423 VICTORIA TANJA 27576 - 25/05/2010

Begonia rex-cultorum L.H. Bailey

2008/0864 04443 00423 NORDIC GLACIER 27460 - 25/05/2010

2008/0865 04443 00423 EVENING GLOW 27461 - 25/05/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/1090 04759 CULT 27752 - 21/06/2010

2009/1385 03307 VALDOR 27753 - 21/06/2010

2009/2025 00044 05145 JACOMO 27325 - 10/05/2010

2009/2026 00044 05145 JERRY 27326 - 10/05/2010

2009/2027 00044 05145 C 604251 27327 - 10/05/2010

2009/2028 00044 05145 C 604251 MS 27328 - 10/05/2010

2009/2301 02761 05809 PAMELA 27775 - 21/06/2010

2009/2302 02761 05809 MONICA 27776 - 21/06/2010

2009/2303 02761 05809 AMILLIA 27777 - 21/06/2010

2009/2416 04288 MICKEY 27789 - 21/06/2010

2009/2677 00143 DR 30 27799 - 21/06/2010

2009/2696 03540 CENTRAL 27802 - 21/06/2010

Calathea G. Mey.

2008/0509 00119 EVY 27377 - 10/05/2010

2008/0821 00119 ANACONDA GREEN 27458 - 25/05/2010

2008/0822 00119 MAMBA PINK 27459 - 25/05/2010

2008/1045 00119 COBRA PINK 27462 - 25/05/2010

2008/1046 00119 MAMBA WHITE 27463 - 25/05/2010

Calathea roseopicta (Linden) Regel

2007/0679 02243/05801 00560 PRINCESS JESSIE 27368 - 10/05/2010

Calathea loeseneri J.F. Macbr. × C. roseopicta (Linden) Regel

2007/1528 05791 01903 INDRI 27369 - 10/05/2010

Calluna vulgaris (L.) Hull

2006/1827 05567 00441 LUKAS 27663 - 21/06/2010

2008/1848 04121 MYRNA 27688 - 21/06/2010

2008/1850 04121 SASCHA 27689 - 21/06/2010

2008/1851 04121 SANNE 27690 - 21/06/2010

2008/1852 04121 SAVANNAH 27691 - 21/06/2010

2008/1853 04121 MADLENE 27692 - 21/06/2010

Campanula portenschlagiana Schult.

2008/0304 03910 00423 HAVPRTW807 27677 - 21/06/2010

Campanula formanekiana Degen & Dörfl.

2008/1903 02849 PKMFOR168 27693 - 21/06/2010

Campanula poscharskyana Degen

2008/1307 06321 01110 PINKINS 27684 - 21/06/2010

Campanula medium L.

2008/1436 02849 PKMM01 27685 - 21/06/2010

Campanula L.

2007/1295 02849 PKMTAK1 27667 - 21/06/2010

2008/0236 02133 00441 SUMMERTIME BLUES 27669 - 21/06/2010

Campanula persicifolia L.

2008/1453 02133 00441 BLUE EYED BLONDE 27686 - 21/06/2010
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Campanula carpatica Jacq.

2007/2906 04454 01110 HARJEN 27668 - 21/06/2010

Caryopteris ×clandonensis A. Simmonds ex anon.

2008/0659 01782 01110 LISSILV 27548 - 25/05/2010

2009/1334 01804 SIBAPA09 27577 - 25/05/2010

Ceanothus L.

2008/0288 05911 01589 TUXEDO 27541 - 25/05/2010

Choisya Kunth

2007/0447 01782 01110 LISMARTY 27526 - 25/05/2010

2008/0660 01782 01110 LISFLURRY 27549 - 25/05/2010

Chrysanthemum L.

2007/1703 00025 FIIBIS LIME 27530 - 25/05/2010

2007/1704 00025 FIIBIS PEARL 27531 - 25/05/2010

2008/0131 03602 00423 FANCY YOURSULA 27539 - 25/05/2010

2008/0132 03602 00423 YOANGELA RED 27591 - 25/05/2010

2008/0133 03602 00423 YOELFIE 27592 - 25/05/2010

2008/0134 03602 00423 YOMORGAN RED 27606 - 07/06/2010

2008/0135 03602 00423 YOSOFIE 27540 - 25/05/2010

2008/0260 03788 MATARO YELLOW 27670 - 21/06/2010

2008/0261 03788 MINELLI YELLOW 27671 - 21/06/2010

2008/0267 03788 RUBICON WHITE 27672 - 21/06/2010

2008/0276 03788 PITANGA WHITE 27673 - 21/06/2010

2008/0277 03788 HESPEROS WHITE 27674 - 21/06/2010

2008/0278 03788 ALUGA WHITE 27675 - 21/06/2010

2008/0280 03788 ESTILO WHITE 27676 - 21/06/2010

2008/0365 06725 00423 ROSY YOIGLOO 27607 - 07/06/2010

2008/0366 06725 00423 SUNNY YOIGLOO 27542 - 25/05/2010

2008/0367 06725 00423 WARM YOIGLOO 27593 - 25/05/2010

2008/0494 04967 SAMINI GEEL 27681 - 21/06/2010

2008/0971 00638 00423 BR 0361 27608 - 07/06/2010

2008/0991 00638 00423 BR 024491 27609 - 07/06/2010

2008/2698 01571 00423 CANBERRA JOGGER 27569 - 25/05/2010

2008/2699 01571 00423 PALMERA JOGGER 27610 - 07/06/2010

2008/2700 03602 00423 FROSTY YOCHERYL 27570 - 25/05/2010

2008/2701 03602 00423 YOGIGI SNOW 27571 - 25/05/2010

2008/2724 01571 00423 BRONZE SEA SURFER 27594 - 25/05/2010

2008/2725 01571 00423 DARK SEA SURFER 27611 - 07/06/2010

2008/2773 04106 00423 BAZFARO 27595 - 25/05/2010

2008/2774 04106 00423 BAZPALADIN 27612 - 07/06/2010

2008/2775 04106 00423 BAZSODAMON 27613 - 07/06/2010

2008/2776 04106 00423 BAZTRIBAL 27614 - 07/06/2010

2008/2777 04106 00423 BOXMATOU 27572 - 25/05/2010

2008/2778 04106 00423 BULGAZO 27596 - 25/05/2010

2008/2779 04106 00423 BULMANGA 27597 - 25/05/2010

Cistus xhybridus Pourr. (syn: Cistus x corbariensis Pourr.)

2007/1018 05643/05644/05645 02739 RENCIS 27527 - 25/05/2010

Cistus × incanus L.

2006/1831 05568 PANDALIS 27578 - 25/05/2010

Clematis L.

2006/1826 03093/03092 02433 CADSON2 27642 - 21/06/2010

2007/0361 05747 05746 KBK01 27643 - 21/06/2010

2008/0892 00081/03336 00081 EVIPO016 27650 - 21/06/2010
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Clematis texensis Buckley

2008/2228 05971 01903 WELLMAX 27660 - 21/06/2010

Cornus alba L.

2007/1069 03881 MINBAT 27528 - 25/05/2010

Cortaderia selloana (Schult. et Schult. f.) Asch. & Graebn.

2007/2044 03090 VERCOR3 27532 - 25/05/2010

Curcuma L.

2008/1397 03867 CURDOSSI 27471 - 25/05/2010

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2008/1658 03867 CURPURDI 27479 - 25/05/2010

2008/1659 03867 CURBLAFU 27480 - 25/05/2010

2008/1660 03867 CURPINCE 27481 - 25/05/2010

Dahlia Cav.

2007/2776 01691 00423 BILBAO 27375 - 10/05/2010

2008/0599 04160 00003 DASEKSTEN 27648 - 21/06/2010

2008/0600 04160 00003 DASYTTEN 27649 - 21/06/2010

2008/1131 03739 KARMA FIESTA 27651 - 21/06/2010

2008/1132 03739 GALLERY LA TOUR 27652 - 21/06/2010

2008/2116 01691 00423 PS3 27494 - 25/05/2010

2008/2210 01634 PURPLE FLAME 27659 - 21/06/2010

Delphinium elatum L.

2008/1803 01456 03638 DELPHIS HOLLANDS

GLORIE

27687 - 21/06/2010

Delphinium ×belladonna hort. ex Bergmans

2008/0528 04248 00423 DELGAAL1 27682 - 21/06/2010

Diascia Link et Otto

2007/2907 02466 01110 PENBEL 27446 - 25/05/2010

2008/0663 02466 01110 PENTANG 27455 - 25/05/2010

2008/0664 02466 01110 PENDRIF 27456 - 25/05/2010

2008/1523 03116 KLEDB07513 27477 - 25/05/2010

2008/1627 01071 01902 DALA ABLOS 27478 - 25/05/2010

2008/2733 00165 INDIABZSNO 27513 - 25/05/2010

x Doritaenopsis hort.

2008/2194 04285 01903 SOGO F2100 27558 - 25/05/2010

Dracaena reflexa Lam.

2008/0493 01922 01903 JENY 27545 - 25/05/2010

Echinacea Moench

2007/1468 02133 00441 TIKI TORCH 27430 - 25/05/2010

Echinacea purpurea (L.) Moench

2006/1204 02133 00441 LILLIPUT 27421 - 25/05/2010

2006/2674 03805 02396 NORWHINAT 27422 - 25/05/2010

2007/0098 04403 02334 SUMMER SKY 27424 - 25/05/2010

2007/0099 04403 02334 AFTER MIDNIGHT 27425 - 25/05/2010

2007/0710 02133 00441 MERLOT 27428 - 25/05/2010

2007/1206 02080 03423 GREEN JEWEL 27429 - 25/05/2010

2008/1393 05204 00423 MERINGUE 27380 - 10/05/2010

2008/1394 05204 00423 MILKSHAKE 27381 - 10/05/2010
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Eryngium alpinum L.

2007/2097 06009/06010 WHITE STAR 27434 - 25/05/2010

2007/2263 04846 01589 JEWEL STONE 27435 - 25/05/2010

Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi

2008/2631 06461 02586 JONNYS GIGANT 27393 - 10/05/2010

2009/2038 06793 OSAKO 27517 - 25/05/2010

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt

2009/0568 04707 BUBBLE RED 27641 - 07/06/2010

Foeniculum vulgare P. Mill.

2008/2829 00237 BEJO 2258 27588 - 25/05/2010

2008/2830 00237 BEJO 2259 27589 - 25/05/2010

Gaillardia aristata Pursh

2008/2047 05600 02871 KIEGALDAB 27492 - 25/05/2010

2008/2048 05600 02871 KIEGALPEA 27493 - 25/05/2010

Gaultheria procumbens L.

2005/2567 03602 03325 GAUBI 27367 - 10/05/2010

Gentiana makinoi Kusn.

2007/0693 04381 02334 PURPLE SENSATION 27427 - 25/05/2010

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet

2008/0398 06186 00423 SYLVIAS SURPRISE 27678 - 21/06/2010

Gerbera L.

2008/0823 00021 SCHIDAL 27617 - 07/06/2010

2008/0824 00021 AQUA 27618 - 07/06/2010

2008/0825 00021 ROBIN HOOD 27619 - 07/06/2010

2008/0827 00021 SAROLTA 27620 - 07/06/2010

2008/0828 00021 PALM BEACH 27621 - 07/06/2010

2008/0829 00021 SCHAVIOL 27622 - 07/06/2010

2008/0832 00021 SCHISUR 27623 - 07/06/2010

2008/1124 00023 EXPLORER 27624 - 07/06/2010

2008/1184 00023 BLESSING 27464 - 25/05/2010

2008/1185 00023 FLOBEAU 27625 - 07/06/2010

2008/1186 00023 OZONE 27465 - 25/05/2010

2008/1684 00023 SWANLAKE 27482 - 25/05/2010

2008/1685 00023 ABSOLUT 27483 - 25/05/2010

2008/1687 03803 00023 HS06ATA 27484 - 25/05/2010

2008/1778 00230 TERZORG 27627 - 07/06/2010

2008/1781 00230 TEROPTIMISM 27487 - 25/05/2010

2008/1782 00230 TERRAZÓN 27628 - 07/06/2010

2008/1786 00230 TERGROOT 27488 - 25/05/2010

2008/1789 00230 TERWISDOM 27629 - 07/06/2010

2008/1790 00230 TERREALITY 27630 - 07/06/2010

2008/1800 03803 00023 HS06ENA 27489 - 25/05/2010

2008/1911 02416 REALET 27490 - 25/05/2010

2008/1912 02416 REALBEN 27631 - 07/06/2010

2008/1913 02416 REALSION 27491 - 25/05/2010

2008/1965 00021 BAYADÈRE 27632 - 07/06/2010

2008/1967 00021 CEASARIO 27633 - 07/06/2010

2009/0028 03803 00023 HSO7ORL 27515 - 25/05/2010

2009/0029 00023 JAMBO 27635 - 07/06/2010

2009/0030 00023 MUNDI 27636 - 07/06/2010

2009/0031 00023 MELROSE 27637 - 07/06/2010

2009/0032 00023 ENDURA 27638 - 07/06/2010
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Gerbera L.

2009/0360 00023 RAFFINEE 27639 - 07/06/2010

2009/0361 00023 NUANCE 27640 - 07/06/2010

2009/0362 00023 MOTO 27516 - 25/05/2010

Gossypium hirsutum L.

2009/2453 02090 05532 CLAUDIA 27790 - 21/06/2010

2009/2454 02090 05532 GRETA 27791 - 21/06/2010

2009/2455 02090 05532 ELSA 27792 - 21/06/2010

Hebe Comm. ex. Juss.

2008/0177 03334 04599 TULLYRASPB 27452 - 25/05/2010

2008/0208 05154 LOWTEN 27453 - 25/05/2010

2008/1248 03334 04599 TULLYSTRAW 27466 - 25/05/2010

2008/2567 05676 ZANTA 27511 - 25/05/2010

2008/2568 05676 ZERINA 27512 - 25/05/2010

Helianthus annuus L.

2007/1749 04577 04000 PR64A89 27291 - 10/05/2010

2007/1756 04577 03985 PR64H32 27736 - 21/06/2010

2008/0839 04197 SR6890IM 27746 - 21/06/2010

2008/1810 04577 03985 T00B3 27292 - 10/05/2010

2009/0155 05754 R87002J 27419 - 25/05/2010

2009/1959 04577 03985 PR63A62 27310 - 10/05/2010

2009/1963 04577 03985 T0504LG 27311 - 10/05/2010

2009/1965 04577 04000 U07TZHM 27312 - 10/05/2010

2009/1966 04577 04000 U07STLM 27313 - 10/05/2010

2009/1967 04577 03985 T0162LM 27314 - 10/05/2010

2009/1968 04577 03985 T0511LG 27315 - 10/05/2010

2009/1972 04577 03985 PR64G20 27316 - 10/05/2010

2009/1973 04577 03985 PR64F50 27317 - 10/05/2010

2009/1974 04577 03985 PR63K83 27318 - 10/05/2010

2009/1975 04577 04000 PR64H37 27319 - 10/05/2010

2009/1976 04577 04000 PR63F73 27320 - 10/05/2010

2009/1977 04577 03985 PR64J80 27321 - 10/05/2010

2009/2360 03304 RT0764 27783 - 21/06/2010

Helianthus salicifolius A. Dietr.

2007/0007 01817 01589 TABLE MOUNTAIN 27423 - 25/05/2010

Hibiscus L.

2008/2629 03120 00423 GUIDO RED 27391 - 10/05/2010

2008/2630 03120 00423 OAK RED 27392 - 10/05/2010

Hibiscus rosa-sinensis L.

2008/2261 06417 ADONICUS 27563 - 25/05/2010

Hordeum vulgare L. sensu lato

2006/2155 02761 00805 PANTHESIS 27407 - 25/05/2010

2006/2156 02761 00805 KALEÏDOS 27408 - 25/05/2010

2007/0011 04167 MESETA 27409 - 25/05/2010

2009/2090 02761 05809 SALLING 27329 - 10/05/2010

2009/2091 02761 05809 VANQUISH 27755 - 21/06/2010

2009/2163 03307 FLANELLE 27759 - 21/06/2010

2009/2164 03307 GIGGA 27333 - 10/05/2010

2009/2272 06317 AZIT 27773 - 21/06/2010

2009/2288 03307 ESCADRE 27774 - 21/06/2010

2009/2339 00893 ERICAS 27781 - 21/06/2010

2009/2340 00893 MILORE 27782 - 21/06/2010

2009/2377 03307 BASILIC 27785 - 21/06/2010

2009/2415 04288 HEIDI 27788 - 21/06/2010
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Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/2653 03307 MEGANE 27796 - 21/06/2010

2009/2671 00187 HERCULE 27797 - 21/06/2010

2009/2672 00187 SALAMANDRE 27798 - 21/06/2010

2009/2694 06228 FAMOSA 27800 - 21/06/2010

2009/2762 05933 WAXYMA 27818 - 21/06/2010

Hydrangea L.

2007/2378 06607 FARANDOLE 27436 - 25/05/2010

2007/2379 06607 TANGO 27437 - 25/05/2010

2007/2380 06607 BARCAROLLE 27438 - 25/05/2010

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2006/1946 04180 06086 BLUSHING BRIDE 27615 - 07/06/2010

Hypericum androsaemum L.

2007/0820 03671 00423 ESM CHO 27600 - 07/06/2010

2007/0821 03671 00423 ESM ORA 27601 - 07/06/2010

2007/0822 03671 00423 ESM PIN 27602 - 07/06/2010

2007/0823 03671 00423 ESM WET 27603 - 07/06/2010

2007/0824 03671 00423 ESM RE 27604 - 07/06/2010

2007/0825 03671 00423 ESM GRELI 27605 - 07/06/2010

Ilex verticillata (L.) A. Gray

2007/2764 04354 KOLMAT 27442 - 25/05/2010

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2007/2337 01018 ABVIER 27533 - 25/05/2010

2008/0598 05606 00003 LIVA 27546 - 25/05/2010

2008/0726 00025 RB 671 5 27551 - 25/05/2010

2008/0727 00025 RB 770 4 27552 - 25/05/2010

2008/0728 00025 RB 770 5 27553 - 25/05/2010

2008/0908 05500 HERA 27554 - 25/05/2010

2008/0909 05500 ARTEMIS 27555 - 25/05/2010

2008/2253 00025 GABOR 27559 - 25/05/2010

2008/2254 00025 FUJISAN 27560 - 25/05/2010

2008/2255 00025 MAKIAN 27561 - 25/05/2010

2008/2256 00025 DABO 27562 - 25/05/2010

2008/2274 00025 TYLO 27564 - 25/05/2010

2008/2275 00025 PASO 27565 - 25/05/2010

2008/2276 00025 GOLDENGIRL 27566 - 25/05/2010

2008/2437 05500 CASTALIA 27567 - 25/05/2010

Lactuca sativa L.

2008/2499 00031 QUELIO 27397 - 10/05/2010

2008/2610 00031 CUCARACHA 27398 - 10/05/2010

2008/2654 00088 EMOCION 27399 - 10/05/2010

2009/0905 00088 FIANSAÏ 27400 - 10/05/2010

2009/0907 00088 PRUNAÏ 27401 - 10/05/2010

2009/1000 03602 03325 FUNRIDE 27402 - 10/05/2010

2009/1001 03602 03325 BELTRAN 27403 - 10/05/2010

2009/1002 03602 03325 FUNJAZZ 27404 - 10/05/2010

2009/1836 00088 REFLEXION 27405 - 10/05/2010

2009/1837 00088 AMBLAÏ 27406 - 10/05/2010

Lavandula stoechas L.

2007/1772 00742 04599 WITH LOVE 27582 - 25/05/2010

2007/1774 05267 02586 SILVER ANOUK 27583 - 25/05/2010

2007/2283 05600 FLORVENDULA 3 27584 - 25/05/2010
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Lilium L.

2007/2400 01821 WHITE RIVER 27439 - 25/05/2010

2007/2463 04981 DISTANT DRUM 27440 - 25/05/2010

2007/2464 04981 SOFT MUSIC 27441 - 25/05/2010

2008/0072 02791 MATELOTTE 27448 - 25/05/2010

2008/0073 02791 SCALINI 27449 - 25/05/2010

2008/1170 02791 TERMOLI 27379 - 10/05/2010

2008/1439 01821 RIANT 27472 - 25/05/2010

2008/1440 01821 SAMBUCA 27626 - 07/06/2010

2008/1441 01821 BEVERLY HILLS 27382 - 10/05/2010

2008/1443 01821 HONESTY 27473 - 25/05/2010

2008/1444 01821 PRECIOSO 27474 - 25/05/2010

2008/1733 03250 RED TWIN 27486 - 25/05/2010

2008/2317 01821 OPPORTUNITY 27384 - 10/05/2010

2008/2318 01821 MONTENEU 27495 - 25/05/2010

2008/2319 01821 FICTION 27496 - 25/05/2010

2008/2320 01821 MARGAUX 27497 - 25/05/2010

2008/2321 01821 MERALDO 27385 - 10/05/2010

2008/2322 01821 PINK RIVER 27386 - 10/05/2010

2008/2350 02791 ARBATAX 27387 - 10/05/2010

2008/2351 02791 BARAKKA 27498 - 25/05/2010

2008/2353 02791 CANALETTO 27499 - 25/05/2010

2008/2354 02791 CARTESIO 27500 - 25/05/2010

2008/2355 02791 CIGALON 27388 - 10/05/2010

2008/2356 02791 COMPANION 27501 - 25/05/2010

2008/2357 02791 EMBRUN 27502 - 25/05/2010

2008/2358 02791 EREMO 27503 - 25/05/2010

2008/2359 02791 ESSCHER 27504 - 25/05/2010

2008/2361 02791 GLEN SCOTIA 27505 - 25/05/2010

2008/2362 02791 KEY BISCAYNE 27506 - 25/05/2010

2008/2363 02791 LAMPARA 27507 - 25/05/2010

2008/2364 02791 MCALEESE 27508 - 25/05/2010

2008/2365 02791 MILLBURN 27389 - 10/05/2010

2008/2367 02791 PARDINI 27634 - 07/06/2010

2008/2368 02791 TEBALDI 27509 - 25/05/2010

2008/2370 02791 ZABRISKIE 27510 - 25/05/2010

Linum usitatissimum L.

2007/2875 03371 CHANTAL 27744 - 21/06/2010

Lithodora diffusa (Lag.) I.M. Johnst.

2008/0897 06250 00423 TAKCAL 27378 - 10/05/2010

Lolium perenne L.

2009/2565 05115 PICCADILLY 27793 - 21/06/2010

Lupinus albus L.

2008/2314 06429/00827 CLOVIS 27418 - 25/05/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2007/0220 04075 02329 PPR232274 27579 - 25/05/2010

2007/0221 04075 02329 PSQ232279 27580 - 25/05/2010

2007/0739 04075 02329 PSQ232038 27581 - 25/05/2010

Mandevilla boliviensis (Hook. f.) Woodson x M. sanderi (Hemsl.) Woodson

2008/0242 03602 01902 FISRIX WHIT 27616 - 07/06/2010

Nasturtium officinale W. T. Aiton

2009/0541 06603 OLD FLAME 27590 - 25/05/2010
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Nemesia Vent.

2008/0662 02466 01110 PENQUEEN 27454 - 25/05/2010

2008/1300 01801 04599 FLEURRAS 27467 - 25/05/2010

2008/1301 00742 04599 CONFETTI FROSTED

PINK

27468 - 25/05/2010

2008/1302 01801 04599 FLEURPDBLU 27469 - 25/05/2010

2008/1303 01801 04599 FLEURPDPNK 27470 - 25/05/2010

2008/2113 00633 00423 BALARWITIM 27383 - 10/05/2010

2008/2734 00165 INNEMKAVIC 27514 - 25/05/2010

2008/2735 00165 INNEMKADAB 27394 - 10/05/2010

Oryza sativa L.

2009/2324 05311 RONALDO 27778 - 21/06/2010

2009/2325 05311 GLORIA 27779 - 21/06/2010

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2008/2051 03313 03823 RENEHE PINK 27557 - 25/05/2010

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2007/2791 04442/04447 00025 FIGRADOL FIDOR-

ANGE

27443 - 25/05/2010

2007/2792 04442/04447 00025 FIGRADOL RED 27444 - 25/05/2010

2007/2793 04442/04447 00025 FIGRADOL PURPLE 27445 - 25/05/2010

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2008/0084 00025 FISUM DARK RED 27450 - 25/05/2010

2008/1847 03602 01902 FISKOPEYE 27518 - 25/05/2010

2008/2340 03602 01902 FISDELAV 27519 - 25/05/2010

Penstemon Schmidel

2008/1691 05196 00441 DARK TOWERS 27485 - 25/05/2010

Perovskia Kar.

2008/0661 01782 01110 LISSLITT 27550 - 25/05/2010

Petunia Juss.

2008/1652 00025 FIPETPURV 27451 - 25/05/2010

Phalaenopsis Blume

2007/1084 05862 01903 TAIDA LITTLE CUTIE 27666 - 21/06/2010

2008/0424 01347 PHALBISYK 27679 - 21/06/2010

2008/0425 01347 PHALOTAR 27680 - 21/06/2010

2008/1917 06202 LUXOR 27694 - 21/06/2010

2008/2875 01347 PHALBOAK 27696 - 21/06/2010

2008/2890 01347 PHALCILAK 27697 - 21/06/2010

2008/2894 01347 PHALBUSAN 27698 - 21/06/2010

2008/2899 01347 PHALBUXOM 27699 - 21/06/2010

2008/2901 01347 PHALBORBOL 27700 - 21/06/2010

2008/2902 01347 PHALBIQEQ 27701 - 21/06/2010

2009/0859 01347 PHALBAQON 27702 - 21/06/2010

2009/0860 01347 PHALBOSFIL 27703 - 21/06/2010

2009/0861 01347 PHALBATZOM 27704 - 21/06/2010

Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.

2007/1309 03881 MINANGE 27529 - 25/05/2010

Pisum sativum L.

2008/0333 00031 PHEDRA 27395 - 10/05/2010

2008/0334 00031 INOVIA 27396 - 10/05/2010

2008/0482 04075 02329 HACIENDA 27585 - 25/05/2010

2008/0484 04075 02329 RELIANCE 27586 - 25/05/2010
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Pisum sativum L.

2009/2623 00038 KAYANNE 27794 - 21/06/2010

2009/2703 03307 KENZZO 27803 - 21/06/2010

2009/2763 00038 KWS AMIATA 27819 - 21/06/2010

2009/2764 00038 KWS LA MANCHA 27820 - 21/06/2010

Polemonium reptans L.

2008/0797 02595 02334 TOUCH OF CLASS 27457 - 25/05/2010

Populus L.

2008/0138 03144/03141/03142 AF8 27376 - 10/05/2010

Populus deltoides W. Bartam. ex Marshall

2007/1874 05974 03796 VIRIATO 27374 - 10/05/2010

Ranunculus asiaticus L.

2007/1800 03512 06964 ABRISCVRED 27370 - 10/05/2010

2007/1801 03512 06964 ABORYELLOW 27371 - 10/05/2010

2007/1804 03512 06964 ABCREAM 27372 - 10/05/2010

2007/1805 03512 06964 ABCOR 27373 - 10/05/2010

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

2009/2259 06818 AKIRO 27761 - 21/06/2010

2009/2260 06818 GALLIUS 27762 - 21/06/2010

2009/2261 06818 CONTRA 27763 - 21/06/2010

2009/2262 06818 COMPASS 27764 - 21/06/2010

2009/2263 06818 COSMOS 27765 - 21/06/2010

Rhododendron simsii Planch.

2007/2346 00895 HORT200001 27644 - 21/06/2010

2007/2347 00895 HORT200101 27645 - 21/06/2010

Salix L.

2007/2997 05768 DIMITRIOS 27447 - 25/05/2010

Salvia greggii A. Grey

2008/1962 02665 00420 ICING SUGAR 27290 - 10/05/2010

Salvia ×jamensis J. Compton

2008/0766 06240 02739 MELEN 27286 - 10/05/2010

2008/0767 06240 02739 PLUENN 27287 - 10/05/2010

2008/0768 06240 02739 FLAMMENN 27288 - 10/05/2010

Scabiosa L.

2007/2780 02133 00441 VIVID VI 27534 - 25/05/2010

Scabiosa columbaria L.

2008/0658 02871 BLUE NOTE 27547 - 25/05/2010

Sinapis alba L.

2009/2264 06818 ATHLET 27766 - 21/06/2010

2009/2265 06818 CENTER 27767 - 21/06/2010

2009/2266 06818 GAUDI 27768 - 21/06/2010

2009/2267 06818 GRECO 27769 - 21/06/2010

2009/2268 06818 LOPEX 27770 - 21/06/2010

2009/2269 06818 PROFI 27771 - 21/06/2010

2009/2270 06818 VETO 27772 - 21/06/2010

Solanum tuberosum L.

2007/0152 04904 KIS SOTLA 27705 - 21/06/2010

2007/2895 04904 KIS KOKRA 27543 - 25/05/2010

71



15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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Solanum tuberosum L.

2009/0545 00571 00035 NATURO 27751 - 21/06/2010

2009/1978 06197 STRATOS 27322 - 10/05/2010

2009/1993 00613 ERIKA 27324 - 10/05/2010

2009/2247 00054 02902 INCA BELLA 27760 - 21/06/2010

2009/2695 06591 05179 DÉMON 27801 - 21/06/2010

Sorghum bicolor (L.) Moench

2009/2113 03304 BSK12 27757 - 21/06/2010

2009/2114 03304 RLS0701 27758 - 21/06/2010

Streptocarpus-Hybrids

2007/2814 02459/04901/04899/

04900

ALISSA 27520 - 25/05/2010

Symphoricarpos ×doorenbosii Krüssm.

2007/2755 04354/04678 04354 KOLMAVA 27280 - 10/05/2010

2007/2756 04354/04678 04354 KOLMCAN 27281 - 10/05/2010

2007/2757 04678/04354 04354 KOLMGALA 27282 - 10/05/2010

2007/2758 04354/04678 04354 KOLMAJO 27283 - 10/05/2010

2007/2759 04354/04678 04354 KOLMPRID 27284 - 10/05/2010

2007/2760 04354/04678 04354 KOLMASWET 27285 - 10/05/2010

Tacca chantrieri André

2008/2564 06202 BLACK WIDOW 27568 - 25/05/2010

Tagetes L.

2007/0791 05810 01433 EVERGREEN 27665 - 21/06/2010

Tamarix tetranda Pall. ex M. Bieb.

2008/1734 01689 HULSDONK WHITE 27289 - 10/05/2010

Triticum durum Desf.

2009/2255 04466 VITROSOL 27364 - 10/05/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2009/1590 04759 SMARAGD 27754 - 21/06/2010

2009/1954 06317 NIKOL 27309 - 10/05/2010

2009/1982 04125 BRENTANO 27323 - 10/05/2010

2009/2092 02761 05809 GRAVITAS 27330 - 10/05/2010

2009/2093 02761 05809 STIGG 27756 - 21/06/2010

2009/2111 03304 WARRIOR 27331 - 10/05/2010

2009/2112 03304 GLOBAL 27332 - 10/05/2010

2009/2276 01396 06822 MUVERAN 27365 - 10/05/2010

2009/2277 01396 06822 SURETTA 27366 - 10/05/2010

2009/2338 00893 AZZERTI 27780 - 21/06/2010

2009/2376 03307 KALYSTAR 27784 - 21/06/2010

2009/2411 04288 FIDELIUS 27786 - 21/06/2010

2009/2412 04288 BLASIUS 27787 - 21/06/2010

2009/2626 03384 POPSTART 27795 - 21/06/2010

2009/2716 04105 KETCHUM 27804 - 21/06/2010

Ulmus L.

2008/0666 06215 06216 ARNO 27598 - 25/05/2010

2008/0667 06215 06216 FIORENTE 27599 - 25/05/2010

Vicia faba L .

2009/0163 02761 02907 ALEXANDRIA 27420 - 25/05/2010

2009/2760 00183 FURY 27817 - 21/06/2010

Viola L.

2007/0470 04071 00082 SUNVIOBUHO 27426 - 25/05/2010
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Viola L.

2008/0387 04071 00082 SUNVIOLABU 27646 - 21/06/2010

2008/0388 04071 00082 SUNVIOBARE 27647 - 21/06/2010

Vriesea Lindl.

2008/2574 00286 MUNDO 27695 - 21/06/2010

Zea mays L.

2007/0750 03889 03139 19GBL2 27706 - 21/06/2010

2007/0751 03889 03139 LOMO465 27707 - 21/06/2010

2007/0752 03889 03139 91IDI5 27708 - 21/06/2010

2007/0765 04184 06919 ANJOU277YG 27709 - 21/06/2010

2007/0766 04184 06919 LG3233YG 27710 - 21/06/2010

2007/0974 04184 06919 CB2 27711 - 21/06/2010

2007/0976 04184 06919 LIMABV7 27410 - 25/05/2010

2007/1007 04184 06919 LIMWO45 27712 - 21/06/2010

2007/1102 04649 LO1264 27713 - 21/06/2010

2007/1103 04649 LO1285B 27714 - 21/06/2010

2007/1104 04649 LO1301 27715 - 21/06/2010

2007/1558 00180 04000 PR32G44 27716 - 21/06/2010

2007/1564 00180 04000 PR33Y74 27717 - 21/06/2010

2007/1566 00180 04000 PR35T06 27718 - 21/06/2010

2007/1570 00180 04000 PR31A34 27719 - 21/06/2010

2007/1576 00180 04000 PH4RD 27720 - 21/06/2010

2007/1579 00180 04000 PH8ER 27721 - 21/06/2010

2007/1582 00180 04000 PHAHM 27722 - 21/06/2010

2007/1585 00180 04000 PHB4D 27411 - 25/05/2010

2007/1586 00180 04000 PHBBK 27723 - 21/06/2010

2007/1588 00180 04000 PHCKR 27724 - 21/06/2010

2007/1594 00180 04000 PHDWD 27725 - 21/06/2010

2007/1598 00180 04000 PHE6W 27726 - 21/06/2010

2007/1604 00180 04000 PHEME 27727 - 21/06/2010

2007/1605 00180 04000 PHENN 27728 - 21/06/2010

2007/1608 00180 04000 PHF4R 27729 - 21/06/2010

2007/1610 00180 04000 PHGJB 27730 - 21/06/2010

2007/1613 00180 04000 PHHCA 27731 - 21/06/2010

2007/1614 00180 04000 PHHCC 27732 - 21/06/2010

2007/1615 00180 04000 PHHDN 27733 - 21/06/2010

2007/1617 00180 04000 PHHJC 27734 - 21/06/2010

2007/1618 00180 04000 PHHKC 27735 - 21/06/2010

2007/2144 03602 03570 NPPC7315 27737 - 21/06/2010

2007/2145 03602 03570 NPPC7505 27738 - 21/06/2010

2007/2225 00044 00575 KW4G107 27739 - 21/06/2010

2007/2243 00044 00575 KW9F588 27740 - 21/06/2010

2007/2244 00044 00575 KW4M039 27741 - 21/06/2010

2007/2247 00044 00575 KW4U109 27742 - 21/06/2010

2007/2248 00044 00575 KW7M126 27743 - 21/06/2010

2008/0546 04197 ES7503 27412 - 25/05/2010

2008/0741 03889 03139 34MDK3 27745 - 21/06/2010

2008/0912 04184 06919 LIMAVV19 27413 - 25/05/2010

2008/0921 04184 06919 LIMFJH29 27414 - 25/05/2010

2008/0926 04184 06919 LIMIQQ45 27415 - 25/05/2010

2008/0939 04184 06919 LIMML113 27416 - 25/05/2010

2008/0941 04184 06919 LIMMNM132 27747 - 21/06/2010

2008/1374 04184 06919 LG3459 27748 - 21/06/2010

2008/1375 04184 06919 LG3490 27749 - 21/06/2010

2008/1378 04184 06919 LG3540 27750 - 21/06/2010

2008/1945 00180 04000 PR37K92 27417 - 25/05/2010

2009/1916 03304 R05022 27293 - 10/05/2010

2009/1917 03304 R06011 27294 - 10/05/2010

2009/1918 03304 R06061 27295 - 10/05/2010
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Zea mays L.

2009/1919 03304 R07025 27296 - 10/05/2010

2009/1920 03304 R07026 27297 - 10/05/2010

2009/1921 03304 R07048 27298 - 10/05/2010

2009/1923 03304 R07088 27299 - 10/05/2010

2009/1924 03304 R04048 27300 - 10/05/2010

2009/1925 03304 R05012 27301 - 10/05/2010

2009/1926 03304 R06073 27302 - 10/05/2010

2009/1927 03304 R07086 27303 - 10/05/2010

2009/1928 03304 R08018 27304 - 10/05/2010

2009/1929 03304 R08053 27305 - 10/05/2010

2009/1930 03304 R08066 27306 - 10/05/2010

2009/1931 03304 R08068 27307 - 10/05/2010

2009/1933 03304 R08083 27308 - 10/05/2010

2009/2186 00044 00575 KW4T029 27334 - 10/05/2010

2009/2187 00044 00575 KW1F290BT1 27335 - 10/05/2010

2009/2188 00044 00575 KW1G548 27336 - 10/05/2010

2009/2189 00044 00575 KW3G511 27337 - 10/05/2010

2009/2190 00044 00575 KW5G819 27338 - 10/05/2010

2009/2191 00044 00575 KW5G845 27339 - 10/05/2010

2009/2192 00044 00575 KW9G0502 27340 - 10/05/2010

2009/2193 00044 00575 KW1A252 27341 - 10/05/2010

2009/2194 00044 00575 KW5A393 27342 - 10/05/2010

2009/2195 00044 00575 KW1F410 27343 - 10/05/2010

2009/2196 00044 00575 KW1F422 27344 - 10/05/2010

2009/2197 00044 00575 KW1F425 27345 - 10/05/2010

2009/2198 00044 00575 KW1F439 27346 - 10/05/2010

2009/2199 00044 00575 KW1F440 27347 - 10/05/2010

2009/2200 00044 00575 KW1F441 27348 - 10/05/2010

2009/2201 00044 00575 KW5F1458 27349 - 10/05/2010

2009/2202 00044 00575 KW5F314 27350 - 10/05/2010

2009/2203 00044 00575 KW5F335 27351 - 10/05/2010

2009/2204 00044 00575 KW5F404 27352 - 10/05/2010

2009/2205 00044 00575 KW5F417 27353 - 10/05/2010

2009/2206 00044 00575 KW5F442 27354 - 10/05/2010

2009/2207 00044 00575 KW5F450 27355 - 10/05/2010

2009/2208 00044 00575 KW9F222 27356 - 10/05/2010

2009/2209 00044 00575 KW9F227 27357 - 10/05/2010

2009/2211 00044 00575 KW6F168 27358 - 10/05/2010

2009/2212 00044 00575 KW6F600 27359 - 10/05/2010

2009/2213 00044 00575 KW7F590 27360 - 10/05/2010

2009/2214 00044 00575 KW9F604 27361 - 10/05/2010

2009/2216 00044 00575 KW7H022 27362 - 10/05/2010

2009/2217 00044 00575 KW7H026 27363 - 10/05/2010

2009/2723 03889 03139 J6676Z 27805 - 21/06/2010

2009/2724 03889 03139 R1922Z 27806 - 21/06/2010

2009/2727 03889 03139 MET9434 27807 - 21/06/2010

2009/2728 03889 03139 HCL1013 27808 - 21/06/2010

2009/2729 03889 03139 HCL443 27809 - 21/06/2010

2009/2730 03889 03139 HCL4029 27810 - 21/06/2010

2009/2731 03889 03139 HCL1023 27811 - 21/06/2010

2009/2732 03889 03139 HCL4003 27812 - 21/06/2010

2009/2733 03889 03139 HCL2014 27813 - 21/06/2010

2009/2736 03889 03139 HCL4015 27814 - 21/06/2010

2009/2738 03889 03139 J7422Z 27815 - 21/06/2010

2009/2739 03889 03139 MEF5303 27816 - 21/06/2010

Zinnia L.

2008/1129 01020 04464 SAKZIN051 27683 - 21/06/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othv�rl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 78)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othv�rl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 78)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
78)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 78)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
78)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 78)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσεων πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 78)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Hµερoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 78)
1: File number

2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Breeder’s reference
7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 78)
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Référence de l’obtenteur
7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 78)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Riferimento del costitutore
7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 78)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce
7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 78)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo
7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 78)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: A nemesítő hivatkozási száma
7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
78)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Referenza tal-kultivatur
7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 78)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Kweekaanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 78)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 78)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 78)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 78)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 78)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 78)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 78)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Dianthus caryophyllus L.

2008/2117 05673 05673 02416 SAPITADO sapitado 1009 - 10/05/2010

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.

2007/0746 04570 04570 MICKAELA mickaela 1012 - 10/05/2010

Petunia Juss.

2008/2565 02396/06462/01690 02396/06462/01690 KERVERBLU veranda dark blue 1010 - 10/05/2010

Sutera Roth

2007/2148 05930 05930 00441 HERBAKEN herbaken 1013 - 25/05/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 83)
1: Nomer na zave�dane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 83)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 83)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 83)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 83)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 83)
1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Aretaja andmed

4: Eelmine Taotleja

5: Uus Taotleja
6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)

9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo V: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστα−

σ́ιας ή/Kαιτων αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των

αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 83)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

4: Πρoηγoύµενoς Aιτών

5: Nέoς Aιτών

6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
83)

1: File number

2: Proposed denomination

3: Breeder’s reference

4: Previous Applicant
5: New Applicant

6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 83)
1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Référence de l’obtenteur

4: Précédent Demandeur

5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)

9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 83)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta
3: Riferimento del costitutore

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 83)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 83)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 83)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 83)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 83)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 83)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 83)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 83)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 83)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 83)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 83)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 83)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.

2007/0706 JULIE julie 02345 04160 02345 00003 00003 28/06/2010

2008/2685 gr rose 02345 04160 02345 00003 00003 28/06/2010

2008/2686 gr snowwhite 02345 04160 02345 00003 00003 28/06/2010

Agastache cana (Hook.) Wooton et Standl.

2009/1983 HEATWAVE heatwave 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2009/0050 ARG B07 arg b07 01511 05175/

05176/

05177

05175 02318 02318 17/05/2010

Begonia boliviensis A. DC.

2009/0329 YADEV large red/big red 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2009/0330 YASPMON salmon 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2009/2679 YADANCE dainty dancer 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2009/2680 YAMINA compact red (l.l.) 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2009/2681 YASPED sparkler red 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

Clematis L.

2008/1429 ZOBLUERIVER zoblueri 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2008/1430 ZODAKI zodaki 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2008/1431 ZOJOHNHOWELLS zojoho 02219 02219 02219 03305 14/06/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Clematis L.

2008/1432 ZOOCT zooct 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2008/1433 ZOSTARRI zostarri 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2008/1434 ZOSUMDRE zosumdre 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2009/0763 ZODADO zodado 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2009/0764 ZOFOFRI zofofri 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2009/0765 ZOHAPBI zohapbi 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2009/0766 ZOEASTRI zoeastri 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2009/0767 ZOSUSK zosusk 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

Cucumis sativus L.

2007/1130 EMPERADOR drl 53 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2007/2528 HOKOMATHYST magical amethyst 04354/

04375

04354/

04375

04354/04375 04354 17/06/2010

2007/2529 HOKOMAC magical coral 04354/

04375

04354/

04375

04354/04375 04354 17/06/2010

2009/0478 HOKOMANO magical noblesse 04354/

04375

04354/

04375

04354/04375 04354 17/06/2010

Hypericum L.

2007/0862 KOLMFIBAL magical fireball 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

Hypericum ×inodorum Mill.

2007/0431 KOLMPIGI magical pink giant 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/0432 KOLMAWHI magical white 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/0433 KOLMGREIP magical green ip 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/2901 KOLMCHERRIP magical cherry ip 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2007/2902 KOLMCREA magical cream 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2007/2903 KOLMINDI magical indian fall 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2007/2904 KOLMPIFA magical pink fall 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2007/2905 KOLMWHIFA magical white fall 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2009/0481 KOLMGREFA magical green fall 04354/

04678

04354/

04678

04354/04678 04354 17/06/2010

2010/0716 KOLMAGLOR magical glory 04678/

04354

04678/

04354

04678 04354 17/06/2010

2010/0717 KOLMAGRACE magical grace 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2010/0718 KOLMALI magical limelight 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2010/0719 KOLMREGI magical red giant 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2010/0720 KOLMAVI magical victory 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2008/2945 OPTIFORT dro 131 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Malus domestica Borkh.

2008/0690 pri 1990-045-133 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

2009/1220 pri 1990-022-159 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

Vitis L.

2004/0488 VITROBLACK 1 vp f50 05277 05277 03851 01166 18/05/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 89)
1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 89)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 89)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 89)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 89)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 89)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo V: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστα−
σ́ιας ή/Kαιτων αντικλήτων τoυς /Πίνακας V.2: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρo−

στασ́ιας ή των αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 89)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 89)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 89)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 89)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 89)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs
4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs
6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 89)
1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai
3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas
5: Naujas Pareiškėjas
6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 89)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanevek
3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező
5: Új Kérelmező

6: Nemesítő
7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)
9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
89)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni
4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant
6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 89)
1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 89)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 89)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 89)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 89)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 89)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 89)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 89)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Actinidia Lindl.

2002/0735 ELEONORA 17323 05277 05277 03851 01166 18/05/2010

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.

2007/0708 SARAH 26640 02345 04160 02345 00003 00003 28/06/2010

Adenium Roem. et Schult

1998/1319 SCARLET 7661 02345 04160 02345 00003 00003 28/06/2010

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2000/1261 BRONCOH 18137 03075 06983 00597 00420 00420 07/05/2010

Antirrhinum L.

2004/2632 SELSAL 18620 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2007/2809 YAPEACHY 23644 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

Aster ageratoides Turcz.

2006/0732 STARSHINE 20743 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Begonia boliviensis A. DC.

2006/0884 YABOS 21240 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2007/2810 YAMANCE 23721 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2007/2811 YAGANCE 23722 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

89



15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Begonia boliviensis A. DC.

Calendula officinalis L.

2004/2435 CAROLA 18741 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

Cannabis sativa L.

2000/1191 CHAMAELEON 7515 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

2003/0046 CARMA 16305 06676 06676 03813 06671 06982 03/05/2010

Capsicum annuum L.

2006/2699 FANTASY 25528 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/2700 NELSON 25529 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2007/0399 SANDROS 25530 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2007/2393 DEDALO 26957 06791 06791 06152 02329 28/05/2010

Chenopodium L.

1999/0861 ATLAS 5109 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1999/1563 CARMEN 6534 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

2006/0874 PASTO 19049 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

2008/0489 RIOBAMBA 23579 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

Clematis L.

2007/1343 ZOSTIWA 24968 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2007/1344 ZOMIBEL 24969 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2007/1345 ZOJOGO 24970 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2007/1346 ZOJAPUR 24971 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2007/1347 ZOIAMLADYQ 24972 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

2007/1348 ZODAQUE 24973 02219 02219 02219 03305 14/06/2010

Cornus alternifolia L.f.

2004/2540 WSTACKMAN 21639 04895 04895 04895 02586 01689 09/06/2010

Crambe abyssinica Hochst ex. R.E. Fr.

2001/1615 NEBULA 10011 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

2001/1616 GALACTICA 10010 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

Crataegus succulenta Schrad. ex Link

2007/0364 JUBILEE 24792 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Cucumis melo L.

2003/2145 CYRO 16115 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Cucumis sativus L.

2007/0867 TRAVIATA 24388 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2007/1128 TORRENTE 23652 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2007/1129 FILIA 24895 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Cynara scolymus L.

2001/1550 PAPUAN 13796 05277 05277 03599 01166 18/05/2010

2001/1551 ZUONE 13797 05277 05277 03178 01166 18/05/2010

Erysimum linifolium (Pers.) J.Gay

2004/2059 YASTRIP 23003 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

Fragaria x ananassa Duch.

1995/0661 LAMBADA 365 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

Gladiolus L.

2004/2389 DUCHESS 17219 03045 03045 03045 00033 27/05/2010

2004/2391 CASABLANCA 17220 03045 03045 03045 00033 27/05/2010
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Gladiolus L.

2004/2392 WHITE KNIGHT 17221 03045 03045 03045 00033 27/05/2010

Hypericum L.

2001/1600 ARCADIA 13493 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Hypericum ×inodorum Mill.

2005/2034 KOLMREFAL 22740 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2005/2037 KOLMAREST 22743 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

Impatiens New Guinea Group

1999/0820 EULY 7769 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0823 EUCAT 8180 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0824 EUPIDO 7299 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0825 EUCANA 7770 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0826 EUBRI 7300 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0827 EUVE 7301 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0828 EUBAR 7302 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0830 EUMEDA 8472 00223 07022 00223 28/06/2010

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2003/0633 SWEET CAROLINE

LIGHT GREEN

15709 03657 03657 04193/04194/

04195

01873 00165 25/06/2010

2003/0635 SWEET CAROLINE

BRONZE

15710 03657 03657 04193/04194/

04195

01873 00165 25/06/2010

2003/0636 SWEET CAROLINE

PURPLE

15711 03657 03657 04193/04194/

04195

01873 00165 25/06/2010

2005/0729 SWEET CAROLINE

RED

20306 03657 03657 04193/04194/

05063

01873 00165 25/06/2010

2006/2724 SWEET CAROLINE

SWEETHEART

LIGHT GREEN

25771 03657 03657 04194/04193/

05063

01873 00165 25/06/2010

2006/2725 SWEET CAROLINE

SWEETHEART

PURPLE

25261 03657 03657 04194/04193/

05063

01873 00165 25/06/2010

2006/2726 SWEET CAROLINE

SWEETHEART RED

25844 03657 03657 04194/04193 01873 00165 25/06/2010

2006/2727 SWEET CAROLINE

BEWITCHED PUR-

PLE

25845 03657 03657 04194/04193 01873 00165 25/06/2010

Lonicera L.

1996/0295 HONEY BABY 3320 03564 06983 01032 00420 00420 07/05/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2005/1145 CAPRESE 23505 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2005/1146 ZEBRINO 23506 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2005/1147 TOMIMARU MU-

CHOO

21003 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2005/1955 SWANSON 20806 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/1945 PLAISANCE 25373 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/2613 LICOROSSA 23294 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/2614 FLAVANCE 25526 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/2741 AB 4610 23765 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

2006/2742 AB 8610 23530 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Malus domestica Borkh.

1995/0662 ELISE 419 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1995/0664 BELLIDA 605 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1995/1668 ELSHOF 421 03075 06983 00532 00420 00420 07/05/2010

1996/0435 SANTANA 3725 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010
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Malus domestica Borkh.

2002/0536 FRESCO 22295 03075 06983 03075 00420 00420 07/05/2010

2005/0310 OPAL 16749 00700 00700 00700 02027 06997 21/05/2010

Nemesia Vent.

2005/1762 YATEYE 19913 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2005/1763 PENPUR 22327 04399 04399 04399 01110 28/06/2010

Origanum majorana L.

2000/0134 LIZBELL 11760 01110/0151101110/

05175/

05176/

05177

01511/01110 17/05/2010

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1995/0808 SERENA 608 00223 07022 00223 28/06/2010

1995/0810 CASTELO 443 00223 07022 00223 28/06/2010

1995/0812 ARENO 610 00223 07022 00223 28/06/2010

1995/0813 RIA 611 00223 07022 00223 28/06/2010

1995/2376 LORCA 455 00223 07022 00223 28/06/2010

1995/2377 MORELLA 456 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0459 GENBAU 2095 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0461 NEILA 2100 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0462 GENOR 2099 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0463 GENIM 2098 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0464 GENBEM 2097 00223 07022 00223 28/06/2010

1996/0465 GENU 2096 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0764 GENCOR 4297 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0765 GENAM 4298 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0766 GENCAS 4299 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0767 GENDEL 4300 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0770 GENESTA 5751 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0771 GENDANA 5752 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/0772 GENDORA 5753 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/1766 GENBUR 4703 00223 07022 00223 28/06/2010

1998/1767 GENFIS 4704 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0832 GENIRA 7045 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0833 GENFISTO 7076 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0834 GENFIDA 7077 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0835 GENEVA 7078 00223 07022 00223 28/06/2010

1999/0962 GENFURA 7094 00223 07022 00223 28/06/2010

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

1999/0756 GENDA 7862 00223 07022 00223 28/06/2010

2004/1030 GENFIRE 14455 00223 07022 00223 28/06/2010

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2003/2309 GENVADA 13524 00223 07022 00223 28/06/2010

Phlox paniculata L.

2007/2530 DITOMSUR 26801 04354/

05759

04354/

05759

02708 04354 17/06/2010

2007/2531 DITOMFRA 26802 04354/

05759

04354/

05759

02708 04354 17/06/2010

2007/2532 DITOMFAV 26803 04354/

05759

04354/

05759

02708 04354 17/06/2010

2007/2533 DITOMDRE 26804 04354/

05759

04354/

05759

02708 04354 17/06/2010

2008/0720 DITOSDRE 26246 05759 05759 02708 00423 28/05/2010

2008/0721 DITOSMEL 26247 05759 05759 02708 00423 28/05/2010
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Phlox paniculata L.

2008/0722 DITOSSE 26248 05759 05759 02708 00423 28/05/2010

2008/0723 DITOSTEM 26249 05759 05759 02708 00423 28/05/2010

Phygelius E. Mey. ex Benth.

2004/0373 YAPYEL 17099 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2004/0374 YAPCRE 17100 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2004/0375 YAPCOR 17101 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2004/0376 YAPOR 17102 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don

2005/2636 PASSION 20857 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer

2004/1334 SPOPPO 18138 03075 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

2004/1335 ALLERPO 18139 03075 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Pyrus communis L.

1995/0660 VERDI 1970 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

Rhododendron L.

2001/0539 CENTENNIAL

GOLD

10701 03564 06983 03375 00420 00420 07/05/2010

2001/0540 MILLENNIUM

GOLD

10702 03564 06983 03375 00420 00420 07/05/2010

Rosa L.

1995/2119 IVTAGOLF 359 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1995/2121 IVTAHOCKEY 1916 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1995/2122 IVTATRIATHLON 1917 03075 06983 00254 00420 00420 07/05/2010

1999/1271 PRERACLIM 7646 05693 07003 00209 21/06/2010

2005/2032 BOKRAMMI 19691 04354/

00026

04354/

00026

04354/00026 04354 17/06/2010

Rubus idaeus L.

1995/0801 GLEN LYON 481 00054 00054 00054 02902 21/05/2010

Skimmia japonica Thunb.

2006/1703 TEMPTATION 22904 03564 06983 03564 00420 00420 07/05/2010

Solanum melongena L.

2006/2698 TAURUS 25527 06791 06791 00097 02329 28/05/2010

Solanum tuberosum L.

1998/0364 AMPERA 3444 00456 02034 02034 03/06/2010

2006/0071 SUSANNE 24014 05304 05304 02958/05304 06638 25/05/2010

Symphoricarpos ×doorenbosii Krüssm.

2007/2755 KOLMAVA 27280 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/2756 KOLMCAN 27281 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/2757 KOLMGALA 27282 04678/

04354

04678/

04354

04678 04354 17/06/2010

2007/2758 KOLMAJO 27283 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010
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Symphoricarpos ×doorenbosii Krüssm.

2007/2759 KOLMPRID 27284 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

2007/2760 KOLMASWET 27285 04354/

04678

04354/

04678

04678 04354 17/06/2010

Tulipa L.

2001/1157 COBRA 12923 05908/

00931

05908/

07012

03172 22/06/2010

2002/1186 GRAND PERFEC-

TION

12380 00931 07012 01286 22/06/2010

Veronica spicata L.

2007/1447 YABBLU 23943 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

2007/1448 YABPIN 23944 01511 05175/

05176/

05177

01511 01110 01110 17/05/2010

Weigela Thunb.

1997/0989 BOKRASHINE 7415 00026/

04354

00026/

04354

01452/00026 04354 17/06/2010

1997/0990 BOKRASPARK 6546 00026/

04354

00026/

04354

01452/00026 04354 17/06/2010
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
98)
1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 98)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 98)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 98)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 98)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 98)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo VI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 98)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
4: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
5: Hµερoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A = Eκχώρηση της πρoστασίας, B = Λήξη της πρoστασίας, C = Aνάκληση της πρosigmaτασίας,

D = Aκύρωση της πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 98)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 98)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=annulation de la protection, D=déchéance de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 98)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 98)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 98)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 98)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 98)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 98)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 98)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 98)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 98)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 98)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 98)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Imena sort
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 98)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
98)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Allium porrum L.

2003/2460 00072 OPR 0276 12/05/2010 A

2003/2461 00072 OPR 0273 15/06/2010 A

Antirrhinum majus L.

2006/0508 00633 00423 BALUMSUM 04/06/2010 A

Anthurium Schott

2006/2350 03867 BARZULDA 17/05/2010 A

2007/0269 01347 ANTHABOTOL 17/05/2010 A

2007/0270 01347 ANTHOLUXAL 17/05/2010 A

Anthurium andreanum-Grp.

1999/0476 01347 ANTELLES 04/05/2010 A

2000/1632 01347 ANTHBNCO 02/06/2010 A

2002/1892 01347 ANTHBLAFUR 20/06/2010 A

2003/1042 00023 NOBLESSE 18/05/2010 A

2007/2708 01347 ANTHUDAKO 17/05/2010 A

2007/2717 01347 ANTHOMOXA 17/05/2010 A

2007/2723 01347 ANTHOEZEL 17/05/2010 A

Anthurium scherzerianum Schott

2002/0592 01347 ANTSBKIT 20/06/2010 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

1995/2603 03491 00423 SUGAR BABY 27/05/2010 A

Aster L.

2003/1527 03671 00423 ESM CHILE 16/06/2010 A

2003/1529 03671 00423 ESM GUATEMALA 16/06/2010 A

Athyrium niponicum (Mett.) Hance

2003/1473 02133 00441 BURGUNDY LACE 05/06/2010 A

Begonia rex-cultorum L.H. Bailey

2001/2002 04443 00423 DARK JUNGLELEAF 12/06/2010 A

Betula pendula Roth

2001/0522 02133 00441 FILIGREE LACE 05/06/2010 A

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2002/1975 03226 GRÜBID 01 06/06/2010 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2000/1710 00044 05145 PIROLA 04/06/2010 A

2000/1712 00044 05145 ADDER 04/06/2010 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2006/0822 04071 00082 SUNBELFIRE 25/05/2010 D

Campanula x haylodgensis hort.

2007/1826 05430 00003 HAYDUG 21/06/2010 A

Capsicum annuum L.

2006/1732 03988 00003 ORSAL 07/06/2010 A

Chrysanthemum L.

1998/0023 01104 MOLFETTA 11/05/2010 A
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Chrysanthemum L.

2001/0422 01104 VERGIO 08/06/2010 A

2001/1695 02545 00423 DESABRI 16/06/2010 A

2005/2536 00195 LAIOS 29/05/2010 A

2005/2538 00195 FURINA 29/05/2010 A

Cichorium endivia L.

2007/0647 03602 03325 FOGGIE 03/05/2010 A

Coreopsis L.

2007/1124 05881 00441 RP1 07/06/2010 A

2007/1125 05881 00441 RP4 07/06/2010 A

2007/1126 05881 00441 RP5 07/06/2010 A

Coreopsis rosea Nutt. x C. tinctoria Nutt.

2006/2563 02133 00441 CHERRY LEMONADE 07/06/2010 A

2006/2565 02133 00441 STRAWBERRY LEMON-

ADE

07/06/2010 A

Cupressus L.

1995/1645 00367/03866 00889 LIMELIGHT 02/06/2010 A

Dahlia Cav.

2003/0883 04160 00003 BAHAMAS 05/06/2010 A

Delphinium elatum L.

2004/1860 02939 00423 SWEETHEART 15/06/2010 A

Dendrobium Sw.

2001/0294 02204 02205 YELLOW MAGIC FESTI-

VAL

21/05/2010 A

Dianthus L.

1996/1174 01494 04710 FLORIAMETHYST 08/06/2010 A

Dianthus caryophyllus L.

2003/1727 06450 BODEGA 19/05/2010 A

Diascia Link et Otto

2003/2438 03602 03325 DIASROROC 09/05/2010 A

2005/1639 03226 SUMDIA 09 03/06/2010 A

2005/2462 03602 03325 DIASUPA 03/06/2010 A

2005/2463 03602 03325 DIVOCHIFF 03/06/2010 A

2005/2464 03602 03325 DIVORANG 03/06/2010 A

2005/2465 03602 03325 DIVOCRIM 03/06/2010 A

2005/2470 03602 03325 DIASTRAPIN 03/06/2010 A

2006/2308 03602 03325 DIASPINK 04/05/2010 A

2006/2309 03602 03325 DIASCORN 04/05/2010 A

2006/2310 03602 03325 DIASCOT 04/05/2010 A

2007/2546 03602 03325 DIASCRIM 03/05/2010 A

Euphorbia milii Des Moul.

2006/1963 05551 00003 ARES 29/04/2010 A

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2005/0691 05417 00423 PURPLE HEART 09/06/2010 A

Foeniculum vulgare P. Mill.

2006/2383 04075 02329 WIL601506 01/06/2010 A

Fragaria x ananassa Duch.

1995/0577 04662 00011 CALYPSO 21/05/2010 A
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Fragaria x ananassa Duch.

1997/0642 01306 01008 BUBA 26/06/2010 A

2001/0151 03292 00011 AVAMARIA 15/06/2010 A

Gerbera L.

1995/0198 00023 SUNSET 18/05/2010 A

2005/0490 00021 SUN CITY 28/04/2010 A

2005/0491 00021 POPOV 28/04/2010 A

2005/0663 00230 TERTHYM 04/06/2010 A

2005/0664 00230 TERPINK 04/06/2010 A

2005/1669 02416 REALONDA 06/05/2010 A

2006/1227 00021 SCHATLAM 28/04/2010 A

Gypsophila L.

1995/2349 00164 00423 FESTIVAL 01/06/2010 A

1999/1669 00505 00423 DANGYPFLASH 01/06/2010 A

2006/0896 03671 00423 ESM COLD 16/06/2010 A

2006/0897 03671 00423 ESM RENA 16/06/2010 A

2007/0756 03671 00423 ESM GRIAL 16/06/2010 A

Gypsophila paniculata L.

2004/2294 00164 00423 DANGYPWHIFA 01/06/2010 A

Heliotropium arborescens L.

2005/2451 03602 03325 HELIOSIL 03/06/2010 A

2005/2452 03602 03325 HELIOVI 03/06/2010 A

2006/2358 03602 03325 HELIOVER 04/05/2010 A

Hemigraphis repanda (L.) Hallier f.

2000/1474 01750 CRISPY RED FLAME 20/05/2010 A

Heuchera L.

1996/0763 02133 00441 PEWTER VEIL 18/06/2010 A

2005/0137 04874 00423 ROSE MIRRORS 19/05/2010 A

2007/0711 02133 00441 CAFE OLE 07/06/2010 A

Hippeastrum Herb.

2008/0089 04342 00423 HURRICANE 05/06/2010 A

Hypericum L.

2002/0060 03671 00423 ESM CORAL 16/06/2010 A

2002/0610 03671 00423 ESM FIRE 16/06/2010 A

Hypericum androsaemum L.

2005/0609 01498 BOSABRILL 22/05/2010 A

Impatiens New Guinea Group

2004/0989 00164 00423 DANHARPURCROWN 10/06/2010 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

1999/0271 00432 00423 RED JAQUELINE 12/06/2010 A

2000/0296 00432 00423 PURPLE JAQUELINE 12/06/2010 A

Lactuca sativa L.

1995/0645 00088 SESAM 24/06/2010 A

1999/0687 03602 03325 LORELEY 05/05/2010 A

2000/1002 00088 SEVERUS 24/06/2010 A

2000/1255 03602 03325 AILIN 20/06/2010 A

2000/1730 03602 03325 HERMAN 10/06/2010 A

2005/2606 03602 03325 FACILIO 20/05/2010 A

2006/0641 04075 02329 HEIMDAL 01/06/2010 A
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Lactuca sativa L.

2007/1305 03602 03325 FUNFAIR 03/05/2010 A

Lilium L.

2002/1263 03780 ZANLANZA 02/05/2010 A

2003/1501 03780 ZANLORTROFEO 09/05/2010 A

2004/1363 03780 ZANLORANO 21/05/2010 A

2004/1957 03328 00065 VOLTAGE 21/05/2010 A

2005/2278 01821 INDIRAS 29/06/2010 A

2006/1894 03328 KABANA 04/05/2010 A

2006/2113 03780 ZANLOBERGE 04/05/2010 A

2006/2114 03780 ZANLORBATO 04/05/2010 A

2007/2397 01821 SABELLA 06/05/2010 A

2007/2398 01821 LUZ 06/05/2010 A

2007/2399 01821 LABIANO 06/05/2010 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2006/2449 03783 ZASTALAG 22/06/2010 A

Limonium Mill.

1998/0854 02206 03783 STALISTREAM 20/05/2010 A

Linum usitatissimum L.

1995/0850 02907 ILONA 02/06/2010 A

1995/0851 02907 ESCALINA 02/06/2010 A

Lobelia L.

2003/0985 02133 00441 CRANBERRY CRUSH 19/06/2010 A

Lycopersicon esculentum Mill.

2003/0646 00938 02329 FIR122411 22/06/2010 A

2006/1838 04075 02329 FIR109001 01/06/2010 A

Malus domestica Borkh.

2005/0520 05582 00160 PINKIE 18/05/2010 A

Nemesia foetens Vent.

2001/1947 03674 02136 GREGA 18/05/2010 A

Nemesia Vent.

2004/1019 03226 SUMGRONEM 01 03/06/2010 A

2004/1020 03226 SUMGRONEM 02 03/06/2010 A

2004/1021 03226 SUMGRONEM 03 03/06/2010 A

2004/1022 03226 SUMGRONEM 04 03/06/2010 A

2004/1023 03226 SUMGRONEM 05 03/06/2010 A

2004/1024 03226 SUMGRONEM 06 03/06/2010 A

2004/1025 03226 SUMGRONEM 07 03/06/2010 A

2004/2364 03602 03325 NEMHMAGO 09/05/2010 A

2004/2365 03602 03325 NEMHAPRI 09/05/2010 A

2005/0792 03674 02136 SUGAR PLUM 18/05/2010 A

2005/1393 03602 03325 NEMHORFLA 03/06/2010 A

2005/2472 03602 03325 ORGANZA 03/06/2010 A

2005/2480 03602 03325 SUNNYSIDE 03/06/2010 A

2006/2356 03602 03325 NEMARE 04/05/2010 A

2006/2357 03602 03325 NEMAGOYE 04/05/2010 A

2006/2365 03602 03325 NEMAPI 04/05/2010 A

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1995/0673 03602 03325 SANWHITE 03/06/2010 A

1995/2909 03602 01902 AMERICANA ROSE

SPLASH

12/06/2010 A
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Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2008/0241 03602 01902 FISBURG 08/05/2010 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2004/0067 03116 KLEP03106 26/05/2010 A

2004/1721 05927 02318 MAEPINK 20/05/2010 A

Penstemon Schmidel

2002/0370 02133 00441 PINK CHABLIS 20/06/2010 A

2002/0371 02133 00441 SWEET GRAPES 05/06/2010 A

2006/2313 03602 03325 PENHARWI 07/06/2010 A

2006/2315 03602 03325 PENHARED 07/06/2010 A

Petunia Juss.

2000/1546 03661 03663 CONSUDA 05/06/2010 A

Phaseolus vulgaris L.

2000/1999 03602 03325 ORPHEE 05/05/2010 A

2004/1503 03602 03325 RESSONS 09/05/2010 A

2005/1302 04075 02329 VIVO 01/06/2010 A

Philodendron Schott

2006/0878 04398 01903 MDK11 04/05/2010 A

Phlox L.

2003/2337 03661 03663 USPHLO1 05/06/2010 A

2003/2338 03661 03663 USPHLO2 05/06/2010 A

2003/2339 03661 03663 USPHLO3 05/06/2010 A

Phalaenopsis Blume

2000/0786 01347 PHALACQD 02/06/2010 A

2000/0789 01347 PHALACRB 02/06/2010 A

2004/1755 01347 PHALELBE 20/05/2010 A

2004/1759 01347 PHALBIMXA 21/05/2010 A

2004/1760 01347 PHALDEMZO 21/05/2010 A

2004/1766 01347 PHALBNUZU 21/05/2010 A

2004/1768 01347 PHALBNOK 03/06/2010 A

2004/1777 01347 PHALQIWI 21/05/2010 A

2004/1782 01347 PHALASDE 21/05/2010 A

Pisum sativum L.

2003/0966 00938 02329 PAULA 01/06/2010 A

2007/0456 04184 02907 SAFRANOS 01/06/2010 A

2008/0390 02761 02907 AVISO 01/06/2010 A

Populus L.

2005/2686 03144/03141/03142 03143 AF6 21/06/2010 D

2005/2688 03144 03143 SIRIO 21/06/2010 D

Portulaca grandiflora Hook.

2003/2218 03341 00423 PINK PANTHER 25/06/2010 A

Prunus armeniaca L.

1995/1320 00189 JORDANNE 08/05/2010 A

Prunus persica (L.) Batsch

2001/0162 00279/00160 DIAMOND JUNE 18/05/2010 A

2005/2420 00189 ZAI624NJ 07/05/2010 A
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Rosa L.

1995/1858 00889 MEIHAITOIL 18/06/2010 A

1997/0808 00709 00421 KORSTOFFEIN 03/05/2010 A

1998/1145 00709 00421 KORTIPTRIK 02/05/2010 A

1998/1428 00709 00421 KORELZODA 04/06/2010 A

1999/0284 00889 MEIZABO 04/06/2010 A

1999/0286 00889 MEIBARUM 04/06/2010 A

1999/1785 00709 00421 KOREINEK 20/05/2010 A

2002/1404 00124 TAN99317 02/05/2010 A

2002/1548 00251 RUIYN9994 24/04/2010 A

2002/1576 00889 MEINELVIS 02/05/2010 A

2002/1993 00889 MEIBULEUX 06/06/2010 A

2003/0285 02026 00130 SUNLADE 13/05/2010 A

2003/1008 00889 MEIDEFLASH 09/05/2010 A

2003/1197 00889 MEINIXODE 09/05/2010 A

2003/2495 00709 00421 KORWIWI 21/05/2010 A

2004/1034 00709 00421 KORHIXA 21/05/2010 A

2004/2067 03888 02321 PREHIFANT 24/04/2010 A

2004/2072 03888 02321 CRORUGOLD 24/04/2010 A

2004/2076 03888 02321 CROWASUN 24/04/2010 A

2004/2183 00709 00421 KORCHARM 21/05/2010 A

2004/2196 00709 00421 KORIONLUCK 21/05/2010 A

2005/1148 01810 02131 NIRPREST 26/06/2010 A

2005/1149 01810 02131 KRITASCO 26/06/2010 A

2005/1150 01810 02131 NIRPANTASY 08/05/2010 A

2005/1151 01810 02131 NIRPGRANCE 26/06/2010 A

2005/2114 00709 00421 KORAKAESCI 03/06/2010 A

2006/0041 00021 SCHITOVIJF 28/04/2010 A

2006/0042 00021 SCHOREEN 28/04/2010 A

2007/0921 00889 MEIDRIMPLE 17/05/2010 A

2007/1370 00124 TAN04348 03/05/2010 A

2007/1530 00124 TAN03335 03/05/2010 A

2007/1531 00124 TAN03026 03/05/2010 A

2007/2484 00889 MEILACTOZ 17/05/2010 A

Salvia splendens Sellow ex Schult.

2002/0645 02979 03325 SARED 20/06/2010 A

Salvia ×jamensis J. Compton

2006/2628 03602 03325 SUNSARUPIN 21/06/2010 A

2006/2629 03602 03325 SUNSARUSAMO 21/06/2010 A

2006/2630 03602 03325 SUNSARUREIN 21/06/2010 A

2006/2631 03602 03325 SUNSARUKI 21/06/2010 A

Saxifraga x arendsii Engl.

2007/0937 03602 03325 ROCKLIME 07/06/2010 A

Solanum melongena L.

1995/0617 00088 RITMO 08/06/2010 A

Solanum tuberosum L.

2002/0174 00214/03440 00808 OPALINE 06/05/2010 A

2004/0424 00456 FRIBONA 30/06/2010 A

2006/2163 02555 04389 JAZMIN 12/05/2010 A

Spinacia oleracea L.

2003/1823 00088 SALMON 01/05/2010 A

Sutera Roth

2004/1636 00638 00423 BSUT 0037 12/06/2010 A
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Tiarella L.

2000/1126 02133 00441 NINJA 22/06/2010 A

Torenia L.

2006/1121 00164 00423 DANMOON15 01/06/2010 A

2006/1564 00164 00423 DANMOON16 01/06/2010 A

Triticum durum Desf.

2001/1549 03556 ILLORA 20/05/2010 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2000/0268 00135 HYBRIS 15/06/2010 A

2000/1865 02761 03009 REDFORD 22/05/2010 A

2004/1551 01396 01397 ALETSCH 09/05/2010 A

2004/1741 00058 DOVER 05/05/2010 A

2008/0163 02761 02907 ZAGALO 01/06/2010 A

Tricyrtis nana Yatabe × T. ohsumiensis Masam.

2004/2002 02133 00441 MOONLIGHT TREASURE 03/06/2010 A

Verbena L.

1999/1574 03602 03325 WYNENA 04/06/2010 A

1999/1575 03602 03325 SPIKENA 04/06/2010 A

2002/2164 00401 00065 RAP PINK TWO 09/05/2010 A

2003/2341 03661 03663 USBENAS26 05/06/2010 A

2005/2190 03602 03325 IPLILENA 03/06/2010 A

2005/2197 03602 03325 PECHENA 03/06/2010 A

2006/2393 03602 03325 LACENA 04/05/2010 A

Viola L.

2006/2534 03602 03325 AB5676 08/06/2010 A

2007/0416 03602 03325 AB5107 17/05/2010 A

Vriesea Lindl.

2005/1012 04703 00025 JUMPING BOFIRE 03/06/2010 A

Zantedeschia Spreng.

2007/2643 00147 EL SANTO 17/05/2010 A

2007/2644 00147 RUBATO 17/05/2010 A

Zea mays L.

1995/0954 04184 06919 87N164 18/05/2010 A

1995/1444 00180 00804 GIULIETTA 03/05/2010 A

1995/1869 03323 7054 10/06/2010 A

1997/0398 04184 06919 LIMGCN 54 B 18/05/2010 A

1997/0399 04184 06919 LIMGCI 51 B 18/05/2010 A

1998/0420 04184 06919 LIMML3 18/05/2010 A

1998/0427 04184 06919 L 283 18/05/2010 A

1999/0658 03304 BUXXIL 04/06/2010 A

1999/1508 00180 00804 VALUTA 30/06/2010 A

2000/0375 04184 06919 LIMFRC4 18/05/2010 A

2000/1323 00180 00804 PR34F02 22/06/2010 A

2000/1325 00180 00804 PR32A68 22/06/2010 A

2000/1414 03138 03139 19QAD1 10/06/2010 A

2000/1416 03138 03139 63CGC1 10/06/2010 A

2000/1420 01079 03139 34F507 10/06/2010 A

2000/1422 01079 03139 34M707 10/06/2010 A

2000/1424 01079 03139 34F513 10/06/2010 A

2000/1426 01079 03139 34F510 10/06/2010 A
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Zea mays L.

2001/0582 03323 19BZB1 10/06/2010 A

2001/0768 03304 LEXXIC 22/06/2010 A

2001/0769 03304 MEXXAL 22/06/2010 A

2001/1389 00180 00804 PR32F10 16/05/2010 A

2001/1391 00180 00804 PR32R42 16/05/2010 A

2001/1556 00180 02494 BERIS 20/05/2010 A

2002/0419 04184 06919 LIMERP36 18/05/2010 A

2002/0681 03304 NEXXIA 16/05/2010 A

2003/0708 03304 AXXUR 05/06/2010 A

2003/0711 03304 DAXXAR 05/06/2010 A

2004/0207 01396 01397 DSP5008C13 09/05/2010 A

2004/0435 04184 06919 LIMGVAH503 18/05/2010 A

2004/0550 03304 BANXXYR 09/05/2010 A

2005/0548 04184 06919 LIMJDM18 18/05/2010 A

2005/0568 04184 06919 UP99D002 18/05/2010 A

2005/1107 03889 03139 94IYI3B 10/06/2010 A

2005/1116 03889 03139 89DRD5 10/06/2010 A

2005/1411 00180 00804 PR33K39 08/06/2010 A

2006/0924 03889 03139 C3DUQ016 10/06/2010 A

2006/1027 04184 06919 TB26 18/05/2010 A

2006/1590 00180 00804 PR32H20 07/06/2010 A

2006/1592 04577 00804 PR38Y10 07/06/2010 A

2007/0589 03889 03139 87IDI2 10/06/2010 A

2007/0982 04184 06919 LIMDFF4 18/05/2010 A

2007/0985 04184 06919 LIMFMI627 18/05/2010 A

2007/0988 04184 06919 LIMIOR7 18/05/2010 A

2007/0991 04184 06919 LIMJVV11 18/05/2010 A

2007/0994 04184 06919 LIMMNL105 18/05/2010 A

2007/1003 04184 06919 LIMTB23 18/05/2010 A

2007/2139 03602 03570 NPAF3050 26/05/2010 A

2008/0916 04184 06919 LIMDFF5 18/05/2010 A

2008/0924 04184 06919 LIMIOV17 18/05/2010 A

2008/0930 04184 06919 LIMJVO42 18/05/2010 A

2008/0933 04184 06919 LIMLFE74 18/05/2010 A

2008/0945 04184 06919 LIMRAV03 18/05/2010 A

2008/0947 04184 06919 LIMRFC02 18/05/2010 A

2008/1932 04577 04000 P9465 07/06/2010 A

2009/0780 04184 06919 LIMIFP60A 18/05/2010 A

2009/0782 04184 06919 LIMISF12 18/05/2010 A

2009/0804 04184 06919 LIMRVL11 18/05/2010 A
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BG QAST A/Glava VIII: Dogovorni licenzii /Tablica VIII.1: V�ve�dane na izkl�qitelna dogovorna
licenzi� za izpolzvane v regist�ra na CPVO (Stranica 108)

1: Nomer na zave�dane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Prite�atel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción de una
licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 108)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominaciones de variedades

4: Titular

5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního užívacího
práva do rejstříku CPVO (Strana 108)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvy odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusiv licens / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 108)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver

5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines ausschliesslichen
vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 108)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnungen

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

ET A OSA / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 108)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: sordinimed

4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo VIII: Συµβατικά δικαιώµατα εκµεταλλεύσεως / Πίνακας VIII.1: Kαταχώριση

απoκλειστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς εκµεταλλεύσεως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σελ́ιδα 108)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

3: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an exclusive
contractual exploitation right in the CPVO register (Page 108)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denominations

4: Holder

5: Licensee
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FR PARTIE A / Chapitre VIII: Droits contractuels d’exploitation / Table VIII.1: Enregistrement d’un droit
contractuel d’exploitation exclusive dans les registres de l’OCVV (Page 108)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza contrattuale
esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 108)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: L̄ıgumiskās izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences l̄ıguma
reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 108)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės naudojimo
teisės registracija CPVO registre (Puslapis 108)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos szerződéses
használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 108)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet kuntrattwali ta’ esplojtazzjoni / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni ta’
dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 108)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve con-
tractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 108)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 108)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.1: Inscrição de um direito de
exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 108)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Contract de licenţă de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea unei licenţe
contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 108)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Licencie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného práva na výhradné využívanie do
registra úradu CPVO. (Strana 108)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A/VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja/Tabela VIII.1: Vpis izključne pogodbene pravice
izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 108)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvan
yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 108)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A/Kapitel VIII: Avtalade licenser/Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens i växtsorts-
myndighetens register (Sida 108)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2007/0704 26967 - 22/03/2010 MELBA 00456 00344
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Capitolo VIII / VIII nodaļa / VIII skyrius / VIII. fejezet / Kapitolu VIII / Hoofdstuk VIII / Rozdział VIII / Capítulo VIII /

Capitolul VIII / Kapitola VIII / VIII. poglavje / Luku VIII / Kapitel VIII 15|08|2010

BG QAST A / Glava VIII: Dogovorni licenzii / Tablica VIII.2: Zaliqavane na izkl�qitelna dogov-
orna licenzi� za izpolzvane ot regist�ra na CPVO (Stranica 111)

1: Nomer na zave�dane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Prite�atel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación / Cuadro VIII.2: Supresión de una
licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 111)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominaciones de variedades

4: Titular

5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Smluvní užívací práva / Tabulka VIII.2: Výmaz výlučného smluvního užívacího
práva z rejstříku CPVO (Strana 111)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvy odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusiv licens / Tabel VIII.2: Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-Sortsmyn-
dighedens register (Side 111)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver

5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.2: Löschung eines ausschliesslichen
vertraglichen Nutzungsrechts aus dem CPVO-Register (Seite 111)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnungen

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

ET A OSA / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid / Tabel VIII.2: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
kustutamine Ühenduse Sordiameti registrist (Lehekülg 111)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: sordinimed

4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo VIII: Συµβατικά δικαιώµατα εκµεταλλεύσεως / Πίνακας VIII.2: Kαταχώριση

απoκλειστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς εκµεταλλεύσεως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σελ́ιδα 111)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

3: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.2: Deletion of an exclusive contrac-
tual exploitation right from the CPVO register (Page 111)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denominations

4: Holder

5: Licensee
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FR PARTIE A / Chapitre VIII: Droits contractuels d’exploitation / Table VIII.2: Suppression d’un droit
contractuel d’exploitation exclusive des registres de lŚOCVV (Page 111)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.2: Cancellazione di una licenza contrattuale
esclusiva dal Registro dell’UCVV (Pagina 111)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: L̄ıgumiskās izmantošanas ties̄ıbas / VIII.2. tabula: Ekskluz̄ıva licences l̄ıguma
dzēšana CPVO reǵistrā (Lappuse 111)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.2 lentelė: Išimtinės sutartinės naudojimo
teisės išbraukimas iš CPVO registro (Puslapis 111)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok / Táblázat VIII.2: Kizárólagos szerződéses
használati jog törlése a CPVO nyilvántartásból (Oldal 111)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet kuntrattwali ta’ esplojtazzjoni / Tabella VIII.2: Th̄assir ta’ dritt ta’
esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv mir-reġistru tas-CPVO (Paġna 111)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.2: Schrapping van een exclusieve con-
tractuele licentie uit het CPVO-register (Bladzijde 111)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.2: Usunięcie z rejestru CPVO
wyłącznego umownego uprawnienia do korzystania z prawa. (Strona 111)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.2: Supressão da inscrição de
um direito de exploração contratual exclusivo do Registo do CPVO (Página 111)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Contract de licenţă de exploatare / Tabelul VIII.2: Radierea unei licenţe
contractuale exclusive de exploatare din registrul OCSP (Pagina 111)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Licencie / Tabul’ka VIII.2: Výmaz zmluvného práva na výhradné využívanie z
registra úradu CPVO. (Strana 111)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.2: Izbris izključne pogodbene
pravice izkoriščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 111)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Taulukko VIII.2: Sopimukseen perustuvan
yksinomaisen käyttöluvan poistaminen CPVO:n rekisteristä (Sivu 111)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.2: Avförande av en avtalad exklusiv licens ur
växtsortsmyndighetens register (Sida 111)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

1998/0364 3444 - 21/09/1998 AMPERA 00456 00344
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.1: �albi (Stranica 114)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Dob�alvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot SOSR pri poiskvane

5: Data na poluqavane na �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 114)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 114)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 114)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 114)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 114)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 114)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπoίας ασκέιται πρoσϕυγή. Aπóϕαση διαθέσιµη απó τo KΓΦΠ κατ óπιν αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 114)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 114)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande

5: Date de réception de l’acte de recours
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Capitolo IX / IX nodaļa / IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdział IX / Capítulo IX /

Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|08|2010

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 114)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 114)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 114)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 114)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 114)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 114)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 114)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 114)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 114)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 114)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 114)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 114)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 114)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Dieffenbachia Schott

1995/1987 MORLIX 00722 Appeal against the cancellation of title 1669 for non

payment of annual fees

03/05/2010
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.2: Rexeni� po �albi (Stranica 117)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Rexenie po �albata. Rexenie, predostaveno ot SOSR pri poiskvane

5: Data na rexenieto po �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 117)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 117)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 117)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 117)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 117)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 117)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές. Aπóϕαση διαθέσιµη απó τo KΓΦΠ κατ óπιν αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια έκδoσης της απóϕασης σχετικά µε τις πρoσϕυγές

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 117)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

5: Date of delivery of decision on the appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 117)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision sur les recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande

5: Date de communication de la décision sur le recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 117)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 117)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 117)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 117)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 117)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 117)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 117)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 117)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 117)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data pronunţării deciziei privind recursul
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 117)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 117)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 117)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 117)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Dieffenbachia Schott

1995/1987 MORLIX 00722 Decision C451 was rectified. Title is main-

tained. No refund of the appeal fee.

17/05/2010

Gossypium hirsutum L.

2007/1368 DP 401 02846 Decision C449 is rectified. Title is main-

tained. No refund of appeal fee.

10/05/2010

2007/1369 DP 399 02846 Decision C450 is rectified. Title is main-

tained. No refund of appeal fee.

10/05/2010

Rosa L.

2006/1849 CROHIMAGI ORANGE 03888 Decision C433 was rectified. The title is

maintained. No refund of the appeal fee.

09/03/2010

2007/0814 PRERAYOU 03888 Decision C434 is rectified. The title is main-

tained. No refund of the appeal fee.

09/03/2010
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 4•2010

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
s�obweni na Slu�bata (Stranica 120)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 120)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 120)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 120)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 120)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 120)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA/Kεϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά/Πίνακας X.1: Aιτήµατα πελατών για τη διóρθωση στoιχέιων πoυ έχoυν
(Σελ́ιδα 120)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 120)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 120)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 120)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 120)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 120)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 120)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 120)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 120)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 120)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 120)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 120)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 120)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 120)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 120)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 120)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Phaseolus vulgaris L.

2008/2569 2009/01 36 chapter I

column 2

a: 01113

chapter I

column 2

a: 01113/07025

2008/2569 2009/04 68 chapter IV

column 2

a: 01113

chapter IV

column 2

a: 01113/07025

2008/2662 2009/01 36 chapter I

column 2

a: 01113

b: 01113

chapter I

column 2

a: 01113/06386

b: 01113/06386
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4•2010

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|08|2010

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu�bata
(Stranica 123)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 123)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
123)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 123)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 123)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 123)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά /Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσεις σε στoιχέια πoυ έχoυν καταχωρηθέι

κατά τρóπo εσϕαλµένo απó τo Γραϕέιo (Σελ́ιδα 123)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 123)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 4•2010

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 123)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 123)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
123)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 123)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
123)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 123)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 123)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 123)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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4•2010

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|08|2010

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 123)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 123)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 123)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 123)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
123)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 123)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Alstroemeria L.

2010/0843 2010/03 27 chapter I

Column 7

m088

chapter I

Column 7

n088

2010/0843 2010/03 44 chapter II

Column 6

m088

chapter II

Column 6

n088

Clematis L.

2008/0892 2008/03 27 chapter I

column 2

c:

chapter I

column 2

c:00081
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15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 4•2010

1 2 3 4 5

Clematis L.

2010/0593 2010/03 29 chapter I

column 4

04660

chapter I

column 4

05971

Malus domestica Borkh.

1995/2149 1996/01 27 chapter I

column 2

b: 01142

chapter I

column 2

b: 01142/07027
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4•2010

Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / Kεϕάλαιo XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI / Capítulo XI /

Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|08|2010

BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na SOSR / Tablica XI.1: Prehv�rl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v regist�ra (Stranica 126)
1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v de$istvie na prom�nata vregist�ra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 126)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene
3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 126)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno
3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 126)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer
3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 126)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer
3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 126)

1: Tühistatud kliendi id number
2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo XI: Πληρoϕoριες βασης δεδoµενων πελατων τoυκγϕπ / Πίνακας XI.1: Mετα−

ϕoρες διπλων καταχωρισεων πελατων στo µητρωo (Σελ́ιδα 126)

1: Aκυρωθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη
2: ∆ιατηρηθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη

3: Hµερoµηνια της πραγµατoπoιηθεισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 126)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number
3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 126)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé
3: Date de la modification apportée au registre

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 126)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato
3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 126)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs
3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums
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15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 4•2010

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 126)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 126)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 126)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 126)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 126)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 126)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 126)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 126)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 126)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 126)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 126)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / Kεϕάλαιo XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI / Capítulo XI /

Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|08|2010

1 2 3

01117 00368 17/05/10

02675 00107 29/06/10
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15|08|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 4•2010

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Kra$i na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 131)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima tak�v)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Slu�bata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 131)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 131)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 131)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 131)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 131)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo XII: Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ
/ Πίνακας XII.1: Πραξεις ενεχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης (Σελ́ιδα
131)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ενδεχoµένως)
3: Πρoσωρινή περιγραϕή
4: Eνεχυριάζων
5: Eνεχυρoύχoς
6: Hµνια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ενεχυριαστης στo Γραϕέιo µαζι µε τα επισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kεϕάλαιo XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|08|2010

EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 131)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 131)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 131)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 131)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 131)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 131)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 131)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 131)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 131)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 131)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 131)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 131)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 131)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 131)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kεϕάλαιo XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|08|2010

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 131)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Lilium L.

2002/1263 13210 ZANLANZA 03780 06042 02/05/2010

2003/1501 15258 ZANLORTROFEO 03780 06042 09/05/2010

2004/1363 17481 ZANLORANO 03780 06042 21/05/2010

2006/2113 22432 ZANLOBERGE 03780 06042 04/05/2010

2006/2114 22433 ZANLORBATO 03780 06042 04/05/2010

Rosa L.

2002/1548 13227 RUIYN9994 00251 05355 24/04/2010

2004/2067 17760 PREHIFANT 03888 05208 24/04/2010

2004/2072 17764 CRORUGOLD 03888 05208 24/04/2010

2004/2076 17768 CROWASUN 03888 05208 24/04/2010
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BG QAST B / 1: Periodiqno aktualizirane na 4 / 2010 g. na specialnoto izdanie na Oficialen
vestnik na Slu�bata na obwnostta za sortovete rasteni� (S2) po otnoxenie na kra$inite srokove za
za�vki i iziskvani�ta za predostav�ne na material ot sorta (Stranica 139)
1: Naimenovanie na vida

2: Podvid

3: Taksi za izpitvane po grupi

4: Bro$i na predvidenite cikli na otgle�dane

5: Strana

6: Izpitvaw ofis

7: Kraen srok za za�vki

8: Naqalo na podavaneto

9: Kra$i na podavaneto

10: Koliqestvo semena/ posad�qen material

11: Kaqestvo na semenata/ posad�qni� material

Va�ni zabele�ki:

— Ot za�vitel� se oqakva da predostavi rastitelen material, edva sled kato poluqi pismeno iskane ot SOSR.
Nespazvaneto na gornoto ukazanie mo�e da izlo�i na risk c�lata procedura

— Ako kra$ini�crok iztiqa na den, na ko$ito SOSR ne raboti i ne mo�e da poluqava dokumenti, srok�ce ud�l�ava do
p�rvi� sledvaw raboten den, na ko$ito SOSR mo�e da poluqava dokumenti i na ko$ito se dostav� obiknovena powa,
s�glasno qlen 71 otPravilat a za prilagane na Reglament 874/2009 na Evrope$iskata komisi� ot 17/09/2009 godina

ES PARTE B / 1: Actualización periódica 4 / 2010 de la edición especial del Boletín Oficial de la OCVV
(S2) respecto a las fechas limite para solicitudes y los requisitos para la presentación de material vegetal
(Página 139)
1: Nombre de la especie
2: Subtipo
3: Grupo de tasas de examen
4: Número de ciclos de cultivo previstos
5: País
6: Oficina de examen
7: Fecha límite para la presentación de solicitudes
8: Fecha inicio de envío de material vegetal
9: Fecha final de envío de material vegetal

10: Cantidad de semillas/plantas
11: Calidad de semillas/plantas

Notas importantes:
— El solicitante no deberá enviar el material vegetal hasta que haya recibido una petición por escrito de la Oficina. El incumplim-
iento de este requisito puede poner en peligro todo el procedimiento
— Con arreglo a lo dispuesto en el Articulo 71 de las Disposiciones de desarrollo, Reglamento de la Comisión Europea n◦ 874/2009
de 17/09/2009. Si un plazo finaliza en un día en que la OCVV no esta abierta para recibir documentos, este plazo se ampliará hasta
el primer día siguiente en que la OCVV este abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario

CS ČÁST B / 1: Pravidelná aktualizace 4 / 2010 zvláštního vydání Úředního věstníku CPVO (S2) týkající
se termínů pro žádosti a požadavky na zasílání rostlinného materiálu (Strana 139)
1: Název druhu
2: Podskupina
3: Skupina zkušebních poplatků
4: Počet předpokládaných pěstebních cyklů
5: Země
6: Zkušební úřad
7: Termín pro podání žádostí
8: Počátek podání
9: Ukončení podání

10: Množství osiva/sadby
11: Kvalita osiva/sadby

Ddůležité upozornění:
— Žadatel zašle rostlinného materiál až poté, co od CPVO obdrží písemnou výzvu. Nedodržení výše uvedeného pokynu může narušit
průběh celého řízení
— Pokud lhůta uplyne dnem, kdy CPVO není otevřen pro přijímání dokumentů, prodlužuje se lhůta až do prvního následujícího
dne, kdy je CPVO otevřen pro příjem dokumentů a kdy se doručuje obyčejná pošta, v souladu s článkem 71 prováděcích pravidel
k nařízení Komise (ES) č. 874/2009 ze dne 17/09/2009
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DA DEL B / 1: Regelmæssig ajourføring nr. 4 / 2010 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle
Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for ansøgninger og indgivelse af plantemateriale (Side 139)
1: Artens navn
2: Undertype
3: Afprøvningsgebyrgruppe
4: Forventet antal vækstperioder
5: Land
6: Prøvningsmyndighed
7: Ansøgningsfrist
8: Påbegyndelse af indgivelsesperiode
9: Afslutning af indgivelsesperiode

10: Frø/plantemængde
11: Frø/plantekvalitet

Vigtigt:
— Ansøgeren skal kun indgive materialet efter skriftlig anmodning fra Sortsmyndigheden. Tilsidesættelse af ovenstående anvis-
ninger kan bringe hele proceduren i fare
— Udløber en frist på en dag, hvor Sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den nærmest
følgende dag, hvor Sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser udbringes, i
henhold til artikel 71 i Kommissionens forordning nr. 874/2009 of 17 September 2009 om gennemførelsesbestemmelser

DE TEIL B / 1: Regelmäßige Aktualisierung 4 / 2010 der Sonderausgabe (S2) bezüglich der Anforderungen
des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial (Seite 139)
1: Artname
2: Subtyp
3: Gebührengruppe
4: Wachstumsperioden
5: Land
6: Prüfamt
7: Antragsdatum
8: Vorlage Beginn
9: Vorlage Ende

10: Menge des Saatguts/der Pflanzen
11: Qualität des Saatguts/der Pflanzen

Wichtige Hinweise:
— Die Vorlage des Pflanzenmaterials durch den Antragsteller soll nur nach schriftlicher Aufforderung durch das CPVO erfolgen.
Die Nichterfüllung dieser Vorgabe kann das gesamte Antragsverfahren gefährden
— Läuft eine Frist an einem Tag ab, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftstücken nicht geöffnet ist, so erstreckt sich
die Frist auf den nächstfolgenden Tag, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhn-
liche Postsendungen zugestellt werden (Artikel 71 der Verordnung Nr. 874/2009 der Europäischen Kommission vom 17/09/2009
zur Durchführung der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates im Hinblick auf das Verfahren vor dem Gemeinschaftlichen
Sortenamt)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 4 / 2010 (S2) taotluste
esitamise tähtaegade ja taimse materjali esitamise nõuete kohta (Lehekülg 139)
1: Liiginimi
2: Alatüüp
3: Registreerimiskatse tasu rühm
4: Ettenähtud kasvutsüklite arv
5: Riik
6: Katseasutus
7: Taotluse esitamise lõpptähtaeg
8: Saatmise algus
9: Saatmise lõpp

10: Seemnete/taimede kogus
11: Seemnete/taimede kvaliteet

Tähelepanu:
— Taotlejad saadavad taimse materjali alles pärast Ühenduse Sordiametilt kirjaliku nõude saamist. Selle juhise eiramine võib
kahjustada kogu menetlust
— Kui tähtaeg lõpeb päeval, mil Ühenduse Sordiamet ei ole dokumentide vastuvõtuks avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva
esimese päevani, mil Ühenduse Sordiamet on dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti, vastavalt
Euroopa Komisjoni 17/09/2009 aasta määruse nr 874/2009 (rakenduseeskirjad) artiklile 71

133



15|08|2010
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 4•2010

EL MEPOΣB / 1: Tακτική ενηµέρωση 4 / 2010 των ειδικó τεύχoς τής επ́ισηµης εϕηµερ́ιδας τoυ KΓΦΠ
(S2) σχετικά µε τις πρoθεσµ́ιες για τις άιτησεις κάι τις απάιτησεις για την υπoβoλή ϕυτικoύ υλικoύ
(Σελ́ιδα 139)
1: Oνoµασ́ια έιδoυς
2: Υπoκατηγoρ́ια
3: Oµάδα τελών εξέτασης
4: Aριθµóς πρoβλεπóµενων βλαστικών κύκλων
5: Xώρα
6: Γραϕέιo εξέτασης
7: Πρoθεσµ́ια υπoβoλής αιτήσεων
8: Eναρξη υπoβoλής
9: Λήξη υπoβoλής

10: Πoσóτητα σπóρoυϕυτoύ
11: Πoιóτητα σπóρoυϕυτoύ

Σηµαντικες επισηµανσεις :
— O αιτών θα υπoβάλει τo ϕυτικó υλικó µóνo αϕoύ λάβει σχετικó γραπτ ó αίτηµα απó τo KΓΦΠ. Σε περίπτωση µη συµµó−
ρϕωσης µε την ανωτ έρω oδηγία ενδέχεται να ακυρωθέι oλóκληρη η διαδικασία

— Eάν µια πρoθεσµία εκπνέει ηµέρα κατά την oπoία τo KΓΦΠ δεν έιναι ανoικτ ó για τη παραλαβή εγγράϕων, η πρoθεσµία
παρατ έινεται µέχρι την επoµένη ηµέρα κατά την oπoία τo KΓΦΠ ανoίγει για τη παραλαβή εγγράϕων και διεξάγεται η

διανoµή τoυ κανoνικoύ ταχυδρoµέιoυ, σύµϕωνα µε τo άρθρo 71 των διαδικαστικών κανóνων, κανoνισµóς (EK) αριθ. 874/

2009 της Eπιτρoπής της 17/09/2009

EN PART B / 1: Regular update 4 / 2010 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in
respect of closing dates for applications and requirements for the submission of plant material (Page 139)
1: Species name
2: Sub-type
3: Examination fee group
4: Number of foreseen growing cycles
5: Country
6: Examination office
7: Closing dates for applications
8: Submission start
9: Submission end

10: Seed/plant quantity
11: Seed/plant quality

Important notes:
— The applicant is expected to submit the plant material only after having received a request in writing from the CPVO. Failure
to comply with the above instruction may jeopardise the whole procedure
— If a time limit expires on a day on which the CPVO is not open for receipt of documents, the time limit shall extend until
the first day thereafter on which the CPVO is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered, pursuant to
Article 71 of the Implementing rules, European Commission Regulation No 874/2009 of 17/09/2009

FR PARTIE B / 1: Mise à jour régulière 4 / 2010 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2)
concernant les dates de clôture des demandes et les conditions requises pour la présentation du matériel
végétal (Page 139)
1: Nom de l’espèce
2: Sous-type
3: Groupe de taxe d’examen
4: Nombre de cycles de culture prévus
5: Pays
6: Office d’examen
7: Date de clôture des demandes
8: Début de présentation
9: Fin de présentation

10: Quantité de graines/plants
11: Qualité de graines/plants

Remarques importantes:
— Le demandeur ne peut présenter le matériel végétal qu’après réception d’une demande écrite de l’OCVV. Le non-respect de
l’instruction susmentionnée peut compromettre l’ensemble de la procédure
— Si un délai expire un jour où l’OCVV n’est pas ouvert pour recevoir des documents, le délai est prorogé jusqu’au premier jour
suivant où les documents peuvent être déposés et où le courrier normal est distribué, conformément à l’article 71 du règlement
d’application, Règlement de la Commission Européenne No 874/2009 du 17 septembre 2009
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IT PARTE B/1: Aggiornamento regolare 4/2010 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V.
(S2) riguardo le date di chiusura per le domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale
(Pagina 139)

1: Nome delle specie

2: Sottotipo
3: Categoria di tassa d’esame

4: Numero di cicli vegetativi previsti

5: Paese/Nazione

6: Ufficio di esame

7: Termine ultimo per la presentazione delle domande

8: Inizio presentazione
9: Fine presentazione

10: Quantità semi/piante

11: Qualità semi/piante

Note importanti:
— Il richiedente è tenuto a presentare il materiale vegetale solo dopo averne ricevuto richiesta scritta da parte dell’U.C.V.V.
L’inosservanza di quanto sopra può compromettere l’intera procedura
— Ove il termine ultimo dovesse scadere un giorno festivo, esso sarà prorogato sino al primo giorno successivo in cui l’U.C.V.V.
può ricevere i documenti e nel quale la distribuzione della corrispondenza avviene normalmente, ai sensi dell’articolo 71 del
regolamento d’esecuzione n. 874/2009 della Commissione europea, del 17/09/2009

LV B DAĻA / 1: Regulāra CPVO (S2) Oficiālā Vēstneša speciālizdevuma atjaunošana 4 / 2010, ņemot vērā
iesniegumu un augu materiālu iesniegšanas termiņus (Lappuse 139)

1: Sugas nosaukums

2: Apakštips
3: Pārbaudes izcenojumu grupa

4: Paredzēto audzēšanas ciklu skaits

5: Valsts

6: Pārbaudes iestāde

7: Iesniegumu iesniegšanas termiņš

8: Iesniegšanas sākums
9: Iesniegšanas beigas

10: Sēklu/augu daudzums

11: Sēklu/augu kvalitāte

Svar̄ıgas piez̄ımes:
— Iesniedzējs iesniedz augu materiālu tikai pēc CPVO rakstiska piepras̄ıjuma saņemšanas. Minētā noteikuma neievērošana var
apdraudēt visu procedūru
— Ja termiņš izbeidzas dienā, kad CPVO dokumentus nepieņem, tas tiek pagarināts l̄ıdz pirmajai nākamajai dienai, kad CPVO
pieņem dokumentus un kad saņem parasto pastu, saskaņā ar 2009. gada 17. septembra Eiropas Komisijas regulas Nr. 874/2009
Īstenošanas noteikumu 71.pantu.

LT B DALIS / 1: BAVT oficialiojo žurnalo specialaus numerio (S2) įprastinis atnaujinimas 4 / 2010 dėl
paskutinės paraiškų priėmimo dienos ir augalinės medžiagos pateikimo reikalavimų (Puslapis 139)

1: Rūšies pavadinimas

2: Porūšis

3: Ekspertizės mokesčio grupė

4: Numatomas auginimo ciklų skaičius
5: Šalis

6: Ekspertizės tarnyba

7: Galutinė paraiškos pateikimo data

8: Pateikimo pradžia

9: Pateikimo pabaiga

10: Sėklų (augalų) kiekis
11: Sėklų (augalų) kokybė

Svarbi informacija:
— Pareiškėjas augalinę medžiagą gali pateikti tik tuomet, kai BAVT to pareikalauja raštu. Nesilaikant šio reikalavimo, procedūra
gali būti nutraukta
— Jei nustatytas terminas yra tokia diena, kurią BAVT nepriima dokumentų, jis pratęsiamas iki kitos dienos, kurią BAVT priima
dokumentus ir kurią teikiamos iprastinės pašto paslaugos, kaip nustatyta 2009 m. rugsėjo 17 d. Europos Komisijos Reglamento
Nr.874/2009 igyvendinimo taisyklių 71 straipsnyje
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HU "B" RÉSZ / 1: A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 4 / 2010 -es frissítése a kérelmek határidői és
a növényminták beadásával kapcsolatos követelmények kapcsán (Oldal 139)
1: A fajta neve
2: Alfaj
3: Vizsgálati díj csoport
4: A tervezett termesztési ciklusok száma
5: Ország
6: Ellenőrző Hivatal
7: A bejelentések benyújtási határideje
8: Benyújtás kezdete
9: Benyújtás vége

10: Mag/Növény mennyiség
11: Mag/Növény minőség

Fontos megjegyzés:
— A kérelmet benyújtónak csak akkor kell elküldenie a mintát, miután a CPVO-tól írásos kérelmét átvette. Az említett utasítás
be nem tartása az egész eljárást veszélyezteti
— Amennyiben egy határidő olyan napon jár le, amikor a CPVO nem fogad dokumentumokat, a határidőt - a 17/09/2009,
874/2009/EK bizottsági rendelet végrehajtási szabályainak 71. cikke szerint - az első olyan napig hosszabbítják meg, amelyen a
CPVO fogad dokumentumokat, és amelyen a szokványos postai küldemények érkeznek

MT PARTI B / 1: Aġġornament regolari 4 / 2010 ta’ l-Edizzjoni Speċjali tal-Gazzetta Uffiċjali tal-CPVO (S2)
fir-rigward ta’ dati ta’ gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet u rekwiżiti gh̄as-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti
(Paġna 139)
1: Isem ta’ l-ispeċi
2: Subtip
3: Grupp ta’ miżata ta’ l-eżami
4: Gh̄add ta’ ċikli ta’ tkabbir previst
5: Pajjiż
6: Uffiċċju ta’ l-eżami
7: Data ta’ gh̄eluq gh̄all-applikazzjonijiet
8: Bidu tal-perjodu ta’ preżentazzjoni
9: Tmiem tal-perjodu ta’ preżentazzjoni

10: Kwantità ta’ żrieragh̄/pjanti
11: Kwalità ta’ żrieragh̄/pjanti

Noti importanti:
— L-appliikant huwa mistenni jippreżenta l-materjal tal-pjanti biss wara li jkun irċieva talba bil-miktub mis-CPVO. Jekk ma jsirx
dan ta’ hawn fuq, il-proċedura sh̄ih̄a tista’ tiġi perikolata
— Jekk jiskadi limitu ta’ żmien f’ġurnata meta s-CPVO ma jkunx jopera gh̄ar-riċeviment ta’ dokumenti, il-limitu ta’ żmien gh̄andu
jiġi estiż sa l-ewwel ġurnata wara din, meta s-CPVO jkun miftuh̄ gh̄all-wasla ta’ dokumenti u meta posta ġenerali tkun taslilhom,
skond l-Artikolu 71 tar-Regoli ta’ Implimentazzjoni tar-Regolament tal-Kummissjoni Ewropea Nru 874/2009 tal-17/09/2009

NL DEEL B / 1: Het regelmatig updaten 4 / 2010 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van
het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van
materiaal (Bladzijde 139)
1: Gewasnaam
2: Subtype
3: Categorie van onderzoeksrechten
4: Aantal voorziene groeicycli
5: Land
6: Onderzoeksstation
7: Sluitingsdatum
8: Aanvang van inleveringsperiode
9: Sluiting van inleveringsperiode

10: Zaad-/planthoeveelheid
11: Zaad-/plantkwaliteit

Belangrijke opmerkingen:
— De aanvrager dient het plantmateriaal uitsluitend in te leveren nadat hij daartoe een schriftelijk verzoek heeft ontvangen van
het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Het niet-voldoen aan deze vereiste kan de gehele procedure in gevaar brengen
— Wanneer een termijn verstrijkt op een dag waarop het Communautair Bureau voor Plantenrassen niet open is voor ontvangst van
documenten, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende dag waarop het Communautair Bureau voor Plantenrassen wel open
is voor ontvangst van documenten en waarop gewone post wordt bezorgd, krachtens artikel 71 van de voorschriften ter uitvoering
in Verordening (EG) nr. 874/2009 van de Commissie van 17/09/2009
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PL CZĘŚĆ B/1: Regularna aktualizacja 4 / 2010 specjalnej edycji Urzędowej Gazety WUOR (S2) w związku
z zamknięciem terminów składania wniosków i wymogów dotyczących dostarczania materiału roślinnego
(Strona 139)

1: Nazwa gatunku
2: Podtyp

3: Grupa opłat za badanie

4: Liczba przewidzianych cykli wzrostu

5: Kraj

6: Urząd badawczy
7: Termin zamknięcia

8: Data rozpoczęcia dostarczania materiału

9: Data zamknięcia dostarczania materiału

10: Ilość materiału siewnego/ liczba roślin
11: Jakość materiału siewnego/ roślin

Ważne uwagi:
— Wnioskodawca winien wysyłać materiał roślinny jedynie na pisemne żądanie WUOR. Niezastosowanie się do powyższych zaleceń
może negatywnie wpłynąć na przebieg postępowania
— Jeżeli dany termin upływa w dniu, w którym WUOR nie przyjmuje dokumentów, termin ten zostaje przedłużony do pierwszego
kolejnego dnia, w którym WUOR jest otwarty do celów przyjmowania dokumentów oraz w którym dostarczana jest zwyczajna
poczta, zgodnie z art. 71 przepisów wykonawczych, rozporządzenie Komisji Europejskiej nr 874/2009 z dnia 17/09/2009

PT PARTE B / 1: Actualização regular 4 / 2010 da edição especial da Boletim Oficial do ICVV (S2) relativa
às datas-limite de encerramento dos pedidos e dos requisitos para apresentação do material (Página 139)
1: Denominação da espécie

2: Subespécie

3: Grupo de taxa de exame

4: Número de ciclos vegetativos previstos
5: País

6: Organismo de exame

7: Data-limite para pedidos

8: Início do prazo de envio do material vegetal

9: Fim do prazo de envio do material vegetal
10: Quantidade de sementes/plantas

11: Qualidade das sementes/plantas

Notas importantes:
— O requerente só deve apresentar o material vegetal depois de ter recebido um pedido por escrito do ICVV. O incumprimento
desta instrução pode comprometer todo o processo
— Se um prazo expirar num dia em que o ICVV não esteja aberto para recepção de documentos, o prazo é prorrogado até ao
primeiro dia seguinte em que o ICVV esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído, nos
termos do artigo 71◦ do Regulamento n◦ 874/2009 da Comissão, de 17/09/2009, que estabelece normas de execução

RO PARTEA B / 1: Actualizarea regulată 4 / 2010 a ediţiei speciale a Buletinului Oficial al OCSP (S2)
referitor la datele limită de depunere a cererilor şi la depunerea materialului vegetal (Pagina 139)

1: Numele speciei

2: Subtip

3: Taxa grupului de examinare
4: Numărul prevăzut al perioadelor de cultură

5: Ţara

6: Oficiul de examinare

7: Termenul de depunere a cererilor
8: Începutul perioadei de depunere

9: Încheierea perioadei de depunere

10: Cantitatea de seminţe/plante

11: Calitatea seminţelor/plantelor

Observaţii importante:
— Solicitantul nu trebuie să depună materialul vegetal decît după primirea unei invitaţii în scris în acest sens de la OCSP.
Nerespectarea acestei instrucţiuni poate compromite întreaga procedură
— În cazul în care termenul de depunere expiră într-o zi în care nu se primesc documente la OCSP, termenul se prelungeşte
pînă în prima zi imediat următoare în care se primesc documente la OCSP şi în care se distribuie corespondenţa obişnuită, în
conformitate cu articolul 71 din Normele de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 874/2009 al Comisiei Europene din 17/09/2009
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SK ČASŤ B / 1: Pravidelná aktualizácia 4 / 2010 zvláštneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v
súvislosti s termínom uzávierky pre prihlášky a požiadavky na dodanie množitel’ského materiálu (Strana
139)
1: Názov druhu
2: Poddruh
3: Skupina poplatku za skúšanie
4: Predpokladaný počet rastových cyklov
5: Krajina
6: Skúšobný úrad
7: Dátum uzávierky prihlášok
8: Začiatok dodania materiálu
9: Koniec dodania materiálu

10: Množstvo osiva /počet rastlín
11: Kvalita osiva a sadby

Dôležité upozornenia:
— Prihlasovatel’ dodá množitel’ský materiál len vtedy, ked’ ho o to písomnou formou požiada CPVO. Nesplnenie tohto pokynu
môže ohrozit’ celkový priebeh konania
— Ak stanovená lehota uplynie v deň, kedy CPVO dokumenty neprijíma, stanovená lehota sa predĺži do najbližšieho d’ alšieho dňa,
kedy CPVO prijíma dokumenty a kedy sa prijíma bežná pošta, v súlade s článkom 71 vykonávacích predpisov nariadenia Komisie
č. 874/2009 zo 17. septembra 2009

SL DEL B / 1: Redna posodobitev 4 / 2010 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2)
glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi s predložitvijo rastlinskega materiala (Stran 139)
1: Ime vrste
2: Podvrsta
3: Razred za plačilo pristojbin
4: Število predvidenih rastnih ciklusov
5: Država
6: Urad za preskušanje sort
7: Rok za oddajo prijav
8: Predložitev se začne
9: Predložitev se konča

10: Količina semena/rastlin
11: Kakovost semena/rastlin

Pomembno:
— Od prijavitelja se pričakuje, da predloži rastlinski material šele, ko od CPVO prejme pisno zahtevo. Neizpolnjevanje zgoraj
navedenega navodila lahko ogrozi celoten postopek
— Če rok poteče na dan, ko CPVO ni odprt za sprejem dokumentov, se rok podaljša do prvega dne, ko je CPVO odprt za prejem
dokumentov in na katerega se opravlja dostava navadne pošte, kar je v skladu s členom 71 Uredbe Evropske komisije št. 874/2009
z dne 17. September 2009

FI OSA B / 1: Hakemusten viimeisiä jättöpäiviä ja kasvimateriaalin toimittamiselle asetettavia vaatimuksia
koskevan yhteisön kasvilajikeviraston virallisen lehden erikoispainoksen (S2) säännöllinen päivitys 4 /
2010 (Sivu 139)
1: Lajin nimi
2: Alatyyppi
3: Tutkimusmaksuryhmä
4: Kasvukausien ennakoitu lukumäärä
5: Maa
6: Tutkimuslaitos
7: Määräajat hakemuksille
8: Toimittaminen alkaa
9: Toimittaminen päättyy

10: Siementen/kasvien määrä
11: Siementen/kasvien laatu

Tärkeä huomautus:
— Hakijan odotetaan toimittavan kasvimateriaalia vasta vastaanotettuaan kasvilajikevirastolta kirjallisen pyynnön asiasta. Ky-
seisen ohjeen noudattamatta jättäminen saattaa vaarantaa koko menettelyn
— Jos määräaika päättyy päivänä, jona kasvilajikevirasto ei ole avoinna asiakirjojen vastaanottamiseksi, määräaikaa jatketaan
lähimpään päivään, jona kasvilajikevirasto on auki asiakirjojen vastaanottamiseksi ja jona tavanomainen postinjakelu toimii, 17
päivänä syyskuuta 2009 soveltamisesta annetun Euroopan komission asetuksen 874/2009 artiklan 71 mukaan
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SV DEL B / 1: Regelbunden uppdatering 4 / 2010 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens
officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial
(Sida 139)
1: Artnamn
2: Undergrupp
3: Avgiftsgrupp för provningen
4: Antal planerade växtcykler
5: Land
6: Provningsmyndighet
7: Slutdatum
8: Början för inlämnade
9: Slut för inlämnade

10: Säd-/plantkvantitet
11: Säd-/plantkvalitet

Observera:
— Den sökande förväntas lämna in växtmaterialet endast efter det att denne mottagit en skriftlig begäran från växtsortsmyn-
digheten. Underlåtenhet att rätta sig efter instruktionerna ovan kan äventyra hela förfarandet
— Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen för mottagande av handlingar ska tidsfristen förlängas
till första dagen därefter då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut, i enlighet
med artikel 71 i genomförandebestämmelserna, Europeiska kommissionens förordning nr 874/2009 av den 17/09/2009

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Lolium perenne L. 4 2 HU CENTRAL AGRICUL-

TURAL OFFICE

31/01 10/02 1,0 kg germination rate 80 %
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BG QAST B/2: S�obwenie N◦ 5/2010 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni� za specialnoto
izdanie otnosno kra$inite srokove i iziskvani�ta za predostav�ne na rastitelen material (S2)

Kakto be s�obweno v Oficialen b�letin n◦ 6/2009 ot 2010 g. natat�k CPVO we publikuva specialnoto izdanie otnosno

iziskvani�ta za predostav�ne na rastitelen material (S2) edinstveno na svo� uebsa$it pod formata na tablica s razliqni

kriterii za t�rsene. Publikuvaneto we zapoqne ot 15.10.2010 g., kato tablicata we se aktualizira xest p�ti za vs�ka

kalendarna godina na s�wite dati, na koito izliza i Oficialni� b�letin. Vsledstvie na tova Slu�bata we preustanovi

publikuvaneto na redovni aktualizacii na S2 v qast B na Oficialni� b�letin. Publikaciite na S2 v cifrov format

we b�dat arhivirani na uebsa$ita. Vsiqki publikacii na CPVO za dost�pni za pregled i iztegl�ne v�v format .pdf na

sledni� adres: www.cpvo.europa.eu.

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 5/2010 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales en relación con la
publicación especial (S2) relativa a los plazos y los requisitos para la presentación de material vegetal

Tal como se anunció en el Boletín Oficial 6/2009, a partir de 2010 la edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2), dedicada
a los requisitos de envío de material vegetal, se publicará exclusivamente en el sitio web de la agencia en forma de cuadro con varios
criterios de búsqueda. La publicación comenzará el 15 de octubre de 2010 y el contenido se actualizará seis veces al año coincidiendo
con la publicación del Boletín Oficial. Como consecuencia, la Oficina dejará de publicar la actualización S2 periódica en la Parte B del
Boletín. Las publicaciones digitales de la edición especial (S2) se archivarán en el sitio web. Todas las publicaciones de la OCVV pueden
consultarse y descargarse en la siguiente dirección: www.cpvo.europa.eu en formato .pdf.

CS ČÁST B / 2: Oznámení č. 5/2010 Odrůdového úřadu Společenství o zveřejnění dokumentu S2 týkajícího
se konečných termínů a požadavků na předkládání rostlinného materiálu

Na základě oznámení v úředním věstníku č. 6/2009 bude úřad CPVO od roku 2010 zveřejňovat zvláštní vydání týkající se požadavků na
předkládání dokumentů (S2) v podobě tabulky s různými vyhledávacími kritérii výlučně na webových stránkách úřadu. Bude zveřejňováno
od 15. října 2010 a jeho obsah se bude aktualizovat šestkrát v průběhu kalendářního roku, a to ve stejných dnech, jako jsou dny zveřejňování
úředního věstníku. Z tohoto důvodu úřad přestane zveřejňovat pravidelné aktualizace S2 v části B úředního věstníku. Dokumenty S2 v
digitální podobě budu archivovány na webových stránkách. Všechny publikace úřadu CPVO jsou dostupné ke konzultaci i ke stažení ve
formátu pdf na adrese www.cpvo.europa.eu.

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2010 om offentliggørelse i særudgaven (S2) af tids-
frister og krav til indgivelse af plantemateriale

Som meddelt i EF-Sortsmyndighedens officielle tidende nr. 6/2009 vil Sortsmyndigheden fra 2010 kun på sit websted offentliggøre en
særudgave om krav til indgivelse i form af en tabel med forskellige søgekriterier. Den offentliggøres fra og med 15. oktober 2010 og vil
blive ajourført 6 gange pr. kalenderår på samme datoer som EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende offentliggøres. Sortsmyndigheden
vil således ikke længere offentliggøre den regelmæssige ajourføring af særudgaven (S2) i del B i den officielle tidende. De digitale udgivelser
af særudgaven vil blive arkiveret på webstedet. Alle Sortsmyndighedens publikationer kan læses og downloades som pdf-dokumenter på
følgende adresse: www.cpvo.europa.eu.

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 5/2010 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über die Veröffentlichung
im S2-Amtsblatt betreffend Daten und Anforderungen für die Einreichung von Pflanzenmaterial

Wie im Amtsblatt 6/2009 angekündigt, wird die Sonderausgabe zu den Vorlageanforderungen (S2) ab 2010 in Form einer Tabelle mit
mehreren Suchkriterien ausschließlich auf der Website des Sortenamtes veröffentlicht. Die Sonderausgabe wird ab dem 15. Oktober 2010
erscheinen und die Inhalte werden sechs Mal pro Kalenderjahr aktualisiert, und zwar gleichzeitig mit dem Erscheinen des Amtsblattes.
Das Sortenamt wird die Veröffentlichung der regelmäßigen S2-Aktualisierung in Teil B des Amtsblattes daher einstellen. Die digitalen
S2-Veröffentlichungen werden auf der Website archiviert. Alle Veröffentlichungen des Sortenamts können unter der folgenden Adresse im
PDF-Format eingesehen und heruntergeladen werden: www.cpvo.europa.eu.

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2010 tähtpäevade ja taimse materjali taotluste nõudeid
avaldava lisalehe S2 ilmumise kohta

Nagu Ametlikus Teatajas 6/2009 teatati, hakkab alates 2010. aastast ilmuma eriväljaanne (S2) taotluse esitamise nõuete kohta tabeli
kujul ja koos mitmesuguste otsingukriteeriumidega üksnes Ühenduse Sordiameti veebilehel. Eriväljaanne hakkab ilmuma 15. oktoobrist
2010 ja selle sisu uuendatakse 6 korda kalendriaasta jooksul samadel kuupäevadel, kui avaldatakse Ametlik Teataja. Seetõttu lõpetab
amet lisalehe S2 sisu korralise uuendamise Ametliku Teataja B-osas. S2 digitaalsed väljaanded arhiveeritakse veebilehel. Kõiki Ühenduse
Sordiameti väljaandeid saab alla laadida PDF-failidena järgmiselt veebiaadressilt: www.cpvo.europa.eu .

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 5/2010 τoυ KΓΦΠ αναϕoρικά µε την έκδoση S2 για τις πρoθεσµ́ιες

και τις απαιτήσεις υπoβoλής υλικoύϕυτών
Oπως ανακoινώθηκε στην Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα αριθ. 6/2009, απó τo 2010, τo KΓΦΠ θα δηµoσιεύει απoκλειστικά στoν δικτυα−

κó τoυ τóπo την ειδική έκδoση για τις απαιτήσεις υπoβoλής (S2), υπó τη µoρϕή π́ινακα πoυ θα περιλαµβάνει διάϕoρα κριτήρια

αναζήτησησ. H έκδoση θα δηµoσιευθέι απó τις 15/10/2010 και τα περιεχóµενά της θα επικαιρoπoιoύνται 6 ϕoρές ανά ηµερo−

λoγιακó έτoς κατά τις ίδιες ακριβώς ηµερoµην́ιες δηµoσ́ιευσης της Eπ́ισηµης Eϕηµερ́ιδασ. Συνεπώσ, τo Γραϕέιo δεν θα δηµo−

σιεύει πλέoν την τακτική επικαιρoπóιηση της έκδoσης S2 στo µέρoς β της Eπ́ισηµης εϕηµερ́ιδασ. Oι ψηϕιακές εκδóσεις S2 θα

έιναι αρχειoθετηµένες στo δικτυακó τóπo. Mπoρέιτε να συµβoυλευθέιτε και να µεταϕoρτώσετε óλες τις εκδóσεις τoυ KΓΦΠ

στην ακóλoυθη διεύθυνση : www.cpvo.europa.eu, σε µoρϕή .pdf.
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EN PART B / 2: Announcement n◦ 5/2010 of the Community Plant Variety Office on the S2 publication on
closing dates and plant material submission requirements

As announced in official gazette 6/2009, as from 2010, the CPVO will publish, exclusively on the CPVO website, the special issue on
submission requirements (S2) in the form of a table with various search criteria. It will be published as from 15/10/2010 and the contents
will be updated 6 times per calendar year at the same dates as for the publication of the Official Gazette. As a consequence the Office
will stop publishing the regular S2 update in part B of the official gazette. Digital S2 publications will be archived on the website. All
CPVO publications are viewable and downloadable at the following address: www.cpvo.europa.eu , as .pdf documents.

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 5/2010 de l’Office communautaire des variétés végétales sur la publication S2
concernant les dates de clôture et les conditions requises pour la soumission du matériel végétal

Comme annoncé dans le Bulletin officiel 6/2009, à partir de 2010, l’OCVV publiera exclusivement sur son site web l’édition spéciale
concernant les conditions requises pour la soumission (S2), sous la forme d’un tableau contenant divers critères de recherche. L’édition
spéciale sera publiée à partir du 15/10/2010 et son contenu sera mis à jour six fois par année civile, aux mêmes dates que pour la
publication du Bulletin officiel. Par conséquent, l’Office ne publiera plus la mise à jour S2 habituelle dans la partie B du Bulletin officiel.
Les publications S2 numériques seront archivées sur le site web. Toutes les publications OCVV peuvent être consultées et téléchargées à
l’adresse www.cpvo.europa.eu, sous forme de documents .pdf.

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 5/2010 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali sulla pubblicazione S2
relativa ai termini di chiusura ed ai requisiti per la presentazione del materiale vegetale

Come annunciato nel Bollettino ufficiale n.06/2009, a partire dal 2010 il CPVO pubblicherà il numero speciale sui requisiti di presentazione
(S2) esclusivamente sul proprio sito Internet, sotto forma di una tabella con vari criteri di ricerca. Essa sarà pubblicata a partire dal 15
ottobre 2010 e i suoi contenuti saranno aggiornati sei volte all’anno nelle stesse date, analogamente a quanto avviene per la pubblicazione nel
Bollettino ufficiale. Di conseguenza, l’Ufficio cesserà di pubblicare l’aggiornamento regolare S2 nella parte B dello stesso. Le pubblicazioni
S2 in formato digitale saranno archiviate nel sito Internet. Tutte le pubblicazioni CPVO possono essere visualizzate e scaricate in formato
.pdf al seguente indirizzo: www.cpvo.europa.eu.

LV B DAĻA / 2: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 5/2010 par S2 publikāciju par termiņiem un
augu materiāla iesniegšanas pras̄ıbām

Saskaņā ar paziņojumu Oficiālā biļetena 2009. gada 6. numurā, CPVO publicēs - tikai CPVO t̄ımekļa vietnē - ı̄pašu iesniegšanas pras̄ıbām
velt̄ıtu izdevumu (S2) tabulas veidā ar dažādiem meklēšanas kritērijiem. Tas tiks publicēts, sākot no 2010. gada 15. oktobra, un tā saturu
atjauninās sešreiz kalendārā gada laikā Oficiālā biļetena publicēšanas datumos. Tāpēc Birojs pārtrauks regulāro S2 atjauninājumu Oficiālā
biļetena B daļā. Digitālās S2 publikācijas tiks arhivētas t̄ımekļa vietnē. Visas CPVO publikācijas ir pieejamas un lejupielādējamas kā .pdf
dokumenti šajā t̄ımekļa vietnē : www.cpvo.europa.eu.

LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 5/2010 dėl S2 leidinio dėl galutinių datų
ir augalinės medžiagos pateikimo reikalavimų

Kaip buvo paskelbta Oficialiame biuletenyje Nr. 6/2009, nuo 2010 m. CPVO specialusis leidimas dėl dokumentų pateikimo reikalavimų
(S2) bus skelbiamas - vien tik CPVO svetainėje - lentelės forma su įvairiais paieškos kriterijais. Šis leidimas bus skelbiamas nuo 2010 m.
spalio 15 d., o jo turinys bus atnaujinamas šešis kartus per kalendorinius metus Oficialiojo biuletenio paskelbimo datomis. Todėl Tarnyba
nutrauks reguliariojo S2 atnaujinimo skelbimą Oficialiojo biuletenio B dalyje. Skaitmeniniai S2 leidiniai bus saugomi svetainės archyve.
Visus CPVO leidinius .pdf formatu galima peržiūrėti ir atsisiųsti šiuo adresu: www.cpvo.europa.eu.

HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Növényfajta Hivatal /2010. számú közleménye S2 kiadvány a határidőkről
és a növényminta benyújtására vonatkozó előírásokról

A 6/2009 sz. hivatalos közleményben szereplő értesítésnek megfelelően, 2010-től a CPVO a benyújtásra vonatkozó feltételeket különkiad-
ványban (S2) teszi közzé, amely kizárólag a CPVO honlapján fog megjelenni, különféle keresési kritériumokat felsoroló táblázat formájában.
Az első kiadvány 2010. október 15-én jelenik meg, a tartalma egy naptári év során hatszor frissül, a hivatalos közlöny megjelenésének
napján. Ennek következtében a Hivatal a továbbiakban már nem teszi közzé a szokott S2 frissítést a hivatalos közlöny B. részében
A digitális S2 kiadványokat a honlapon archiválják. Az összes CPVO kiadványt az alábbi címen lehet megtekinteni és letölteni PDF
formátumban: www.cpvo.europa.eu

MT PARTI B / 2: Avviż nru 5/2010 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti fuq il-pubblikazzoni
S2 dwar id-dati ta’ gh̄eluq u l-h̄tiġijiet gh̄as-sottomoissjoni tal-materjal tal-pjanti

Kif imh̄abbar fil-Ġurnal Uffiċjali 6/2009, mill-2010, is-CPVO ser jippubblika, esklussivament fuq is-sit tas-CPVO, il-h̄arġa speċjali fuq
il-h̄tiġijiet tas-sottomissjoni (S2), f’forma ta’ tabella b’diversi kriterji ta’ tfittxija. Din ser tkun ippubblikata mill-15/10/2010 Śil quddiem
u l-kontenut tagh̄ha ser ikun aġġornat 6 darbiet fis-sena kalendarja fl-istess dati tal-pubblikazzjoni tal-Ġurnal Uffiċjali. B’riżultat ta’ dan
l-Uffiċċju mhux ser jibqa’ jippubblika l-aġġornamenti regolari tal-S2 fil-parti B tal-Ġurnal Uffiċjali. Il-pubblikazzjonijiet diġitali tal-S2 ser
ikunu arkivjati fuq is-sit. Il-pubblikazzjonijiet kollha tas-CPVO jistgh̄u jiġu kkonsultati u jitniżżlu minn hawnhekk: www.cpvo.europa.eu ,
bh̄ala dokumenti .pdf.

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 5/2010 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen betreffende
de uitgave S2 over sluitingsdata en vereisten voor de indiening van plantenmateriaal

Zoals aangekondigd in het Officieel Mededelingenblad 6/2009 zal het CPVO de speciale uitgave over indieningsvereisten (S2) vanaf 2010
uitsluitend op de CPVO-website publiceren in de vorm van een tabel met diverse zoekcriteria. Deze nieuwe vorm van publicatie gaat
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in op 15/10/2010 en de inhoud zal 6 maal per kalenderjaar worden bijgewerkt op dezelfde data als voor de publicatie van het Officieel
Mededelingenblad. Bijgevolg zal het Bureau de publicatie van regelmatige S2-updates in deel B van het Officieel Mededelingenblad
stopzetten. De digitale S2-publicaties zullen worden gearchiveerd op de website. Alle CPVO-publicaties zijn als pdf-documenten op het
volgende adres toegankelijk en te downloaden: www.cpvo.europa.eu.

PL CZĘŚĆ B / 2: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 5/2010 ws. publikacji S2 dotyczącej
terminów i wymogów w zakresie przedłożenia materiału roślinnego
Zgodnie z zapowiedzią w gazecie urzędowej nr 6/2009, począwszy od 2010 r. CPVO będzie publikować - wyłącznie na oficjalnej stronie
internetowej Urzędu - specjalne wydanie w sprawie wymogów dotyczących dostarczania materiału roślinnego (S2) w postaci tabeli o
różnych kryteriach wyszukiwania. Zostanie ono opublikowane w dniu 15.10.2010 r. i będzie aktualizowane 6 razy w roku, zgodnie z
terminami publikacji gazety urzędowej. Urząd zaprzestanie zatem regularnego publikowania aktualizacji S2 w części B gazety urzędowej.
Wersje cyfrowe S2 będą archiwizowane na stronie internetowej. Wszystkie publikacje CPVO można sprawdzić i pobrać pod następującym
adresem: www.cpvo.europa.eu, jako dokumenty w formacie .pdf.

PT PARTE B / 2: Aviso n◦ 5/2010 do Instituto comunitário das variedades vegetais relativo à publicação do
Número Especial sobre datas-limite e requisitos de apresentação de material vegetal
Conforme anunciado na Gazeta Oficial 6/2009, a partir de 2010, o Número Especial (S2) sobre os requisitos de apresentação de material
vegetal será publicado exclusivamente em formato electrónico, na pagina do ICVV na Internet, sob a forma de um quadro que permite
vários critérios de pesquisa. Este quadro será publicado pela primeira vez em 15/10/2010. Os respectivos conteúdos serão actualizados
seis vezes por ano civil, nas mesmas datas de publicação da Gazeta Oficial. Assim sendo, a actualização periódica do S2 deixará de ser
publicada na parte B da Gazeta Oficial. As edições electrónicas do S2 serão arquivadas na pagina Internet do ICVV. Todas as publicações
do ICVV podem ser visualizadas e descarregadas, em formato PDF, no seguinte endereço: www.cpvo.europa.eu.

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 5/2010 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind publicarea
în S2 a termenelor şi cerinţelor pentru depunerea materialului vegetal
Conform anunţului publicat în Buletinul oficial 6/2009, începând cu 2010, OCSP va publica, exclusiv pe situl său internet, ediţia specială
dedicată cerinţelor de depunere (S2), sub forma unui tabel cu diferite criterii de căutare. Această ediţie va apărea începând cu 15/10/2010
şi conţinutul său va fi actualizat de 6 ori în cursul unui an calendaristic, la datele de publicare a Buletinului oficial. În consecinţă, Oficiul
va înceta să mai publice versiunea actualizată periodic a S2 în partea B a Buletinului oficial. Versiunile electronice ale S2 vor fi arhivate
pe situl internet. Toate publicaţiile OCSP pot fi consultate şi descărcate la următoarea adresă: www.cpvo.europa.eu , ca documente în
format .pdf.

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 5/2010 o uverejnení dokumentu S2
týkajúceho sa konečných termínov a požiadaviek na predkladanie rastlinných materiálov
Na základe oznámenia v úradnom vestníku č. 6/2009 bude úrad CPVO od roku 2010 uverejňovat’ výlučne na webovej stránke úradu
osobitné vydanie týkajúce sa požiadaviek na predloženie dokumentov (S2) v podobe tabul’ky s rôznymi vyhl’adávacími kritériami. Prvé
uverejnenie bude 15. októbra 2010 a obsah sa bude aktualizovat’ šest’krát za kalendárny rok v rovnakých dňoch ako sú dni uverejnenia
úradného vestníka. Z tohto dôvodu úrad prestane uverejňovat’ pravidelne aktualizované vydanie S2 v časti B úradného vestníka. Digitálne
vydania S2 budú archivované na webovej stránke. Všetky publikácie CPVO sú k dispozícii na prezeranie alebo prevzatie na tejto adrese:
www.cpvo.europa.eu vo formáte pdf.

SL DEL B / 2: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 5/2010 o objavi posebne izdaje S2 v zvezi
z roki in zahtevami glede predložitev rastlinskega materiala
Kot je bilo objavljeno v Uradnem listu 6/2009, bo Urad Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) od leta 2010 naprej posebno izdajo o
rastlinskem materialu za preskušanje (S2) objavljal izključno na svoji spletni strani v obliki razpredelnice z različnimi iskalnimi kriteriji.
Prva objava bo 15. 10. 2010, njena vsebina pa bo posodobljena šestkrat v koledarskem letu, in sicer hkrati z objavo Uradnega lista.
Posledično bo Urad prenehal objavljati redne posodobitve posebne izdaje S2 v delu B Uradnega lista. Digitalne objave posebne izdaje S2
bodo shranjene na spletni strani. Vse publikacije Urada bodo na voljo za ogled ali prenos z naslednje spletne strani: www.cpvo.europa.eu
v formatu *.pdf.

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2010 S2:n paperiversion julkaisemisen päättymisa-
jankohdasta ja kasviaineiston toimittamisen vaatimuksista
Viraston virallisessa lehdessä 6/2009 olleen ilmoituksen mukaisesti CPVO julkaisee vuodesta 2010 alkaen ainoastaan verkkosivustollaan
erikoisnumeron (S2) toimittamisen vaatimuksista. Julkaisumuoto on taulukko, jossa on erilaisia hakukriteerejä. Sähköiseen julkaisemiseen
siirrytään 15.10.2010 alkaen, ja sisältöä päivitetään kuudesti kalenterivuoden aikana samoina päivinä kuin virallinen lehti ilmestyy. Virasto
lopettaa säännöllisen S2:n päivityksen julkaisemisen virallisen lehden B-osassa. Digitaaliset S2-julkaisut arkistoidaan verkkosivustolle.
Kaikki CPVO:n julkaisut on nähtävissä ja ladattavissa .pdf-asiakirjoina osoitteessa www.cpvo.europa.eu.

SV DEL B / 2: Meddelande nr 5/2010 från Gemenskapens växtsortsmyndighet om offentliggörande i specia-
lutgåvan S2 av slutdatum och villkor för ingivande av växtmaterial
Som meddelats i nr 6/2009 av den officiella tidskriften kommer växtsortsmyndigheten att från 2010 endast på sin webbplats offentliggöra en
specialutgåva om villkor för ingivande av växtmaterial (S2) i form av en tabell med olika sökkriterier. Den kommer att offentliggöras från den
15 oktober 2010 och innehållet kommer att uppdateras sex gånger per kalenderår samma datum som den officiella tidskriften offentliggörs.
Växtsortsmyndigheten kommer därför inte längre att offentliggöra den regelbundna uppdateringen av S2 i del B av den officiella tidskriften.
Digitala publikationer av S2 kommer att arkiveras på webbplatsen. Alla publikationer kan läsas och finns nedladdningsbara på följande
adress: www.cpvo.europa.eu, som pdf-dokument.
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Slu�ba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 145)

P K v d�r�avite-qlenki(Stranica 145)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 145)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 145)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 145)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 145)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 145)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 145)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 145)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 145)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 145)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 145)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιευθύνσεις για την υπoβoλή αιτήσεων κoινoτικoύ δικαιώµατoς επ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών(Σελ́ιδα 145)

Tαχυδρoµικές διευθύνσεις στα κράτη µέλη(Σελ́ιδα 145)

1: Xώρα

2: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 145)

PO boxes in the Member States(Page 145)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 145)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 145)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 145)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 145)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 145)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 145)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 145)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 145)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 145)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 145)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 145)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 145)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 145)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 145)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 145)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 145)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 145)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 145)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 145)
CP în statele membre(Pagina 145)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 145)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 145)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 145)
Poštni predali v državah članicah(Stran 145)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 145)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 145)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 145)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 145)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34909
E-mail: sortenwesen@ages.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK Plant Direktorate
Division of Variety Testing
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Estonian Agricultural Board
Variety Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel: (372) 43 51 240
Fax: (372) 43 51 241
E-mail: pille.ardel@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργέιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γενική ∆ιεύθυνση Φυτικής Παραγωγής
∆ιεύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
10176 Aθήνα
Tηλέϕωνo : (30) 210 212 4359 − 212 4102
Φαξ : (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel: (34) 913 47 67 21 - 347 6921
Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
Mustialankatu 3
FI - 00790 Helsinki
Tel: (358) 20 77 24022
Mobile: (358) 400 640 881
Fax: (358) 20 77 25195
E-mail: tapio.lahti@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél: (33) 142 75 93 14
Fax: (33) 142 75 94 25
E-mail : nicole.bustin@geves.fr

GEVES
Rue Georges Morel
BP90024
F-49071 Beaucouzé Cedex
Tél : (33) 241 22 85 94
Fax : (33) 241 22 86 01
E-mail : annelise.kouditey@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Fisheries and Food
Backweston Farm
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT Lithuanian State Plant Varieties Testing Center
Smėlio 8
LT 10324 Vilnius
Tel: (370) 5 234 92 96
Fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt
Website : www.avtc.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Department
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 25904153
Fax: (356) 25904120
Website: www.mrra.gov.mt

NL Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel: (31-318) 82 25 80
Fax: (31-318) 82 25 89

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Division of Crop Production
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@sjv.se
Website: www.sjv.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 592 080 61
Fax: (421) 2 592 080 47
E-mail: marianna.andraskova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk

148



4•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen vestnik: 31.08.2010

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 31.08.2010

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 31.08.2010

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 31.08.2010

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 31.08.2010

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 31.08.2010

EL MEPOΣB/4: Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ι−
σηµης εϕηµερ́ιδας

Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ισηµης εϕηµερ́ιδας: 31.08.2010

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 31.08.2010

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 31.08.2010

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 31.08.2010

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 31.08.2010

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 31.08.2010

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 31.08.2010

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 31.08.2010

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 31.08.2010

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 31.08.2010

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 31.08.2010

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 31.08.2010

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s đalším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s đalším vydaním Úradného vestníka: 31.08.2010

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 31.08.2010

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 31.08.2010

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 31.08.2010
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BG QAST B / 5: Spis�k na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na s�zdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 152)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 152)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 152)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 152)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 152)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 152)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών,

δηµιoυργών και αντικλήτων (Σελ́ιδα 152)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 152)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 152)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 152)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 152)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 152)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 152)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 152)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 152)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 152)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 152)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 152)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 152)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 152)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 152)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 152)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00010 HORTICULTURE RESEARCH INTERNATIONAL WELLESBOURNE

WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE, STABLE BLOCK

EAST MALLING - KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH B.V. PRODUKTIEWEG 2

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00045 HANS HEINRICH BAUKLOH KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES CULTURES SA. DOMAINE DE MONS - B.P.115

63203 RIOM CEDEX

FRANCE
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00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2660 BB BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00107 CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD. BRIGADE HOUSE, BRIGADE STREET BLACKHEAT

LONDON SE3 0TW

UNITED KINGDOM

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000

5250 GA VLIJMEN

NETHERLANDS

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132

1432 GP AALSMEER

NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE 11 RUE PASCAL

69673 BRON CEDEX

FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY
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00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100

55454 GENSINGEN

GERMANY

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45

2671 LK NAALDWIJK

NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH/PFALZ

GERMANY

00227 ENZATREE LTD. P.O. BOX 279

HASTINGS

NEW ZEALAND

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

00254 STICHTING DLO-CENTRUM VOOR PLANTENVEREDELINGS-EN DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

00279 SELECCIÓN PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN HUNDSLEVGYDEN 83B

5300 KERTEMINDE

DENMARK

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 GROß LUSEWITZ

GERMANY

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00367 DONNELLY PETER 900 WISEMANS FERRY RD

SOMERSBY NSW 2250

AUSTRALIA
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00368 PEPINIERES ET ROSERAIES GEORGES DELBARD S.A.S. 9 ROUTE DE COMMENTRY

03600 MALICORNE

FRANCE

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA FLORICOLTURA VIA G. CARDUCCI 12

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00434 THEODORUS C.L. TEN HAVE HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. HACIENDA LA JARILLA APDO 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA

SPAIN

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00485 STIG LARSSON C/O SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

00489 RAINER LEIPERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00491 ROBERTA VENTURO STRADA ISOLA INFERIORE 71

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00499 PANNAR (PTY) LTD P.O. BOX 19

GREYTOWN 3250

SOUTH AFRICA

00500 HEIMS DAN 4309 S.W. CULLEN BLVD

PORTLAND OR 97221

UNITED STATES OF AMERICA

00504 DANZIGER MICHAEL P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL
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00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00532 ELSHOF F.J. STERAPPELLAAN 9

3897 LL ZEEWOLDE

NETHERLANDS

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00571 AARDAPPELKWEEK- EN SELECTIEBEDRIJF IJSSELMEERPOLDERS B.V. PRODUKTIEWEG 2

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

00597 STICHTING PROEFSTATION VOOR DE CHAMPIGNONCULTUUR PEELHEIDEWEG 1 - P.O.BOX 6042

5960 AA HORST

NETHERLANDS

00613 NIEDEROSTERREICHISCHE SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25

3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. 3913 HIGHWAY 71

GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO. KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00722 MOREL FRÈRES SNC 144 CHEMIN DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE

CONNELLSVILLE PA 15425-3888

UNITED STATES OF AMERICA

00740 ASMUS SOREN PETERSEN RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY
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00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY LTD 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE

L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

00805 JEAN ERIC DHEU 5, RUE DE L’EGALITE

28130 CHARTAINVILLIERS

FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00823 HANES MITCHELL E. JUSTINO DRIVE 1861

SANTA CLARA COUNTY CA 95037

UNITED STATES OF AMERICA

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78041 GUYANCOURT CEDEX

FRANCE

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21

BUXTON 2571 NSW

AUSTRALIA

00831 KELL KRISTIANSEN C/O AARHUS UNIVERSITET KIRSTINEBJERGVEJ 10

5792 ARSLEV

DENMARK

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00855 JOHANNES WILHELMUS ANTONIUS EVERS LAAUWICKSTRAAT 10

6663 CJ LENT

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. RIJSHORNSTRAAT 201

1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5

8581 AVELGEM-KERKHOVE

BELGIUM

00895 HORTIBREED N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

00902 THEO GRÜNEWALD AN DER WALLHECKE 7

44534 LUNEN

GERMANY

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MOUNT ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|08|2010

1 2 3

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD HAVELOCK NORTH

HAWKE’S BAY

NEW ZEALAND

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE LA COUR D’HENON

86170 CISSE

FRANCE

00931 J.A. BORST BLOEMBOLLEN B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00970 THEO J.H.M. TEUNISSEN GRIFTDIJK ZUID 37

6663 BA LENT

NETHERLANDS

01004 BRADFORD GLEN NORMAN & LOWELL 12439 E. SAVANA RD.

LE GRAND (CCA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE 158 RUE DE L’UNIVERSITE

75340 PARIS CEDEX 07

FRANCE

01009 IZSAK EVA THE VOLCANI CENTER

50250 BET DAGAN

ISRAEL

01010 IZHAR SHAMAY 3 HAGEFEN ST.

76349 REHOVOT

ISRAEL

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29334 QUIMPER CEDEX

FRANCE

01032 PROEFSTATION VOOR DE BOOMKWEKERIJ RIJNEVELD 153

2771 XV BOSKOOP

NETHERLANDS

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE

LOCKHEATH SO31 6NW

UNITED KINGDOM

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM
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01113 CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01130 WERNER HORN C/O SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPEN-

STEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01141 WITHERS & ROGERS RENEWALS LLP GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE

LONDON SE1 2HW

UNITED KINGDOM

01142 ALLAN JONES GRAEME THOMPSON ROAD RD 2

4172 HASTINGS

NEW ZEALAND

01166 JEAN-PIERRE FOISSEY 4/6 PASSAGE DES ATELIERS

06800 CAGNES SUR MER

FRANCE

01176 PARSONS SEEDS LTD. P.O. BOX 280

L0G 1A0 BEETON - ONTARIO

CANADA

01190 ROBERTUS H.M. SCHEFFERS EMMASTRAAT 55

2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01286 J.W. REUS BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94

1648 VN DE GOORN

NETHERLANDS

01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION (A.R.O.) THE VOLCANI CENTER P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01339 FLEMMING ROHDE C/O ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS
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01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A. ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. 11 PLACE BIR-HAKEIM

38000 GRENOBLE

FRANCE

01433 K.SAHIN, ZADEN B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

01455 STEPHAN BERGER JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. LEIDSEVAART 192

2211 WE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

01494 INTERNATIONAL FLOWER DEVELOPMENTS PTY LTD. 1 PARK DRIVE

BUNDOORA VICTORIA 3083

AUSTRALIA

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A

2231 BC RIJNSBURG

NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

01518 KP HOLLAND CENTRAAL B.V. LANGEBROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01578 VAN VEEN OZ B.V. AALSMEERDERWEG 725

1435 EK RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE

59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS

FRANCE

01615 JAN JANS WILDEBOER WITTERWEG 34 A

9421 PG BOVENSMILDE

NETHERLANDS

01634 AAD J.M. LEIJTEN GANSOORD 62

2165 BD LISSERBROEK

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.

LEHIGH ACRES FL 33972

UNITED STATES OF AMERICA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

01677 LAIMA KOTT PLANT AGRICULTURE UNIVERSITY OF GUELPH

N1G 2W1 GULEPH - ONTARIO

CANADA
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01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01691 P.J.M. VAN SCHIE V.O.F. JACOBA VAN BEIERENWEG 95C

2215 KW VOORHOUT

NETHERLANDS

01750 AZALEAKWEKERIJ ARENDS C.V. ONLANDSEWEG 6

9765 EC PATERSWOLDE

NETHERLANDS

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD

GREATHAM LISS GU33 6HA

UNITED KINGDOM

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE HIGHGROUND LANE, BARN-

HAM

BOGNOR REGIS PO22 0BU

UNITED KINGDOM

01802 TECON AGRARISCH ADVIESBUREAU B.V. MIDDEL BROEKWEG 29 OFFICE H184

2675 KB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

01804 ANTON PLATTNER HAAG 4

94501 ALDERSBACH

GERMANY

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20

18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01817 KEITH RICHARD WILLIAM HAMMETT 488C DON BUCK ROAD

MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD

CAMBRIDGE CB2 8BW

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE SHIGA

JAPAN

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22

1432 JE AALSMEER

NETHERLANDS

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01950 ARTUS GROUP MARKETINGGESELLSCHAFT FUR OBSTNEUHEITEN MBH ALTE KARLSRUHER STRAßE 8

76227 KARLSRUHE

GERMANY

02026 FRANKO ROSES NEW ZEALAND LIMITED 38B WAIMARIE ROAD

WHENUAPAI AUKLAND

NEW ZEALAND
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02027 ROBERT P.J.M. KONING TIENRAYSEWEG 9A

5961 NK HORST

NETHERLANDS

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02034 FRIEDRICH FEDHOFER AM KLEIKAMP 4

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

02074 M. LANDBECK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CSA-CENTRE DE SE-

LECTION D’ALZONNE LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02090 COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND INDUSTRIAL RESEARCH ORGANISA-

TION

LIMESTONE AVENUE

CAMPBELL ACT 2612

AUSTRALIA

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE

06500 MENTON

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02136 LOWATERS NURSERY LOWATER LTD HOOK LANE

WARSASH SOUTHAMPTON SO31 9HH

UNITED KINGDOM

02204 YAMAMOTO DENDROBIUMS 1-2-30 HAMANO

700-845 OKAYAMA CITY

JAPAN

02205 FLORICULTURA B.V. POSTBUS 100

1960 AC HEEMSKERK

NETHERLANDS

02206 DAI-ICHI ENGEI PLANTECH CO. LTD 1101-8 UENO

SHIZUOKA OYAMA-CHO SUNTOH-GUN

JAPAN

02219 WIM SNOEIJER VEST 162

2801 TX GOUDA

NETHERLANDS

02243 FERNSELECT B.V. UITERWEG 266

1431 AV AALSMEER

NETHERLANDS

02260 PLEGGE, GEBAUER, UND LOHR - RECHTSANWALTE UND NOTAR WIDUKINDSTR. 19

49477 IBBENBUREN

GERMANY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02291 RAAB STEFAN AM GRABEN 15

35519 ROCKENBERG

GERMANY

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK
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02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47

2131 XA HOOFDOORP

NETHERLANDS

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161

1601 BM ENKHUIZEN

NETHERLANDS

02334 CNB (U.A.) HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02342 ALEXANDER PINKERT IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

02345 GUNNAR ROSENLUND HALKVEJ 64 HALK

6100 HADERSLEV

DENMARK

02348 FRANCOIS BERNARD LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA PODERE 158 BORGO PAN-

TANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02459 LYNNE DIBLEY C/O DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN - DENBIGHSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

02466 PENHOW NURSERIES LTD. CARROW HILL, ST BRIDES NETHERWENT, MAGOR

CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AU

UNITED KINGDOM

02483 ANDREAS NIEDERLANDER HERMANN-LONS WEG 49

55559 BRETZENHEIM

GERMANY

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6

8081 TA ELBURG

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZH MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK STREET HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON ROAD

KENSINGTON CT 06037

UNITED STATES OF AMERICA

02619 MOERSELECT B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS
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02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

02665 NEW WORLD PLANTS LTD. THE HOP KILN, COURT FARM

MANSELL GAMAGE - HEREFORDSHIRE HR4 7LE

UNITED KINGDOM

02682 LAMMERT KONING LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

02708 HUBERTUS JOSEPHUS TONIES MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES

77183 CROISSY BEAUBOURG

FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250

32657 LEMGO

GERMANY

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING COMPANY LLC. 100 N. MAIN STREET

SCOTT MS 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35

1607 MN VENHUIZEN

NETHERLANDS

02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD. 1975 STH GIPPSLAND HWY

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH SERVICES LTD. INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18

2691 NJ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS
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02979 FLORANOVA LIMITED NORWICH ROAD

FOXLEY - DEREHAM NR20 4SS

UNITED KINGDOM

03009 LIMAGRAIN GMBH SALDER STRASSE 4

31226 PEINE-ROSENTHAL

GERMANY

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03075 PLANT RESEARCH INTERNATIONAL B.V. DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

03090 GIJSBERTUS VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37

2391 NE HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

03092 CHARLES MITCHELL ROBINSON 28 VARDON CRESCENT CADSONBURY PLANT

BREEDERS

8061 CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

03093 LORNA MILDRED MITCHELL 28 VARDON CRESCENT CADSONBURY PLANT

BREEDERS

8061 CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

03138 ASGROW SEED COMPANY LLC 634 EAST LINCOLN WAY

AMES IA 50010

UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE CEDEX

FRANCE

03141 CORRADO ALASIA VIA SOBRERO 5

12038 SAVIGLIANO (CN)

ITALY

03142 GIANFRANCO ALASIA VIA COLONNELLO GAY 20

12030 MARENE (CN)

ITALY

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

03144 FRANCO ALASIA FRAZIONE S.STEFANO 104

12022 BUSCA (CN)

ITALY

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03172 FUTURE TULIP B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

03178 GIUSEPPE ZUCCHERELLI VIA SOLAGNO 85/A

47039 SAVIGNANO (FC)

ITALY

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03241 MONSANTO HELLAS LTD. MICHALAKOPOULOU 29

11528 ATHENS

GREECE

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS
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03292 ANGUS SOFT FRUIT ARBROATH - ANGUS DD11 5SD

UNITED KINGDOM

03298 VINCENZO OSSANI VIA RAVEGNANA 46

48018 FAENZA (RA)

ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP

NETHERLANDS

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03313 GARTNERIET RENÉ REVELHOEJVEJ 29A

8200 ARHUS N

DENMARK

03317 ITZSAK EVA HAATZMAUT STR.8

42910 AVIHAIL

ISRAEL

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CHÊNE 1 RUE JACQUES MONOD

69673 BRON

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03328 MAK ’T ZAND B.V. BOSWEG 12 B

1756 CG ’T ZAND

NETHERLANDS

03334 TULLY NURSERIES LIMITED RICHARDSTOWN

BALLYBOUGHAL CO. DUBLIN

IRELAND

03336 RAYMOND J. EVISON LTD. DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES - ST SAMP-

SONS

GUERNSEY - C.I. GY2 4FD

UNITED KINGDOM

03341 THEODORUS BERNARDUS JOHANNES STROET WAGENAARSTRAAT 24

2671 TZ NAALDWIJK

NETHERLANDS

03361 JOHN TURNER SEED DEVELOPMENTS 22 CROMWELL ROAD

ELY - CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03375 BOOMTEELTPRAKTIJKONDERZOEK POSTBUS 118

2270AC BOSKOOP

NETHERLANDS

03384 V. JORION & FILS S.A. RUE DU VICINAL 19

7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL

BELGIUM

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18

18209 KLEIN BOLLHAGEN

GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03440 SYNDICAT DES PRODUCTEURS DE 36 RUE DU GENERAL DE GAULLE

56300 PONTIVY

FRANCE

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA
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03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03512 BIANCHERI ALBERTO I.I. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDSGAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA DETERING RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03556 MONSANTO AGRICULTURA ESPAÑA S.L. AVENIDA DE BURGOS 17 10◦

28036 MADRID

SPAIN

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN OMGEVING B.V. BORNSESTEEG 47

6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03599 PAPALINI PIETRO VIALE DELLA REPUBBLICA 39

01016 TARQUINIA (VT)

ITALY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72

55124 MAINZ

GERMANY

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY 920 MAIN CAMPUS DRIVE, SUITE 400 CAMPUS BOX

8210

RALEIGH NC 27695-8210

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS

PILLATON SALTASH - CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03674 GREG ALLEN 46 BUTTERMERE WAY

LITTLEHAMPTON BN17 6SX

UNITED KINGDOM

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS
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03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03805 NORSECO INC. 2914 CURE-LABELLE BVLD

H7P 5R9 LAVAL

CANADA

03813 GIANPAOLO GRASSI VIA C. COLOMBO 64/1

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03851 VITROPLANT VIVAI DI ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. VIA LORETO 170

47023 CESENA (FC)

ITALY

03866 DONNELLY RUTH 900 WISEMANS FERRY RD

SOMERSBY NSW 2250

AUSTRALIA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGEBROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

03873 BUNNIK PLANTS 11 B.V. ALBERT VAN’T HARTWEG 64

2665 MJ BLEISWIJK

NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

03946 ORERO TRADING S.L. AVENIDA BRENES S/N

41318 VILLAVERDE DEL RIO - SEVILLA

SPAIN

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

03988 GARTNERIET PEDERSEN A/S SOLBJERG SÖVEJ 15

8362 HORNING

DENMARK

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME CHIYODA-KU

102-853 TOKYO

JAPAN
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04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04098 MARC LAVIANA 277 TOLLGATE ROAD

KENSINGTON CT 06037

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN - LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A R.L. LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. POSTBUS 24

8096 ZG OLDEBROEK

NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

04160 DALINA APS GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CENTER

ATHENS GA 30602-7411

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE

RALEIGH NC 27603

UNITED STATES OF AMERICA

04194 G. CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE

RALEIGH NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

04195 PIERCE CYNTHIA 2472 LITTLE CREEK - CHURCH RD.

CLAYTON NC 27520

UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HARRIS MORAN SEED COMPANY 555 CODONI AVENUE

MODESTO CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

04248 RENÉ VAN GAALEN SIONSWEG 26

2286 KL RIJSWIJK

NETHERLANDS

04285 CHIANG KUEI FENG N◦ 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG

MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

CHINESE TAIPEI

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.

ORCUTT CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17

1671 CH MEDEMBLIK

NETHERLANDS

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04399 PENDRY INNOVATIONS LTD. CARROW HILL, ST BRIDES NETHERWENT, MAGOR

CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AY

UNITED KINGDOM

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL ROAD

ALPHARETTA GA 30004

UNITED STATES OF AMERICA

04429 NAOTO TAKAMURA 8420-1062, NISHIIDE, OHIZUMI-CHO

HOKUTO - YAMANASHI

JAPAN

04442 BERNARD GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT MALO

FRANCE

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04447 MAURICE GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT-MALO

FRANCE

04454 HARDY’S COTTAGE GARDEN PLANTS PRIORY LANE NURSERY FREEFOLK PRIORS

WHITCHURCH HANTS RG28 7NJ

UNITED KINGDOM

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04466 SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

04527 DR MICHAEL WINZELER AGROSCOPE RECKENHOLZ-TÄNIKON ART RECK-

ENHOLZSTRAßE 191

8046 ZURICH

SWITZERLAND

04570 VAL FARRELL RATHMOONEY SKERRIES

CO. DUBLIN

IRELAND

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42

3001 HEVERLEE

BELGIUM

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 4•2010

1 2 3

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04642 JAN HARM WILDEBOER RIJKSWEG 66

3781 LW VOORTHUIZEN

NETHERLANDS

04643 ANNA GERDA WILDEBOER MARSSTRAAT 37

9405 PH ASSEN

NETHERLANDS

04649 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04658 FREDDIE H. FAHNER HENGELOSESTRAAT 10

7661 SG DEURNINGEN

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13

6866 BV HEELSUM

NETHERLANDS

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1

2641 ZZ PIJNACKER

NETHERLANDS

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04710 FLORIGENE EUROPE B.V. C/O ERNST & YOUNG ACCOUNTANTS ATTN F. VAN

DER BROEK- POSTBUS 2295

3000 CG ROTTERDAM

NETHERLANDS

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD

ST PAUL MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04751 DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

04759 LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56

1756 CA ’T ZAND

NETHERLANDS

04797 LEENDERT WESTHOFF MONSTERSEWEG 18

2691 NJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

04818 GARY J. GOSSETT 11108 SE HENDERSON STR.

PORTLAND OR 97266

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04841 YANN BOUGOT C/O KWS FRANCE, CSR-CENTRE DE SELECTION

DE RENNES Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11

35150 CORPS-NUDS

FRANCE
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04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD

DAWLISH - DEVON EX7 OQP

UNITED KINGDOM

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32

2215 CL VOORHOUT

NETHERLANDS

04874 CHARLES OLIVER THE PRIMROSE PATH 921 SCOTTSDALE DAWSON

ROAD

SCOTTSDALE PA 15683

UNITED STATES OF AMERICA

04895 WALTER STACKMAN 2782 EAST AVENIDA DEPEUBLO

TUSON AZ 85718

UNITED STATES OF AMERICA

04899 CYNTHIA DIBLEY C/O DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN - DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

04900 GARETH DIBLEY C/O DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN - DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

04901 REX DIBLEY C/O DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN - DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

04904 AGRICULTURAL INSTITUTE OF SLOVENIA (KMETIJSKI INSTITUT SLOVENIJE) HACQUETOVA

17

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04944 ADRIAN BLOOM FOGGY BOTTOM, BRESSINGHAM, DISS

NORFOLK IP22 2AA

UNITED KINGDOM

04947 THE BOARD OF TRUSTEES OF MICHIGAN STATE UNIVERSITY 246 ADMINISTRATION BUILDING

EAST LANSING MI 48824

UNITED STATES OF AMERICA

04948 HIRSCH & ASSOCIES 58 AVENUE MARCEAU

75008 PARIS

FRANCE

04949 JAMES F. HANCOCK 134 KENSINGTON ROAD

EAST LANSING MI 48824

UNITED STATES OF AMERICA

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12

8980 BESELARE

BELGIUM

04981 ROOIJAKKERS BREEZAND B.V. J.C. DE LEEUWWEG 23

1764 NG BREEZAND

NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29

4839 AK BREDA

NETHERLANDS

05063 CHARLES NEWELL HANCOCK JR. 465 MERONIES CHURCH ROAD

BEAR CREEK NC 27207

UNITED STATES OF AMERICA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

05154 IAN J. ASHTON HOOK LANE

WARSASH HAMPSHIRE SO31 9HH

UNITED KINGDOM

05160 RAMM BOTANICALS HOLDINGS PTY LTD 30 PACIFIC HIGHWAY

TUGGERAH 2259 NSW

AUSTRALIA
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05166 BARRY L. FRETWELL CHRISTOW

EXETER - DEVON

UNITED KINGDOM

05169 MARTIN GEIBEL HORNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05175 FREDERIC C. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05176 KATHLEEN M. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05177 ALFRED T. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05196 BOARD OF REGENTS OF THE UNIVERSITY OF NEBRASKA 1320 Q STREET

LINCOLN NE 68588-0467

UNITED STATES OF AMERICA

05204 ARIE BLOM WATERBIESLAAN 110

3452 AR VLEUTEN

NETHERLANDS

05208 MATHILHOF BEHEER B.V. RONSSEWEG 62

2803 ZN GOUDA

NETHERLANDS

05215 MARYSE KRILOFF 645 CHEMEIN DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE

05228 ANDRE F. VAN NIJNATTEN MEIERSEWEG 26

4881 DJ ZUNDERT

NETHERLANDS

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE

BOGART GA 30622

UNITED STATES OF AMERICA

05267 KONING SMIT IPR S.A. RUE SAINT PIERRE 18

1701 FRIBOURG

SWITZERLAND

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA LORETO 170

47023 CESENA (FC)

ITALY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05290 R A MEREDITH & SON (NURSERIES) LTD. FRETHERNE NURSERIES FRETHERNE

SAUL GL2 7JF

UNITED KINGDOM

05291 R A MEREDITH & SON (BLOOMS) LTD. LOW ROAD BRESSINGHAM

DISS NORFOLK IP22 2AB

UNITED KINGDOM

05304 JOCHUM JAN WIERSMA 24466 230TH AVE. SW

CROOKSTON MN 56716-5001

UNITED STATES OF AMERICA

05305 LEVACY LTD. ATLANTIS 14

7730 AGIOS THEODOROS, LARNACA DISTRICT

CYPRUS
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05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8

15057 TORTONA (AL)

ITALY

05355 ABN AMRO BANK N.V. DE ENTREE 99

1101 HE AMSTERDAM ZUID OOST

NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05401 ZESPRI GROUP LIMITED 400 MAUNGANUI ROAD

MOUNT MAUNGANUI SOUTH

NEW ZEALAND

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05430 GARTNERIET DUG-FRISK BOGENSEVEJ 450

5270 ODENSE N

DENMARK

05461 BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V. - DIENSTLEISTUNGEN KOLBERGER STRAßE 20

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

05476 STEFAN KONTOWSKI C/O SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE

STRASSE 250

32657 LEMGO

GERMANY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD

BAKERSFIELD CA 93380-0798

UNITED STATES OF AMERICA

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. PARELDUIKER 21

2681 VJ MONSTER

NETHERLANDS

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05510 DANIELE NERI VIA SACRAMORA 15

48020 REDA DI FAENZA (RA)

ITALY

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE SV

DENMARK

05532 BAYER BIOSCIENCE N.V. TECHNOLOGIEPARK 38

9052 GENT

BELGIUM

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV

5471 SONDERSO

DENMARK

05567 ROBERT BONGARTZ HOLTAPPELWEG 43

47608 GELDERN-LULLINGEN

GERMANY

05568 DR. GEORGIOS PANDALIS FÜCHTENWEG 3

49219 GLANDORF

GERMANY

05570 PETER J.M. VAN SCHIE JACOBA VAN BEIERENWEG 95C

2215 KW VOORHOUT

NETHERLANDS

05571 AMERICAN DWARF HOP ASSOCIATION 401 WALTERS ROAD

MOXEE WA 98936

UNITED STATES OF AMERICA

05572 ROGER D. JESKE C/O S.S.STEINER INC. 1 W. WASHINGTON AVE.

YAKIMA WA 98903

UNITED STATES OF AMERICA

05579 ERWIN HANSEN ASTERKLUBBEN HYACINTVEJ 66

8543 HORNSLET

DENMARK
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05582 PREVAR LTD 207 ST.AUBYN STREET WEST

HASTINGS

NEW ZEALAND

05600 FLORENSIS HAMER C.S. POSTBUS 32

3330 AA ZWIJNDRECHT

NETHERLANDS

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05619 GES. BURGERLICHEN RECHTS JUNGPFLANZEN CLAUS U TORSTEN KUHNE

GBR

RADEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE

GENEVA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA

05643 JEAN RENAULT LE BRIN D’ EAU

53120 GORRON

FRANCE

05644 THIERRY RENAULT RUE AMBROISE PARE

53120 GORRON

FRANCE

05645 ERIC RENAULT LE PETIT COUR JANVIER

53120 GORRON

FRANCE

05649 JOHANNA A.A. HESEMANS SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

05657 TERRY A. BACON 8518 SUNHARBOR DRIVE

BAKERSFIELD CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA

05659 HAKUSAN EUROPE APS SKOVSBOVEJ 38

5700 SVENBORG

DENMARK

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164 FRAZIONE POGGIO

18038 SANREMO (IM)

ITALY

05676 GARTNERIET KJÆRGåRDSMINDE ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

05682 MONIQUE DUMAS-QUESNEL 3885 CHEMIN RIVIERE-CACHEE

J7E 4H4 BOISBRIAND QUEBEC

CANADA

05693 HAFLINT B.V. DUINWEID 8

1713 GE OBDAM

NETHERLANDS

05716 PATENTANWALT KARL MICHAEL SCHMIDT BUCHENWEG 65

47447 MOERS

GERMANY

05717 MARIA ROGMANS SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY

05718 ULRIKE ELLIS C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

05746 FRIEDRICH MANFRED WESTPHAL PEINER HOF 7

25497 PRISDORF

GERMANY

05747 KJELL BOLINDER NYGARDAVÄGEN 15

26391 HOGANAS

SWEDEN

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE
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05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

05768 LANTMANNEN AGROENERGI AB BOX 5

268 81 SVALOV

SWEDEN

05791 KERRY’S BROMELIAD NURSERY INC. DBA TWYFORD INTERNATIONAL 4051 FUDGE ROAD

APOPKA FL 32703

UNITED STATES OF AMERICA

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05801 SIERE HANDEL B.V. ARGONWEG 67

1362 AC ALMERE

NETHERLANDS

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05810 AVTAR SINGH DHINDSA J-26 SARABHA NAGAR

141001 LUDHIANA PUNJAB

INDIA

05834 GREGORI G. HAMBALI JALAN ARCA DOMAS NO. 7

16710 BOGOR

INDONESIA

05844 MARIE-FRANCE DOLL 4 IMPASSE DE CREACH-AN-ALLE

29940 LA FORET FOUESNANT

FRANCE

05862 LAI PEN-CHIH 137, SEC 3, CHUNG-SHAN RD. DA-TSUN

CHANG-HWA 51506

CHINESE TAIPEI

05881 RICHARD DAVIS THE IVY FARM 22511 ROSE COTTAGE ROAD P.O.

BOX 116

LOCUSTVILLE VA 23404

UNITED STATES OF AMERICA

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSØR

DENMARK

05886 PANNAR SEED B.V. P.O.BOX 102

7240 AC LOCHEM

NETHERLANDS

05908 TRIFLOR BREEDING RIGHTS B.V. TULPENKADE 1

1734 JP OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05911 PATRICK FITZGERALD C/O FITZGERALD NURSERIES LTD. OLDTOWN,

STONEYFORD

CO. KILKENNY

IRELAND

05927 ECKE GERANIUMS LLC 800 ECKE RANCH ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

05930 HERNETH GARTENBAU KG GASOMETERWEG 45

8055 GRAZ

AUSTRIA

05933 DIECKMANN GMBH & CO. KG KIRCHHOSTER STRAßE 16

31688 NIENSTADT

GERMANY

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS
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05943 PLANTAS CONTINENTAL S.A. CALLE POSADAS, S/N. RIVERO DE POSADAS

14730 POSADAS (CÓRDOBA)

SPAIN

05948 KOJI GOTO 730-3-2-101 ENDO

252-0816 FUJISAWA CITY - KANAGAWA PREFEC-

TURE

JAPAN

05958 LABORATOIRE A.S.L. S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

05972 SANT’ORSOLA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA VIA LAGORAI 131 FRAZIONE ZIVIGNAGO

38057 PERGINE VALSUGANA (TN)

ITALY

05974 ALFONSO FERNÁNDEZ MOLOWNY CALLE ULTRAMAR 1, 1◦ C.

47006 VALLADOLID

SPAIN

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

05993 ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05994 HERMANN-JOSEF WILHELM SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY

06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

06009 JAN STAR DUBBELE BUURT 15

2231 GK RIJNSBURG

NETHERLANDS

06010 KLAAS STAR DUBBELE BUURT 15

2231 GK RIJNSBURG

NETHERLANDS

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06048 CLAUDIE LAMBERT INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06049 HÉLÈNE BERTRAND INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06050 DANIEL RELION INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06051 DANIÈLE DAURY INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06052 ÉRIC MORTREAU INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE
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06053 LAURENT CRESPEL INSTITUT NATIONAL D’ HORTICULTURE 2 RUE AN-

DRÉ LE NÔTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ARENTS JANSZOON ERNSTSTRAAT 202

1082 LT AMSTERDAM

NETHERLANDS

06086 JOHN WOODS NURSERIES LIMITED MAIN ROAD, PETTISTREE

WOODBRIDGE - SUFFOLK IP13 0HH

UNITED KINGDOM

06133 HENK DRESSELHUYS COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

06146 HONG WING WONG DELFTSESTRAATWEG 191

2645 BA DELFGAUW

NETHERLANDS

06152 DIEGO RAMOS MIRAS PARAJE LE CUMBRE S/N

04700 EL EJIDO

SPAIN

06185 BOBBIE SCHWARTZ 18405 VAN AKEN BLVD.

SHAKER HTS OH 44122

UNITED STATES OF AMERICA

06186 SYLVIA MORROW 57 WYNDHAM DRIVE CEFN-Y-BEDD

WREXHAM CLWD LL12 9YB

UNITED KINGDOM

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2

10250 BANGKOK

THAILAND

06197 SLOOTS AARDAPPELKWEEKBEDRIJF B.V. EENRUMERSTREEK 3

9967 TH EENRUM

NETHERLANDS

06198 ALEXANDER MORA MESEN CAMINO A BAJO RODRIGUEZ 300M DESPUES DE

LAS AGUAS TERMALES

COSTA RICA

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06215 CONSIGLIO NAZIONALE DELLE RICERCHE PIAZZALE ALDO MORO 7

00185 ROMA (RM)

ITALY

06216 STUDIO ASSOCIATO FIAMMENGHI - FIAMMENGHI VIA QUATTRO FONTANE 31

00184 ROMA (RM)

ITALY

06217 ALBERTO SANTINI LOC. VALLEMAGGIORI 93/A

52026 PIAN DI SCò (AR)

ITALY

06218 LORENZO MITTEMPERGHER VIA ANDREA DI BONAIUTO 14

50143 FIRENZE (FI)

ITALY

06219 FABIO FERRINI VIA FAENZA 25

50123 FIRENZE (FI)

ITALY

06220 ALBERTO FAGNANI VIA CRISTOFORO COLOMBO 19

50018 SCANDICCI (FI)

ITALY

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ 13

7000 FREDERICIA

DENMARK

06240 CATHERINE BERNABÉ SAINT GUELTAS

22400 HENANSAL

FRANCE

06241 HANDELSKWEKERIJ LOCK C.V. ZANDDIJK 70

2691 PH ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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06250 DANNY TAKAO TAKAO NURSERY 2665 NORTH POLK AVENUE

FRESNO CA 93722

UNITED STATES OF AMERICA

06281 BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY OF ARKANSAS N.A. 2404 NORTH UNIVERSITY AVENUE

LITTLE ROCK AK 72207-3608

UNITED STATES OF AMERICA

06283 KAREN A.K. MOLDENHAUER 2118 MCCRACKEN STREET

STUTTGART AK 72160

UNITED STATES OF AMERICA

06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O. PODEDVORSKÁ 755/5

198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

06321 SUSAN WOOSTER 3 HOME FARM COTTAGES RIDDLESWORTH

DISS - NORFOLK IP22 2TD

UNITED KINGDOM

06322 PETER LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD, WESTON COLVILLE

CAMBRIDGE CB21 5PA

UNITED KINGDOM

06323 SUSAN LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD, WESTON COLVILLE

CAMBRIDGE CB21 5PA

UNITED KINGDOM

06333 EXOTICA PLANTEXPORT APS HOLKEBJERGVEJ 74

5250 ODENSE SV

DENMARK

06338 FRANZ PIEPEL LEUCHTTURMWEG 6

48531 NORDHORN

GERMANY

06357 DALE T. LINDGREN 9202 MALONEY DRIVE

NORTH PLATTE NE 69101

UNITED STATES OF AMERICA

06360 CEES VAN OSTAAYEN HULSDONKSTRAAT 11B

4882 JL ZUNDERT

NETHERLANDS

06386 ALINE ZITTOUN 37 AVENUE MARCEL DAVID

94600 CHOISY-LE-ROI

FRANCE

06413 P. VAN WELL EN ZONEN B.V. KOOLWEG 5

5759 PW HELENAVEEN

NETHERLANDS

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06429 G.I.E. PROLUPIN 4 AVENUE DE LA CEE

86170 CISSE

FRANCE

06437 GLADIOLUS BREEDER’S GROUP S.L. LES PINEDES 71

08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

06438 EBRAHIM KAZMAN JOSEPH-WILL STRAßE 31

91056 ERLANGEN

GERMANY

06450 HILVERDA KOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06460 GUIDO VAN HERCK NIJLENSESTEENWEG 268

2270 HERENTHOUT

BELGIUM

06461 HELMERICH HELMERS GRUNE STRASSE 9

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM
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06481 TOLVER GOOCH LTD. THORNCROFT, THE LINGS, REYMERSTON

NORWICH - NORFOLK NR9 4QG

UNITED KINGDOM

06533 CEP INNOVATION S.A.R.L. 23 RUE JEAN BALDASSINI

69364 LYON CEDEX 07

FRANCE

06591 PANNON EGYETEM EGYETEM U.10

8200 VESZPREM

HUNGARY

06603 THE WATERCRESS COMPANY LTD. WADDOCK CROSS

DORCHESTER - DORSET DT2 8QY

UNITED KINGDOM

06607 AGROCAMPUS-OUEST CENTRE D’ANGERS - INHP 2, RUE ANDRE LE NOTRE

49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06617 ZSOLT POLGÁR BAKOSDOMB U. 1

8312 BALATONEDERICS

HUNGARY

06618 ISTVÁN WOLF BARÁTSÁG IAKÓTELEP 33

8391 SÁRMELLEK

HUNGARY

06619 JÁNOS PINTER DEÁK F. U. 57/A

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06620 MIKLÓS LONHÁRD DEÁK F. U. 57/A

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06638 PIET WIERSMA MIDDELWEG OOST 157

9076 BN ST. ANNA PAROCHIE

NETHERLANDS

06639 DIANE L. ROWE ORCHARD HOUSE PARSONAGE FARM

UFFCULME - DEVON EX15 3DR

UNITED KINGDOM

06654 PETRUS WILHELMUS VAN LEIJDEN VAN OSTADESTRAAT 7

2391 ED HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

06669 NUBILUS B.V. LANGEBROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06671 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L. GLORIETA DE RUBEN DARIO 4

28010 MADRID

SPAIN

06676 VIVACELL BIOTECHNOLOGY ESPAñA S.L. AVDA CONDE DE VALLELLANO N◦13, 1-1

14004 CÓRDOBA

SPAIN

06685 MICHAEL NEUMULLER AM SUßBACH 1

85399 HALLBERGMOOS

GERMANY

06686 THE TALLAWANG TRUST P.O. BOX 83

RED HILL - VIC 3937

AUSTRALIA

06704 JOHANNES FRANCISCUS SARNEEL VAN WASSENAERSTRAAT 33

2461 RA TER AAR

NETHERLANDS

06725 ARIS HORTICULTURE INC. P.O.BOX 230

BARBERTON OH 44203-0230

UNITED STATES OF AMERICA

06759 PICKSEED USA 33149 HIGHWAY 99E P.O. BOX 299

TANGENT OR 97389

UNITED STATES OF AMERICA

06760 JULIUS KUHN-INSTITUT BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT FUR KUL-

TURPFLANZEN PILLNITZER PLATZ 3A

01326 DRESDEN

GERMANY
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06778 PAUL SPORNBERGER PENEGALSTR. 10

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

06780 KUNMING BRIGHTEN FLORICULTURE LTD. 1326 KUNLUO ROAD GUANGWEI YILIU

650213 GUANDU KUNMING

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06791 MONSANTO INVEST N.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

06793 TASA-ANDREAS BAENSCH KATHARINENSTRAßE 20

49078 OSNABRUCK

GERMANY

06810 ANTOINE VINCENT SOCIETE DES MAIS EUROPEENS S.A.R.L. CENTRE

DE RECHERCHE DE CHARTRES 19 RUE DU BOIS

MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

06811 BARNABAS NAGYPAL C/O KWS MAGYARORSZÁ KFT. II. KERULET 8

5672 MURONY

HUNGARY

06818 P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH & CO. KG STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

06819 MICHAELA SCHLATHOLTER NUBELFELD 59

24972 QUERN

GERMANY

06822 B & B DEVELOPPEMENT 115 RUE DE CHAAGE

77100 MEAUX

FRANCE

06826 FUSAKO GOTO 151 SAMUKAWA

KOZA - KANAGAWA PREFECTURE

JAPAN

06827 SUSUMU GOTO 151 SAMUKAWA

KOZA - KANAGAWA PREFECTURE

JAPAN

06830 MARCO GIACOMELLI VIA FRICCA 4

38049 VIGOLO VATTARO (TN)

ITALY

06831 ALESSANDRA VILIOTTI VIA FRICCA 4

38049 VIGOLO VATTARO (TN)

ITALY

06839 DARELMONT PTY LTD. 1375 FRANKSTON, FLINDERS ROAD

TYABB VIC 3913

AUSTRALIA

06853 FRANK ROHDE C/O ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

06854 ZSOLT VASZILY MÁTYÁS KIRÁLY U.20

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06878 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

CENTRO DI RICERCA PER LE PRODUZIONI FORAG-

GERE E LATTIERO-CASEARIE VIALE PIACENZA 29

26900 LODI (LO)

ITALY

06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06914 NIR BEN AHARON 38880 KFAR HOGLA

ISRAEL

06915 ISRAEL BEN-AHARON 38880 KFAR HOGLA

ISRAEL

06919 DOMINIQUE MARC LIMAGRAIN EUROPE DOMAINE DE MONS - B.P.115

63260 AUBIAT

FRANCE
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06921 BAKER & MCKENZIE LLP 100 NEW BRIDGE STREET

LONDON EC4V 6JA

UNITED KINGDOM

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06949 STEPHEN CRAIG SCOTT 2 ST ANNE’S COURT, KIRKSTONE ROAD

AMBLESIDE - CUMBRIA

UNITED KINGDOM

06952 ARIE RIJKAART HALVE RAAK 54

2771 AD BOSKOOP

NETHERLANDS

06964 NICOLA NOVARO VIA G. MARCONI 14

18013 DIANO CASTELLO (IM)

ITALY

06975 GARTNERIET ELLELUND A/S ROLFSTEDVEJ 5

5550 LANGESKOV

DENMARK

06980 PLIGT PROFESSIONEL B.V. GORZENWEG 6 E

3274 LL HEINENOORD

NETHERLANDS

06981 DESMAZIERES S.A. Z.I. ARTOIPOLE 123 ALLEE DU BENELUX

62118 MONCHY LE PREUX

FRANCE

06982 GONZÁLEZ-BUENO & ILLESCAS S.L. CALLE DE RECOLETOS 13 - 5◦ IZDA.

28001 MADRID

SPAIN

06983 STICHTING DIENST LANDBOUWKUNDIG ONDERZOEK - PPO/PRI DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

06984 WAYNE W. HANNA 115 COASTAL WAY # 134

TIFTON GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA

06985 JOHN M. RUTER 115 COASTAL WAY # 134

TIFTON GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA

06986 MANFRED SCHRODER HOLLEWEGERFELDER STRAßE 45

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

06987 C & F BREEDING 1602 GRACE COURT

CAMARILLO CA 93010-93012

UNITED STATES OF AMERICA

06988 ALAN G. WALMSLEY CHOPPINS HILL COTTAGE SPRING LANE CODDEN-

HAM

SUFFOLK IP6 9TW

UNITED KINGDOM

06989 SALLY E. BROOKS 231 SMYTHE STREET

E38 3L7 FREDRICHTON - NEW BRUNSWICK

CANADA

06991 JARREL VAN DAM VUURLIJN 19

1424 NR DE KWAKEL

NETHERLANDS

06992 DOC CO. LTD. SANWA BLDG., 1-2-12, KUDANKITA, CHIYODA-KU

102-0073 TOKYO

JAPAN

06993 MASAHIRO MII 3-65-15, NISHIGAHARA, KITA

114-0024 TOKYO

JAPAN

06994 JUNJI AMANO 30-17, SHIMOYAMANOTA, NISHIACHIWA, OKAZAKI

444-2111 AICHI

JAPAN

06995 JUNTARO KATO 102-C201, SYOUYAMA, HIGASHISAKAI, KARIYA

448-0007 AICHI

JAPAN
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06996 MARIA CONSUELO FERRER TERCERO C/ ALBACETE N◦18, ESC. B, 6◦, PTA. 11

46007 VALENCIA

SPAIN

06997 FRUIT SELECT S.R.O. RADCIKA 86

301 17 PLEN

CZECH REPUBLIC

06998 UNL TECHNOLOGY DEVELOPMENT CORPORATION 1320 Q. STREET

LINCOLN NE 68508

UNITED STATES OF AMERICA

06999 DANIEL M. SCHAAF 707 EASTMAN AVENUE

NORTH PLATTE NE 69101

UNITED STATES OF AMERICA

07000 AMOS LEVY 60910 BNEI ZION

ISRAEL

07001 JOBU’S HOSTAHOF B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

07002 MOHAMAD ALCHABANE HARSTA - JORET ALANY - ALJAMEAT BUILDING

NO. 6

DAMASCUS

SYRIA

07003 MAATSCHAAP VAN DER MEIJS & GROENEWEGEN BURGERWEG 24

3155 DB MAASLAND

NETHERLANDS

07004 REN TANAKA 1-99-47 DAIWA NISHI

666-0112 KAWANISHI CITY - HYOGO PREFECTURE

JAPAN

07005 JAN-WILLEM WEZELENBURG BURGMEESTER SMITWEG 59

2391 NE HAZERSWOUDE-DORP

NETHERLANDS

07012 BORST RIGHTS B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

07022 ENDISCH GARTENBAU GMBH & CO. KG GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

07025 ORKAD S.A.R.L. 36 RUE FRIANT

75014 PARIS

FRANCE

07027 KAREN JONES THOMPSON ROAD RD 2

4172 HASTINGS

NEW ZEALAND
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the official gazette, the S2-Gazette and the annex to the 2009 annual report will be exclusively available
in digital format.
The 2009 annual report will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published in 2010 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available.
Of the 2009 Annual Report:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).
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